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LETO 1981
je  navadno leto. Im a 365 dni. Začne in konča se v 
četrtek . Cerkveno leto začenjam o s prvo adventno ne­
deljo 30. novem bra 1980. Civilno leto pa na Novo leto 
1. jan u a rja  1981.

LETNI ČASI
Začetek pomladi: 20. m arca ob 18. u ri in 3 m inute. 

Sonce stopi v znam enje ovna  (pom ladansko enako­
nočje).

Začetek poletja: 21. ju n ija  ob 12. uri 45 m inut. 
Sonce stopi v znam enje raka na povratniku.

Začetek jeseni: 23. sep tem bra ob 4. u ri in 5 m i­
nut. Sonce stopi v znam enje tehtnice  (jesensko enako­
nočje).

Začetek zime: 21. decem bra ob 23. uri in 51 m inut. 
Sonce stopi v znam enje kozoroga na povratniku.

MRKI V LETU 1981
1. Kolobarast Sončev mrk bo od 4. na 5. februar.

Začetek m rka bo zvečer ob 20. uri in 28 m inut, višek 
bo dosegel ob 22. uri in 18 m inut, končal se bo 5. fe­
b ru a rja  ob 1. uri 49 m inut. Mrk p ri nas ni viden.

2. Delni Lunin mrk bo 17. julija 1981. Začetek m rka 
bo z ju tra j ob 3. uri 5 m inut, višek bo dosegel ob 5. uri 
in 47 m inut, končal se bo ob 18. uri in 28 m inut. Mrk 
pri nas ni viden.

3. Popoln Sončev mrk bo 31. julija 1981. Začetek 
m rka bo ponoči ob 2. u ri in 11 m inut, višek bo do­
segel ob 4. uri in 36 m inut, končal se bo ob 7. u ri in 
20 m inut. Mrk p ri nas ni viden,
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PR EM A K LJIV I PR A ZN IK I

Po sklepu cerkvenega zbora v Niceji leta 325 se 
velika noč vsako leto obhaja prvo nedeljo  po prvi po­
m ladanski polni luni. To je lahko v času od 22. m arca
do 25. aprila. Mnogi drugi prazniki se ravnajo  po veliki 
noči in so zato prem akljivi.

V letu 1981 bodo prem akljivi prazniki:

Pepelnica 4. m arca
Velika noč 19. aprila
Križev teden 25., 26., in 27. m aja
Gospodov vnebohod 28. m aja
Binkošti 7. jun ija
Sv. Trojica 14. jun ija
Sv. Rešnje Telo 18. jun ija
Jezusovo Srce 26. jun ija
M arijino Srce 27. junija
Angelska nedelja 6. septem bra
Rožnovenska nedelja 4. ok tobra
M isijonska nedelja 18. ok tobra
Zegnanska nedelja 25. oktobra
Zahvalna nedelja 8. novem bra
Praznik K ristusa V ladarja 22. novem bra
1. adventna nedelja 29. novem bra

DRŽAVNI PRAZNIKI

Dan vstaje 25. aprila
Praznik dela 1. m aja
Proglasitev republike 2. jun ija
Dan zmage 4. novem bra
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Č N ovo leto  - Božja Mati Marija

P B azilij Vel.; G reg o r N acij.

S G enovefa, dev.; An te r, m uč.
N 2. po božiču - Angela Folinjska

P M ilena; S im eon , pušč.
T Sv. Trije kralji - Razgl. Gosp. ® 

S R a jm u n d , red.; L ucijan , m uč.

C Severin , o p a t; E rh a rd , škof

P H a d rija n , o p a t; A leksija

S V iljem , škof; Aldo, pušč.

N Jezusov krst - Pavlin O glejski

P A lfred, o p a t; T a tjan a , m uč.

T H ilari j , škof; V ero n ik a  >



14

15

16

17

18

19

20
21

22
23
24

25
26
27
28
29
30
31

S Feliks (S rečko); O don.red .

Č Pavel, pušč.; M aver, o p a t

P M arcel, papež; T ic ijan , škof

S A nton, pušč.; M arijan , d iakon

N 2. nav. - M arjeta Ogrska

P M ak arij, o p a t; G erm an ik , m uč.

T F ab ijan  in S eb as tjan , m uč.

S N eža (Agnes, Jan ja ) , m uč. •■)

Č V incenc (V inko), m uč.
P E m ere n c ijan a , m uč.; Ildefonz, šk. 
S F ran č išek  Š aleški, škof
N 3. nav. - Spreobrnitev ap. Pavla
P T im ote j in T it, škofa; R obert

T Angela M erici, dev.
S T om až A kvinski, c. uč. €
C V ale rij, škof; Akvilin
P M artina , dev.; H ijac in ta
S Jan ez  B oško, vzgojitelj
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1 N 4. nav. - Brigita, dev.

2 P S v e č n i c a  - Jezusovo d a ro v an je

3 T B laž, šk o f in m uč.; O sk ar

4 S A ndrej C orsin i, škof

5 C A gata, dev. in m uč.; A lbuin, škof

6 p Pavel M iki in tov. m učenci #

7 s R ih ard , k ra lj;  Egid ij

8 N 5. nav. - H ieronim

9 P A polon ija , dev. in m uč.; R inaldo

10 T S h o la s tik a , dev.

11 S L u ršk a  M ati božja

12 C E v la lija , m uč.; B ened ik t, o p a t $

13 p K a ta rin a  de  Ricci, red o v n ica
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15
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18

19
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22
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28

S V alen tin  (Z dravko), m uč.

N 6. nav. - Georgija, dev.

P Ju lija n a , m uč.; O nezim , šk o f

T S edem  u stan o v ite ljev  serv itov

S S im eon  Jeru za lem sk i, škof

C K o n ra d  iz P iacenze, spok.

p Leon V eliki; S ilvan, m uč.

s P e te r  D am iani, c. uč.; Ire n a

N 7. nav. - Sedež ap. Petra

P P o lik a rp , šk o f in m uč.

T L ucij, (M atija , ap.),

S Feliks (S rečko); V albu rga, dev.

C M arje ta , red .; P o rfir ij, škof.

P G ab rije l Žal. M atere  božje

S R om an, o p at; H ila rij, škof
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1 N 8. nav. - Albin, škof

2 P Neža P rašk a , dev.

3 T K u n ig u n d a , cesarica ; P u st

4 S P e p e l n i c a  - K azim ir

5 C Teofil; O liv ija , m uč.

6 p F rid o lin  (M iroslav), o p a t

7 s P e rp e tu a  in F elic ita , m uč.

8 N 1. postna - Janez od Boga
9 P F ran č išk a  R im sk a

10 T M ak arij, škof; 40 m učencev

1 1 S S o fro n ij, škof; E vlogij, m uč.

12 C G regor V eliki; D o ro te ja , m uč.

13 P K ris tin a , m uč.; T eodora
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15

16
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18
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20
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22
23
24
25
26
27
28

29
30
31

S K v a t r  e - F io ren tin a , o p a tin ja

N 2. postna - K lem en Dvoržak, sp.

P H ila rij in T acijan

T P a tric ij, škof; J e d r t  (Jerica)

S C iril Je ru za lem sk i, c. uč.

Č J o ž e f ,  Jezusov red n ik

P K lav d ija  in tov. m uč. ®

S N ikolaj iz Fliie, pušč.

N 3. postna - Katarina Genovska 
P V ik to rijan  in tov. m uč.
T D ionizij, m uč.; K a ta rin a  Š vedska 
S G o s p o d o v o  o zn an jen je
Č E vgen ija , m uč.; E m an u e l, m uč.
P R u p ert, Škof; L id ija , m uč.
S S ik st I I I ., papež; B o jan , m uč. <ff

N 4. postna - Bertold, red.
P K virin , škof; Am adej
T M odest, škof; Gvido, op a t
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1 S H ugo, škof; V enancij, m uč.

2 C F ran č išek  Paol.; T eodozija , m uč.

3 P R ih ard , škof; Ire n a

4 s Iz id o r, šk o f ®>
5 N 5. postna - Vincenc Ferreri

6 P Iren e j S irm ijsk i, škof

7 T Jan ez  de la  Salle, spozn.

8 S A lbert, škof; V a lte r, o p a t
9 C M arija  K leopova; V a ltru d a , red .

IO P E zek ije l, p re ro k ; A polonij, m uč.

11 S S tan is lav , škof; G em m a G. )
12 N Cvetna - Oljčnica

13 P H erm eneg ild ; M artin a

12



14

15

16

17

18

19

20
21

22

23

24

25

26
27

28

29

30

T V a le rijan  in  tov. m uč.

S A nastazija , m uč.; P e te r  Gonz.

Č V eliki č e tr te k  - B e rn a rd k a  L ur.

P V eliki p e tek  - R udolf, m uč.

S V elika so b o ta  - A polonij, m uč.

N V elika noč - Gosp. vstajenje ©

P V elikonočni ponedeljek

T Anzelm , ško f; K o n rad , red .

S L eon id , m uč.; A gapit, papež

Č J u r ij ,  m uč.; V o jteh , škof

P F idel S igm ., m uč.; H o n o rij, škof

S Marko, ev. - Državni praznik

N 2. velikon. - Bela
P H ozana, dev.; P e te r C. 6

T Vi tal (Živko); P e te r  C hanel, m uč.

S K a ta r in a  S ienska, c. uč.

C Jožef C otto lengo ; Pij V., papež
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1 P Jožef Delavec - Praznik dela

2 S A tanazij, .škof; B oris, k ra lj

3 N 3. velikon. - Filip in Jakob, ap.

4 P F lo r ija n  (C vetko), m uč. •

5 T G o ta rd , škof; Angel, m uč.

6 S M arija  S red n ica  m ilo sti; D om inik

7 Č Gizela, o p a tin ja ; F lavij, m uč.

8 P V ik to r M ilanski, m uč.; Željko

9 S P ah o m ij, o p a t; B eat, pušč.

10 N 4. velikon. - Antonin, šk of I

11 P S ig ism und  (Ziga), k ra lj

12 T Leopold  M andič; P an k rac ij

13 S S ervaci j, šk o f
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14

15

16

17
18

19

20
21

22
23

24
25
26
27
28
29
30
31

Č M atija , ap o sto l

P Z ofija  (Sonja)

S Jan ez  N epom uk , m uč.; A ndrej B.

N 5. velikon. - Bruno, škof
P K lavd ija , m uč.; E rik

T P e te r C elestin , papež; Teofil j)

S B e rn a rd in  S ienski, duh .

Č K risp in , red .; V alens, šk o f

P R enata , spok.; M arje ta  (R ita)

S Janez de  R ossi, duh .

N 6. velikon. - Marija Pom očnica  
P B eda Č astitljiv i - P ro šn ji d an
T F ilip  N eri - P ro šn ji d an  <3
S A vguštin  C ant. - P ro šn ji dan
C V n e b o h o d  G ospodov
P M aksim , škof; T eodozija , dev.
S Ivana O rleanska , dev.; F erd in an d
N  7. velikon. - O biskanje Dev. M.
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1 P J u s tin , m uč.; K o n rad

2 T M arcelin  in  P e ter; E razem  ®

3 S K are l L w anga in  tov. m uč.
4 C F ran č išek  C araccio lo ; K v irin , šk.

5 P B on ifac ij, m uč.; V a le rija
6 S N o rb e rt, škof; B e rtra n d

7 N B inkošti - Prihod Sv. Duha
8 P M arija  M ati C erkve; M edard , škof
9 T P rim ož in F elic ijan ; E frem  !>

10 S Jan ez  D om inici, ško f; B ogom il
11 C B arn ab a , ap .; F eliks, m uč.
12 P A dela jda  (Adela), dev.
13 S K v a tre  - A nton P adovansk i
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15

16

17

18
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23
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25
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28
29

30

N Sveta Trojica - Valerij

P Vid, m učenec

T G vido K o rto n sk i; Beno, m uč.

S G regor B arb a rig o , škof; A dolf ®

Č S v .  R e š n j e  T e l o  i n  K r i

P G ervazij in P ro taz ij, m uč.

S S ilv erij, papež; F io ren tin a

P 12. nav. - Alojzij Gonzaga

P Pavlin ; Ahac, m uč.

T A gripina, m uč.; Jožef C afasso, d u h .

S R o jstv o  Jan eza  K rs tn ik a

C V iljem  (Vilko), o p a t €

P Jezusovo  Srce; Pelagij, m uč.

S M arijin o  Srce; Ciril Aleks., škof

N 13. nav. - Irene j, škof 

P P e te r  in Pavel, ap o sto la

T Prvi rim sk i m učenci
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1 S E ste ra , sv e to p isem sk a  žena

2 C O ton, škof; V ital (Živko), m uč.

3 P Tom až, ap o sto l; H elio d o r, škof

4 S U ldarik  (U rh), škof; E lizab e ta P.

5 N 14. nav. - sv. Ciril in Metod

6 P M arija  G ore t ti, m uč.

7 T V ilibald , škof; Iza ija , p re ro k

8 S Evgen, papež; P rokop , m uč.
9 C V eron ika G iuliani 1

10 P A m alija  (L juba), red .; V ik to rija
11 S B en ed ik t, o p a t; Olga K ijevska

12 N 15. nav. - Mohor in Fortuna!
13 P H en rik , k ra lj
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14 T K am i! de  Lellis, duh .

15 S B o n av en tu ra , škof; V lad im ir

16 C K a rm elsk a  M ati b o ž ja

17 P Aleš (A leksej), spok.; M arcelina  ©

18 S F rid e rik  (M iroslav), škof, m uč.

19 N 16. nav. - Aurea (Zlatka), dev.

20 P M arje ta , dev. m uč.

21 T D anijel (D anilo), p re ro k

22 S M arija  M agdalena (M ajda)
23 C B rig ita  Švedska; A polinarij, škof

24 P K ris tin a , dev. m uč.; B oris €
25 S Jak o b  s ta re jš i, ap.; K riš to f

26 N 17. nav. - Joahim  in Ana
27 P G orazd; K lem en O hridsk i
28 T V ik to r (Zm ago); N azarij
29 S M arta  iz B e tan ije
30 C P e te r K rizolog, c. uč.
31 P Ignacij L ojo lsk i ®
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l S Alfonz L iguori, c. uč.

2 N 18. nav. - Porcijunkula

3 P L id ija ; N ikodem

4 T Jan ez  Vianmey, a ršk i žu p n ik

5 S M arija  Snežna; O žbalt, k ra lj

6 C Jezusova sp rem en itev

7 P K a je ta n , duh .; S ikst, papež  1

8 S D om inik  (N edeljko), red . u stanov .

9 N 19. nav. - Roman, muc.
10 P L ovrenc, m uč.

11 T K la ra  (Jasna), dev.

12 S H ila rija , dev.; Inocenc, papež

13 C P o n cijan  in H ipo lit, m uč.
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14

15

16

17

18

19

20
21
22

23
24
25
26
27
28
29
30
31

P M ak sim ilijan  K olbe, m uč.
s M arijino vnebovzetje - Tarcizij '■5

N 20. nav. - Rok, spokornik

P H ijac in t; L ib era t

T A gapit, m uč.; H elena, cesa rica

S Jan ez  E udes, red . u s tan o v .

C B ern a rd , o p a t; Sam uel, p re ro k

P Pij X., papež

S Devica M arija  K ra ljica

N 21. nav. - Roza iz Lime
P Je rn e j, ap o sto l
T Jožef K alasanc; L udvik , k ra lj

S R ufin , škof; Z efirin
C M onika, m ati sv. A vguština
P A vguštin, škof, c. uč.
S M učeništvo Jan eza  K rs tn ik a «

N 22. nav. - Feliks (Srečko)

P R ajm u n d  (R ajko)
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l T E gid ij (Tilh), o p a t

2 S M aksim a, m uč.; K asto r, škof

3 C G reg o r V eliki, papež

4 p R ozalija  (Z alka), dev.; Id a

5 s Lovrenc G iu s tin ian i, škof

6 N 23. nav. - Angelska
7 P Regina; M arko  K riževčan

8 T R o j s t v o  D e v i c e  M a r i

9 S P e te r KI aver, red .

10 C N iko laj T o len tin sk i; O to k a r
11 P P ro t in H ijac in t, m uč.
12 S M arijino  ime; T ac ijan , m uč.

13 N 24. nav. - Janez Z latousti
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27
28

29

30

P P o v išan je  sv. K riža ©

T Ž alo stn a  M ati b o ž ja  (D olores)

S K o rn e lij, papež; L judm ila

C R o b ert B ellarm ino , škof

P Jožef K u p e rtin sk i; Ire n a

S Ja n u a r ij ,  škof, m uč. - K va tre

N 25. nav. - Suzana, muč. e

P M atej, ap o sto l in  evamg.

T T om až V illanovski; M avricij

S Lin, papež; T ekla

C P acifik , rod.; G erard , šk o f

P A vre lija  (Z latka), dev.

S K ozm a in D am ijan , m uč.

N 26. nav. - V incenc Pav.
P V enčeslav , m uč. *

T M ihael, G abrije l in R afael, nadang .

S H iero n im , c. uč.
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1 C T erezija D eteta  Jezusa

2 P Angeli v a ru h i; Teofil

3 S K and id (Ž arko), m uč.

4 N 27. nav. - Rožnovenska

5 P P lacid  in M arcelin , m uč. $

6 T B runo , o p a t; R enato , škof

7 S R ožnovenska M ati b o ž ja

8 C D em etri j, m uč.; Pelag ija

9 P Dioniz in tov., m uč.

10 S F ranč išek  B org ia, red o v n ik

11 N 28. nav. - E m ilijan  (Milan), škof

12 P M aksim ili jan , škof

13 T E d v ard , k ra lj; K olom an , m uč. j
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14

15

16

17

18
19

20
21

22
23
24

25
26
27
28
29
30
31

S K alist, papež; G avdencij, škof

C T erezija  V elika, c. uč.

P H edvika (Jadviga); M arje ta  Al.

S Ignacij A ntioh ijsk i, škof, m uč.

N  29. nav. - M isijonska - Luka, evang.
P Pavel od  K riža

T I re n a  (M iroslava); V endelin  €

S U ršu la , dev. m uč.; H ila rio n

Č M arija  S alom a; D onat, šk o f
P Jan ez  K ap is tra n ; S everin , škof
S Feliks (S rečko); A nton C laret

N 30. nav. - Žegnanjska
P L ucijan ; E v aris t, papež
T F ru m en c ij, škof; S ab ina, dev. Cts
S S im on  in J u d a  T adej, ap o s to la
Č N arcis, škof; E rm elin d a , dev.
P Alfonz R odriguez, red .
S V olbenk, ško f; K vin tin , m uč.
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1 N Vsi sveti
2 P S pom in  v e rn ih  d u š

3 T Ju s t, trža šk i zavetn ik

4 S K arel B o ro m ejsk i, škof

5 C Z ah a rija  in E lizab e ta

6 p L en art, o p a t; Sever, šk o f

7 s E n g elb e rt, škof; E rn e s t, o p a t

8 N 32. nav. - Zahvalna
9 P T eodo r  ( B ož i dar)

10 T Leon V eliki, papež

11 S M artin  iz T o u rsa , šk o f

12 C Jo za fa t, m učenec

13 p S tan is lav  K o stk a , spozn.
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14 S N iko la j Tavelič, m uč.

15 N 33. nav. - Leopold, spozn.

16 P J e d r t;  O tm ar, o p a t

17 T E lizab e ta  O grska, red.

18 S Posv. baz ilik  P e tra  in  Pavla

19 C F au st, m uč.; N arsej

20 P E d m u n d , k ra lj; Feliks V alois

21 S D aro v an je  Device M arije

22 N K ristus Kralj V esoljstva
23 P K lem en I., papež

24 T K rizogon; F lo ra , m uč.

25 S K a ta rin a  A lek san d rijsk a , m uč.

26 C L eonard  P o rto m av rišk i

27 P V irgil, škof; V a le rijan

28 S G regor, papež; E b e rh a rd

29 N 1. adv. - Satum in , šk of
30 P A ndre j, ap.; Ju s tin a , m uč.
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1 T N a ta lija  (B ožena); E lig ij, škof

2 S B ib ijan a , m uč.; B lanka, spok .

3 C F ran č išek  K sav erij, duh .
4 P B a rb a ra , m uč.; Jan ez  Dam..

5 S S aba, o p a t; K risp in a , m uč.
6 N 2. adv. - Miklavž, škof
7 P A m brož, c. uč.

8 T Brezm adežno spočetje D. M.
9 S V alerija , m uč.; Abel, očak

10 C L o re lsk a  M ati b o ž ja

11 p Dam az, papež; D anijel, pušč.

12 s Iv an a  Š an ta lsk a , dev.

13 N 3. adv. - Lucija, m uč.
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15
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22
23
24

25
26
27
28
29
30
31

p S p ir id ijo n  (Dušan)
T K ris tin a  (K rista ), dev.

S A lbina, dev. m uč.

C L azar iz B e tan ije
P G rac ijan , šk o f C

S U rban , papež - K va tre

N 4. adv. - Evgenij in  Makarij
P P e te r  K aniz ij, c. uč.

T D em etrij (M itja), m uč.
S Jan ez  K ancij, c. uč.
C Sveti večer - A dam  in  E va

P Božič - G ospodovo rojstvo
S Štefan, prvi m učenec ®
N Sv. Družina - Izseljenska nedelja
P N edolžn i o tro c i
T T om až B ecket; David, k ra lj
S L ib erij, škof; Evgen, šk o f
C S ilveste r, papež; M elan ija
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Nad&kof Battisti govori na Trinkovi proslavi
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Eovor videmskega nadškofa
21 novembra

Pozdravljam , se klanjam  in izražam spo­
štovanje do vere, kulture in poštenosti ita­
lijanskih državljanov slovenske narodnosti, 
ki bivajo v teh dolinah.

Prišel sem , da se skupno z vami spom ­
nim drage osebe msgr. Ivana Trinka, tega 
odličnega duhovniškega lika, ki je visoko  
povzdignil čast sem enišča in duhovništva vi­
dem ske škofije zaradi svoje trdne vere, filo ­
zofske izobrazbe in zaradi solidne vzgoje, ki 
jo je posredoval rodovom  furlanskih du­
hovnikov.

Iz evangelija je črpal jasen navdih, da je 
v svojem  duhovniškem  življenju lahko vskla- 
jeval zvestobo Italiji s pogum no obram bo  
etničnih značilnosti ljudstva v N adiških do­
linah.

25. obletn ica sm rti msgr. Ivana Trinka 
je priložnost, da sm em o iz evangelija in iz 
koncilskih sm ernic črpati dušnopastirske  
usm eritve, ki jih je treba uresničiti v teh 
krajih, ki jih je msgr. Trinko tako ljubil in 
za katere je deloval ter trpel kot duhovnik.
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Duhovniki, dušni pastirji teh dragih skup­
nosti, so osebno angažirani za pravno pri­
znanje slovenske m anjšine v videm ski po­
krajini.

Tako ravnajo, ker gre za vprašanje, ki je 
v verskem  pogledu prvenstvenega pom ena. 
To je edini razlog, zaradi katerega se ti du­
hovniki trudijo ne sam o za evangelizacijo, 
tem več tudi za človeški in krščanski napre­
dek tega ljudstva.

V celoti vzeto gre za verski in kulturni 
problem  ter za problem  om ike.

1. GRE ZA VERSKI PROBLEM. K rščan­
ska vera se je  širila v te kraje, v katerih  
bivajo Slovenci, zlasti z m isijonskim  delova­
njem  oglejske Cerkve, ki ni kolonizirala, 
tem več Slovence pokristjanjevala v njihovem  
jeziku, tako da n iso postali rom anski, tem ­
več slovenski kristjani.

S to globoko evangeljsko ob čutljivostjo  
tedanje Cerkve (7. - 8. sto letje) hoče nadalje­
vati tudi videm ska Cerkev, ki je naslednica  
Ogleja, da bi oznanjevanje in poglabljanje  
evangelija pom enila tudi človekov napredek, 
vrednotenje njegovih  značilnosti, kot je ja­
sno razvidno iz okrožnice »Pacem in terris« 
ter »Gaudium et spes«. S prim ernim i zakon­
skim i instrum enti, ki jih predvideva ustava,
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je treba zaščititi več kot tisočletno krščan­
sko izročilo tega ljudstva, in sicer zaradi te­
ga, da ne izgine krščanski svet, ki je od sebe 
dal zelo veliko bogastva.

2. GRE ZA VPRAŠANJE IN DOLŽNOST 
OMIKE. Italijanska država je to ljudstvo  
dolžna pravno priznati, da se z izginotjem  
izvirne skupnosti ne bi obubožala celotna  
skupnost.

Prav nobenega dvom a ne m ore biti o 
njegovi lo ja lnosti do Italije, kajti to ljudstvo  
je  bilo in je še vedno živo navezano na Ita­
lijo . Organi vlade, zlasti krajevni organi, naj 
pravilno ocen ijo  to dejstvo in naj ne sm a­
trajo zahtev Slovencev za atentat na enotnost 
države, tem več za zaščito ene tem eljn ih  člo­
vekovih pravic.

To zm otno m nenje je zadobilo videz res­
nice v določenih plasteh  prebivalstva zaradi 
spom ina na tragično izkustvo, ki ga je do­
živelo za časa odporništva in kot odgovor 
nekaterim  posam eznikom , ki kažejo sim pa­
tije do režim a v sosednji republiki Jugosla­
viji.

Pristojni organi so dolžni pojasniti to 
dvoum nost, ki se pri kom  ohranja iz nezna­
nja in m orda tudi ne iz dobrih nam enov.
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3. GRE KONČNO ZA VPRAŠANJE KUL­
TURE. N apredek te slovenske jezikovne  
skupnosti pom eni prispevek k dobrim  odno­
som  in k nadaljnjem u razvoju kulturnih od­
nosov m ed narodi. N ahajam o se na stičišču  
dveh velikih kultur in dveh različnih, a kom ­
plem entarnih svetov: m ed slovanskim  in ro­
m anskim  svetom . Slovensko prebivalstvo ob  
m eji hoče b iti in je  m ost m ed obem a kultu­
rama, m ed obem a svetovom a, in sicer v obo­
jestransko korist in ob m edsebojnem  spošto­
vanju. To je v skladu z novim  pogledom  na 
svet in  v sk ladu s katoliško vizijo Cerkve.

To je potrdil papež Janez Pavel II. m ed  
avdienco, katere so se 27. oktobra 1979 ude­
ležili Furlani:

»Vaš zem ljepisni in  kulturni položaj, ka­
terega slavno središče je svoj čas bil sedež 
oglejskega patriarhata, ima za posledico, da 
ste postali narod, ki povezuje dve om iki: ro­
m ansko in slovansko, ki sta našli in še danes 
m oreta najti v išjo  skupno povezovalno toč­
ko; to vam om ogoča, da ste od Previdnosti 
predisponirani za univerzalnost m isli in ve­
re, kar vas varuje pred skušnjavo vsakršnega  
partikularizm a. Ljudstvo, ki postaja Cerkev, 
to je razlog za iskreno zadovoljstvo in za 
hvaležnost Gospodu« (Osservatore Rom ano  
28. 10. 1979).
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Prizadevati si za kulturni napredek po­
m eni dejanje vere, om ike, kulture, napredka, 
za kar je videm ska Cerkev še posebno ob­
čutljiva. Sedanje težave se lahko odpravijo, 
če se pogum u duhovnikov in tolik ih  ljudi 
pridruži tudi pogum  vladnih organov, v du­
hu najboljše tradicije italijanske om ike.

V skladu s tem i jasnim i in vsega upo­
števanja vrednim i evangeljskim i, koncilsk i­
m i in papeškim i navodili je m oja velika ško­
fovska dolžnost braniti m oje duhovnike, ki 
opravljajo dušnopastirsko delo v teh dolinah  
ne sam o za oznanjevanje evangelija, tem več 
tudi za zaščito  in razvoj človekovega dosto­
janstva in kulture, v kateri se uteleša in v 
kateri se izraža vera njihovega ljudstva. »Ve­
ra se ne istoveti s  kulturo, a je z njo tesno  
povezana« (Listina iz Pueble, št. 400).

Še posebej obsojam  kot neutem eljene, ne­
pravične in obrekovalne obtožbe, ki letijo  na 
njihov račun, češ da so  m arksisti ali ko­
m unisti.

Take obtožbe ne pom enijo nobene novo­
sti: to potrjuje listina iz Pueble: »Preroški 
očitek  Cerkve in njeno dejansko angažiranje 
v korist revnih sta m arsikdaj im ela za po­
sled ico  preganjanja in šikaniranje... (1138); 
(Cerkev) je bila pogosto  obtožena ali pove­
zave z družbeno-gospodarsko in politično ob­
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lastjo ali nevarnega ideološkega odklona  
m arksističnega tipa« (1139).

Dragi duhovniki, sem  vam  blizu, vas pod­
piram , vas branim  in vas opogum ljam  v va­
šem  dušnopastirskem  delu in v prizadevanjih  
za uveljavljanje tem eljnih  pravic tega ple­
m enitega ljudstva, zato kličem  na vas in na 
vaše ljudstvo luč in m oč Svetega Duha.

Prof. Quotizza govori na Trinkovi proslavi
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Po d o l in i  o b  N a d iž i  
p o t  m e  j e  vod ila ,  
p a  se  v  m e n i  je  k o  zv e zd a  
m is e l  u trn i la :

K d o  l j u d e m  p o  teh  vas icah  
je  u s o d o  pisal,  
da  n j ih  b i t i  va l  s to le t ja  
ni h r u m e č  izbr isa l?

I n  v  o d g o v o r  m e  o b š lo  je:
T o  so  b r a t j e  m o j i !
L a s tn a  m o č  j ih  je  p o d p r la ,  
u tr d i l i  bo ji .

T r d n ih  k o r e n in  iz z e m l je  
v ih ra  ne  izru je .
R o d  n a d i š k i  še  p ra v ic o  
čaka . V  n jo  v e ru je .

Ljubka Šorli
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T R I N K O  SA M  O S E B I

» . . .  K a r  se  t iče  m o je g a  šo la n ja ,  za če tn e  
šo le  s e m  d o v r š i l  v Č id a d u  (C iv idale)  le ta  
1875. Is teg a  le ta  s e m  s to p i l  v  n a d š k o fo v s k o  
g im n a z i jo  v  V i d m u  (U dine), k t e r o  s e m  d o v r ­
š il  v s e d m ih  le t ih ,  k e r  s e m  b il  p r e s to p i l  iz 
IV .  v  V. razred . L. 1882 s e m  s to p i l  i s to ta m  
v  b o g o s lo v je  te r  ga d o v r š i l  le ta  1886. Ordi-  
n ira n  s e m  b il  d n e  19. ju n i ja  1886. Pridrža li  
so  m e  ta k o j  v  s e m e n iš č u  za p r e fe k ta  te o lo ­
gov , z n a logo  da  se p r ip r a v im  v  p r o s te m  
času , k te r e g a  s e m  im e l  ob ilo ,  z.a p r o fe s o r s k o  
m e s to .  L. 1889 s e m  za ča sn o  d o b i l  la t in šč in o  
in  i ta l i ja n šč in o  na v iš j i  g im n a z i j i ,  a le ta  1894 
pa  m o d r o s lo v j e  na lice ju ,  k t e r o  u č im  še  zda j.  
K a k o r  v id i te  p r o fe s o r  b o g o s lo v ja  n is e m  bil  
n iko l i .  L ice j,  p o  i t a l i ja n s k e m  n a č in u  se  zove  
s k u p in a  se s ta v l je n a  iz V I . ,  VI I .  in VI I I .  g im -  
naz. razreda . S lo v e n š č in e  s e m  se n a v a d i l  sa m ,  
k e r  p r i  nas  se  n i  n i k d a r  in n i k o d e r  učila.«

(Iz pisma dr. Ivanu Grafenauerju, 7. julija 1927)

»Človek, ki zam eta svojo  narodnost in 
svoj jezik, nim a lastne osebnosti, nim a zna­
čaja ne časti ter dela krivico sam i naravi.«

(Ivan  T ri n ko)
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U R ED N IK

Pred sto l e t i ...
K o je  m lad i T rin k o  o d k ril, da im am o tu ­

di S lovenci svo jo  l i te ra tu ro , je  po v so d  iskal 
p o m o čn ik e  in  svetovalce, ki bi m u  pom agali 
k tak em u  z n a n ju  slovenskega jez ika , da bi 
m ogel tu d i sam  p isa ti. Zvedel je , da  im ajo  
v G orici n a  g im n aziji tu d i slovenščino , zato  
je  isk a l s tik e  z g o rišk im i d ijak i. P rav i p r i­
ja te lj  in  m e n to r  m u  je  p o s ta l osm ošo lec 
A lojzij F ran k o , s k a te rim  si je  začel d o p i­
sovati. P ošilja l m u  je  p rv e  pesm ice  in F ra n ­
ko m u je  z d o lg im i p ism i p o p rav lja l n ap ak e  
in  m u  svetoval, kaj naj bere. V T rinkov i 
zap u šč in i je  o h ra n je n ih  sedem  pisem  v n a ­
vad n em  p isem sk em  fo rm a tu , n e k a te ra  o b ­
seg a jo  ce lo  osem  s tran i. Do sedaj ni znano, 
ali so  o h ra n je n a  tu d i T rin k o v a  p ism a  v F ra n ­
kovi zapuščin i. F ran k o  m u je  p e t p isem  p i­
sal iz G orice, dve pa z D una ja , k je r  je  po 
m a tu ri š tu d ira l p ravo . Po d o k to ra tu  1885 je  
bil F ran k o  d ese t le t v L ju b ljan i, pozneje  pa 
je  im el sv o jo  o d v e tn išk o  p isa rn o  v G orici 
(1897-1914). Po p rv i svetovn i vo jn i je  F ran k o  
živel v L ju b lja n i, k je r  je  u m rl le ta  1921. S 
T rin k o m  s ta  b ila  en ak o  s ta ra . V seb ina  teh  
p isem  nam  o d k riv a , kaj p o m en i slovenska
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šo la . O sem n a js tle tn i T rin k o  je  im el o b ču tek  
m an jv re d n o sti p re d  en ak o  s ta rim  d ijak o m , 
ki m u  je  znal d a ti to lik o  lep ih  n ap o tk o v  in 
ga je  sp o d b u ja l, n a j piše. G otovo ni s lu til, 
da  se bodo  u resn ič ile  F ran k o v e  besede, ko  
m u  je  dec. 1880 zap isa l: »Le d o b ro  in  t rd ­
no se drži in S lovenci Ti b o m o  gotovo  hva­
ležni, če n am  Tvoj d uh  kaj proizvodi.«

I.

V G orici 21. 11.80
D ragi Janez!
Zelo razveselil in iznenad il m e je  Tvoj 

p rijazn i list, to lik o  b o lj, k e r b i si ne b il m i­
slil, da  b ije  o n s tra n  m eje  m ed  n ašim i u b o ­
gim i b ra ti  tak o  zvesto  srce, k a k o r  Tvoje. 
Res da  V aše s ta n je  je  obžalovaino , k e r ste  
ločeni od  nas, a ne  m isli, d a  im am o p ri nas 
nebesa. Res da uživam o  a u s tr i jsk i  S lovenci 
v p rim eri z V am i ne izm erno  več prav ic , in  
da nam  je  ž iv ljen je  p rije tn iše , k e r  nas živi 
pol d ru g i m ilijo n  sk o ro  sk u p a j, a tud i p ri 
nas bi b ilo  lehko  bo lje . Če je  p ri kakem  
n a ro d u  zavist in n o tra n ji ra zp o r razv itku , 
g m o tn em u  in  dušev n em u  n ap red k u  škodoval, 
serce  mi u tr ip l je  ko m o ram  reči da p ri nas 
S lovencih . K om aj se začnem o neko liko  dvi­
gati in p rip o m o či si, koj n a s ta n e jo  p re p ir i
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m ed  m ero d a jn im i m ožm i. V en d ar p rite rd im  
Ti, da  m i se ču tim o  Slovence, da sm o p o ­
nosn i n a  svoj n a ro d , d a  im am o svo je  p ra ­
vice v cerkv i, šoli in u ra d u . V erjem  ti, da 
težko  p re n aša š  tu ji  ja re m , a p o m isli da  sm o 
vsi S lovani, sk o ro  vsi pod tu jim i v lad a rji, 
če pa  želiš m ed  n am i živeti, saj lahko  sem  
p rid eš  in n a jlo že  če boš duhoven , k e r  jaz  
p o zn am  v n aš ih  g o rah  p a r  duhovnov, ki so 
iz o n s tra n  m eje  sem k aj p rišli. V sakako  o h ra ­
ni in sp o š tu j jez ik  T vo jih  p rad ed o v , ne bodi 
Te ga sram ! G oju j ga tud i za n ap re j k a k o r 
dosle j, peča j se po seb n o  se s ta ro  slovenšči­
no, k e r  ta  je  p o d lag a  novej in sp lo h  vsem  
slovansk im  jez ik o m ; če Ti p r im a n jk u je  s re d ­
stev  piši m i; jaz  Ti po roč im  kde da jih  
dob iš. Tvoj jez ik  je  p rim ero m  p rav  dober, 
k e r se le sam  p ečaš  se svo jim  jezikom , ven­
d a r  b eri veliko  p o seb n o  »Zvon« zad n jih  p e t 
let, ki ga je  izd a ja l p ro f. S tr i ta r  na  D unaji, 
in k am o r so p isa li naši n a jb o ljš i p isa te lji. 
Ako hočeš, Ti lehko  jaz  v strežem  z dvem a le t­
n ikom a, ak o  si j ih  pa hočeš p r isv o jiti , Ti 
dam  naslov. Za d an es dovolj! P rosim  Te raz­
veseli m e zo p e t z kakim  listom , ra d  bi bil, 
če p r id ja š  tu d i kak o  pesm ico. Pozdravi m i 
tu d i M arin iča .

T o ra  j z Bogom ! Tvoj p r ija te lj
A lojzij F ran k o , osm ošo lec
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I I .
V G orici, 11. 12. 80

D ragi p r ija te lj!
G otovo se Ti bo uže ču d n o  zdelo, da Ti 

tak o  dolgo n ič ne  p išem ; p ra v  ra d  b i Ti 
dopisoval v ečk ra t, ko bi m i le čas d o p u stil, 
a  tega m i kaj m očno  m an jk a . Pa o b lju b ljam  
Ti v e n d a r  v sa j Tvoj lju b  m i list Ti odgo­
voriti.

Pesem  T voja  m e je  p rav  iznenadila! S po­
znam , da  n isi sam o  n av d u šen  S lovenec, am ­
p ak  celo »Panslavist« . No! ali je  to  p rav  ali 
ne, ne  vem . V T voji odi si želiš s lovanskega 
svetovnega v lad a rs tv a , k o jem u  b i s ta la  na  
čelu  R u sija , o d k rito s rč n o  rečeno : m eni snov 
pesm i ne dopada! Res d a  Ti zd ih u ješ  pod  
tu jim  ja rm o m , ali reči Ti m o ram , da  to  Ti 
ne m o re  d a ti povoda želje  po sk u p n em  Slo­
van sk em  ce sa rs tv u  ali k ra lje s tv u . V erjem i, 
da  to  bi ne b ilo  n ič p osebno  b o lje  p osebno  
za n as  S lovence, m ali n a ro d , k e r gotovo  bi se 
m o ra li u k la n ja ti  tu d i p o tem , in b ra tu  u k la ­
n ja ti  se je  h u je  k a k o r  tu jcu ; kaj m eniš! To- 
ra j snov  T voje p esm i mi nič ne u g aja . K ar 
se tiče jez ika , je  o p o m n iti, d a  ga im aš še 
p recej v o b las ti; seveda se n a h a ja jo  n ek te re  
ob like, k te rih  bi bil že lahko  p ro s t. T ako  
n .p r. porečeš: v V idm u ne v V idm e, ali ne 
al j, m o ram  (io devo) ne m o rem  (io posso),
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v red n em u  ne v red n im u , ki je  s ta ra  n ap ačn a  
ob lika; locai je  n a  e m ,  in s tru m e n ta i n a  im  
itd .

V vsakem  lis tu  Ti n ap išem  p a r  p o p ra v ­
kov, d a  se d o b ro  n au č iš  jez ika . P redvsem  Te 
p a  m o ram  o p o zo riti, d a  se glagol (verbum ) 
v slov. le red k o  na konec s tav k a  p o s tav lja ; 
d a lje  da  se pom ožni glagol »sem« vedno sk u ­
p a j p iše  sè svo jim  glagolom . T ud i n ikavnega 
genetiva  n im aš še pop o ln o m a. N am reč  vsak  
izraz  n eg a tiv n o sti, to ra j tu d i glagoli pozab iti, 
v s tra š iti  se itd . zah tev a jo  genetiv . To seveda 
je  o m en jen o  po slovn icah , a li le  b o lje  se te ­
ga nau č i iz b ra n ja ,  in u p am  da čas in p r id ­
n o st te p o p o ln o m a izu č ita  v našem  lepem  
jeziku . K ar bi Ti p a  naj b o lje  p rip o ro č a l je , 
d a  Ti sv e tu jem  ne p esm ariti, d o k le r se ne 
n au č iš  p o p o ln o m a  slovenščine, k e r to  bolj 
šk o d u je  k a k o r k o ris ti, tak o  sicer, da  tu d i 
p o tem  ko se jez ik a  že d o b ro  naučiš, se Ti 
pesem  v en d a r ne posreči (v ob lik i nam reč), 
ak o  že sed a j kovaš pesm i, ko ga še nisi zm o­
žen. Če im aš kake  d o b re  m isli, zap iši j ih  v 
prozi, in sp isi v nevezani ob lik i so veliko 
ložji od  pesm i. Uri se to ra j d o b ro  v p rozi, in  
p o tem  Ti bo  h asn ilo  zloževati pesm i. Glej! 
Jaz  sem  o s te r  k ritik , ali b o lje  tako , kaj ne? 
Če bi Ti vse o d o b rav a l, bi ne b ilo  p r i ja te l j ­
sko  in  tu d i ne odk azan o , k e r  p o tem  bi ne
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vedel, kaj je  p ra v  in kaj ni. T a jiti ne m o rem  
d a  si ja k o  n a d a r je n  in  zm ožen in  da  le  je ­
z ika  ne m o reš  d o b ro  u p o ra b lja ti  svo jim  m i­
slim . Ali čas Te že nauč i. Posebno , k a k o r 
sem  že om enil, s tav i si naloge, k a te re  po tem  
v nevezani ob lik i (prozi) ra z p ra v lja j. T ako  se 
p re je  nauč iš . O za danes o  tem  do v o lj, pri- 
h o d n ič  več in  d rugo .

R ad bi vedel ali je  v vašem  zavodu  kaj 
S lovencev, in  ali so kaj zaveden i? Jaz  m i­
slim , da S lovenci so kaj zasp an i o n s tra n  
m eje. K ako  se p a  godi s T ebo j?  Ali g leda jo  
kaj p isano , d a  se pečaš sč slovenščino , in  ali 
si jav en  S lovenec ali se m o raš  le sk riv a ti?  
Vsekaiko si h valev reden ; le d o b ro  in  te rd n o  
se derži in  S lovenci Ti b o m o  gotovo  hvale­
žni, če nam  Tvoj d u h  kaj p ro izvod i.

T o ra j Bog Te živi! S erčen  p o zd rav  Tebi 
in M ariniču! Tvoj p r ija te lj

A. F ran k o

I I I .
V G orici, 1. 1.81

Dragi p rija te lj!
N a jp e rv o  se Ti zah v a lju jem  za voščilo  k 

novem u letu ; o p ro s til m i boš, da  jaz  n isem  
b il tak o  u lju d en  k a k o r Ti, ali vedi, da  m eni 
se res  zdi navada , o razn ih  p rilo žn o stih  s re ­
čo i.t.d . voščiti, b re zp o treb n a , da  rek e l bi

47



p ris il je n a  in  večidel h in av sk a ; za to  se je  tu ­
di o g ibam  k o lik o r m ogoče; vem  da ni ga­
lan tn o , a  po  m o jem  p re p r ič a n ji  p rav . Pa 
B og v a ru j, da  bi h o te l m o rd a  T ebe razža liti, 
ne, am p ak  te  b esed e  naj b o d o  le v oprošče- 
n je , da  se ja z  v k lju b u  nav ad e  ob  novem  
le tu  voščiti p r ija te lje m , te  ne d rž im . S p o ­
znam  d a  si m i p r ija te lj ,  in  d a  m i želiš vse­
ga dobrega; tu d i m eni v e ru j.

Te dni do b iš  »Kres«, kaj ne? Jaz  lis ta  še 
n isem  videl, a  ga že v dob im , naročen  nan j 
n isem  k e r  im am  Zvon lju b ljan sk i. Ta je  zelo 
zan im iv  lis t, p iše jo  van j n a jb o ljš i p isa te lji 
in pesn ik i. Jaz  sem  Ti m en d a  p rip o ro ča l 
Zvona; a Ti si se naročil na  K res. No, na  vse 
zad n je  s ta  oba  lis ta  g ledč je z ik a  k a r  dob ra . 
Pač pa b i se sm ela  d a ti p re d n o s t Zvonu, 
k a jti vanj d o p isu je jo : Jos. Ju rč ič , slaven ro ­
m an o p isec , Dr. Ivan  T avčar, čeg a r novele 
so k ra sn e , S im on  G regorčič  (X) duhoven bli- 
zo G orice, m oj d o m ačin , sed a j n a jb o ljš i s lo ­
venski pesn ik , p ro f. E rjav ec  (n a to ro zn an sk e  
reči), p ro f. Š u k lje , W iesth a lc r, S im on  R u ta r  
itd . (zgodovinopisci), d a lje  pesn ik i L evstik , 
Jan ez  Jen k o  (b ra t S im onov, ki je  bil n a jb o lj­
ši lirik  po  P reš irn u , u m eri je  p rav  m lad  
(1868). Janez Jen k o  je  m oj u č ite lj slovenšči­
ne. T udi d rug i sloveči m ožje p iše jo  v Zvon. 
S tr i ta r  n im a nič p ri n jem ; p a  on je  zelo
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o šaben  in  m eni se d ik ta to r ja  na  slovstvenem  
po1]ji slovenskem ; a p o k aza li so m u go ri om e­
n jen i m ožje, da  ni. Pervi zvezek Zvonov p r i ­
je l sem  danes; m en i u g a ja  p o  vsem  p rav  
m očno. K ed ar do b iš Ti K res le p r id n o  ga p re ­
b ira j; pa saj tega  Ti ni treb a  p rav iti! Zad- 
nič si m i p isal, d a  b ereš  K oseskega dela. P u ­
sti to  b ra n je !  več Ti lehko  šk o d u je  ko t ko­
risti! K oseskega jez ik  ni p revzvišen ali visok, 
k a k o r m en iš  v svoji p o n ižnosti, am p ak  n je ­
gov jez ik  je  s lab , poln  G erm anizm ov, (kon­
s tru k c ij po  nem ščin i), p o ln  la s tn o  skovan ih  
b esed ij, za to  n erazu m ljiv . K oseskega so res 
slavili n ek d a j, ko  je  rav n o  b il še čas, v ko- 
jem  je  b ilo  vse do b ro , sam o  da je  b ilo  
»k ran jsko« , ali sed a j se tir  ja  že tud i pri 
S lovencih  d o v eršen o st v ob lik i in  m islih  če 
se hoče o ra ti  po slovstvenem  p o lji. K oseski 
je  to re j nu lla . S lom šek  je  p rim ero m a  b o lj­
ši, bukve d ru š tv a  sv. M ohora  so  b o ljše  ali 
slabše, iz k ak o ršn e  ro k e  rav n o  izv ira jo . Ali 
si m o rd a  n aro čen  n an je?  N a le to  se dob i po  
6 p recej debelih  kn jig , seveda sk o ro  sam o 
ce rk v en ih  za 1 fi. (1 1/2 lir). N aro ču je  se v 
fe b ru a rju ; če se hočeš n a ro č iti in če ne veš 
naslova, o b e ra i se nam e.

P raša š  m e, ali se n a h a ja  v slovenskem  
slovstvu  kak o  ep išk o  delo. No, na to  Ti o d ­
govorim , ali b o lje  Te p ra ša m : K te ra  p e sn išk a
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o b lik a  je  p e rv o tn a , a li b o lje : n a ro d , ki se 
začen ja  d uševno  dv igati, k ak e  p esn išk e  p ro ­
izvode ro d i?  —  liričn e , kaj ne? Poglej v zgo­
dov ino  in  p ra ša j še d a lje : K ako je  n a s ta la  
ep ik a?  in to  p re m iš ljev an je  Te p riv ed e  k 
sp o zn an ju : da  Slovenci ne m o re jo  im eti 
ep ičn ih  p ro izvodov  (n am reč  l j u d s k i h  ep ičn ih  
del). S lovensko  slovstvo  ne š te je  še 100 let, 
in  dv igati sm o se začeli v dobi, k je r  je  m i­
nu lo  vse o rja šk o , 'k je r ni več ju n a k o v  in 
vo jsk à , da bi m ogel n a ro d  opevati in slaviti 
svo je ju n a k e  v pesm ah , k te re  zed in jen e  bi 
n am  d ale  ep išk o  pesem , k a k o r se je  godilo  
z Ilijad o , z n em šk im  »N iebelungen Lied«, 
»G udrun« itd . Pač bi lehko  im eli um etno- 
ep išk ih  del, in  so pač n ek te re , k a k o r  Pre- 
š irn o v  »K rst p ri Savici« in n ek te re  d ruge  
m en j važne. S lovensk i p esn ik i so sk o z  in 
skoz lirik i, in ta  s tra n  pesn iš tv a  je  k ak o r 
sem  že rekel p erv a  d v ig a jo čeg a  se n aro d a . 
V d ra m a tik i so se pač p o sk u sili n ek a te ri, a z 
m alim  vspehom ; p re s ta v lja jo  se p ač  d ra m a ­
tičn a  de la  d ru g ih  n a ro d o v  (F rancozov  p red  
vsem ) in v L ju b lja n i o b s to ji v ta  n am en  d ra ­
m a tičn o  d ru š tv o  »Talija«.

Z daj pa co rrig en d a!
S k ra jša n e  ob like  zaim kove (m i, ti, si) po ­

tem  sem , se, p o s tav ijo  se n ikoli ne na  glavo 
stav k a , in  ne p re d  glagolom , to ra j: zelò sem
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vesel, in  n e  (sem  zelo v.), » tvoje besede  so 
mi« —  in ne: »tv. bes. m i so«. T re tja  s to p ­
n ja  im a n a j, ne n ar: n a j lju b š i, ne n a r lj .;  
r a ta t i  (fieri) n i slov. beseda, tu d i p o s ta ti  ni 
slovensko , am p ak  če b i h o te l reč i: n a j ra ta  
k a k o r  je  lju b o , p o rečeš: zgodi se k a k o r —  
t a  o b lik a  je  3. im p er. ki se le re d k o  še sliši, 
k e r se je  p reveč v rin il »naj«, n .p r. v s tav k ih  
»Bog lonaj« , »Bog žegnaj« , »H valjen  bo d i 
Jes. K r. itd . se še vidi d o b ro  slovenščino, 
k e r je  3. im p era tiv ; še n ep o k v a rjen a , k e r  se 
še ne reče  »Bog n a j  bo  zahvaljen«  itd . Se­
ved a  fo n a ti, žegnati n is ta  slovenski besedi, 
am p ak  nem šk i, p a  lju d s tv o  je  ob d erža lo  ve­
liko  n em šk ih  in la šk ih  besed , še iz časa, ko je  
b ilo  p o p o ln o m a  v p ra h u . B ra t im a p lu r. 
b ra tje ;  p o d  zah tev a  in s tru m e n ta i: p o d  o b ­
la s tjo , ne po d  o b last. G enetiv  p r i ad iec t. 
mož. sp. je  n a  ega ne iga: lepega, »in« se 
p rav i V ne U. P isa l si: »da ko  svo jo  d o lžnost 
dopo ln im , m o rem  čas u p o ra b lja ti« ; h o te l si 
reči »che posso  ad o p e ra re  il te m p o  com e io 
voljo«, a  v te m  slu ča ji ne sm eš reči »m o­
rem « ki se p rav i to lik o  k a k o r »je v m o ji 
fizični moči« am p ak : lehko  u p o ra b lja m  i.t.d . 
P rih o d n jič  drugo!

Serčen  p o zd rav  Tebi in M arin iču  Tvoj 
p r ija te lj

Al. F ran k o
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P rip is : Ali im aš m o rd a  Janežičevo  S lo­
vensko  slovnico? T ega še ne vem . K er zdi 
se m i nem ogoče, d a  znaš b rez  slovnice to ­
liko. In  ne  zam eri, d a  Te v p ra šam  :ali znaš 
n em šk o ? —  Živio!

IV.
V Gorici 22 .2 .81

D ragi p r ija te lj!
Iz zad n jeg a  T vojega lis ta  posnel sem , da  

še p rece j d o b ro  poznaš razvoj našega šo l­
stva , in da se zan im aš sp o zn av ati ga. K ak o r 
razv id iš to ra j ,  n am  vsa p re jš n ja  s to le tja  le 
ža lo s tn o  sp a n je  in  tih o to  našega n a ro d a  k a ­
žejo. D rugi n a ro d je  so n ap red o v a li v vseh 
vedah , n aš  ubogi n a ro d  se n iti ni g ibal n a ­
ro d n o , zavestno . V zrokov pač n iso  zakriv ili 
naši d ed je , am p ak  g o sp o d o v ajo ča  jim  tu ja  
lju d s tv a  —  n am  N em ci. A koncem  p re te k le ­
ga s to le tja , ko se je  zb u d ila  in p o k aza la  m i­
sel sv o b o d n o sti, n a ro d n e  n eo d v isn o sti in n a­
ro d n eg a  p rava , zavedati so se je li tu d i S lo­
venci, začelo  se je  g ib a ti slovstvo  naše , —  
da se lah k o  om eni, še le z V odnikom . Ta 
m ož je  spoznal in pokazal, d a  S lovenci im a­
jo  jezik , b lag  in lep jez ik , in n a d a r je n o s t 
n a rav n o , s k a k o ršn o  se m o re  p o n aša ti le 
m alo  kak  n a ro d . V odnik  je  u zb u d il d ru g e  
slavne m ože, ki so se tru d ili in čistili jezile, 
ki ni bil v  E v ro p i poznan . A naš slavni Ko­
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p ita r , jez ikoslovec in  u čen jak , k ak o ršn eg a  
ro d i m o rd a  s to le tje  sam o en k ra t, pokazal 
je , d a  so s lovansk i jez ik i, p red v sem  s ta ro  
slovenščina  p o d lag a  in  neizogibni v ir k  p o ­
zn an ji in za go jitev  » p rim erja ln eg a  jeziko- 
slovstva«, in  vsak  u čen jak , k d o r  se hoče pe­
ča ti z » p rim erja ln im  jezikoslovstvom « m o ra  
n eo b h o d n o  p o zn a ti slovanske jezike , k e r če 
ne, ne m o re  n ad a lje v a ti z n ik ak o ršn im  u sp e­
hom  š tu d ij, tem e ljitih , o d ru z ih  jezik ih . Za­
to  je  p r i n as  n a  v sak i un iverz i, in tu d i n a  
im e n itn e jš ih  vseučilišč ih  N em ške, s to lica  za 
slovanske jezike , in vsak i d an  se spoznava 
le bo lj važnost s lo v an sk ih  jezikov . U čenec 
K o p ita rje v  je  M iklošič, č eg a r im e v sa  E v ro ­
pa pozna. Ti m ožje (tud i D obrovski) so sve­
tu  pokaza li lep o to  in važn o st slov. jezikov. 
A vseeno  so le  re d k i, še d an d an es, ki b i znali 
tem e ljito  svoj m a te rn i jezik . In  k d o r  se po ­
sebno  z n jim  ne peča, lahko  rečem , d a  ga 
n iko li ne bo  zm ožen. Iz slovnice jez ik a  u č iti 
se, je  p rece j te rd o ; in  povsem  ni še obene 
p rav  d o b re  in  p o p o ln e  slovnice. Do sedaj je  
pač Janežičeva n a jb o ljša , a tu d i te j b i b ilo  
m a rs ik je  tre b a  p o p rav e . Jez ik  se nam  n am ­
reč n e izm erno  nag lo  sp re m in ja , in  n im a še 
dolgo ne do lo čen ih  ob lik ; po seb n o  k a r  se ti­
če nag lasa , sm o ja k o  n estan o v itn i, saj se 
v sak a  b eseda leh k o  n a  dvojen  nač in  p o u d a r­
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ja ! To p a  velja  le bo lj g lede s in tak se  (sk lad ­
n je); glagolove o b lik e  so p a  p o stav im o  po­
p o ln o m a  d o gnane  in o b sto ječe . N arodov  je ­
zik je  po  ra zn ih  k ra jih  p ra v  m očno  različen; 
da, jaz  b i rekel, d a  se tak e  razlike  v n a reč jih  
n a jd e jo , da  b i S lovenc S lovenca ne razum el, 
če p r id e ta  dva se svo jim i n areč ji sk u p a j. A 
tem u  je  veliko  k riv a  v lada, ki le m alo  p o ­
sp ešu je  naro d n o -d u šev n i n ap red ek  S loven­
cev. N aše lju d sk e  šole so slabo  u re jen e , po 
več k ra jih  se o tro c i m o ra jo  nem ščine  učiti, 
p red n o  zn a jo  slovensk i Abc; in verh  tega 
še u č ite lji n iso  po d u h u  in  n a o b raže n ju  p o ­
p o ln o m a sè svo jim  m a te rn im  jez ik o m  n ap o ­
jen i; p ri n as  se m o ra  m ladenč , ki hoče b iti  
n a ro d en  u č ite lj, k i bi im el sp o d b u d iti m la ­
d in o  za n a ro d n o  s tv a r, k i bi m o ra l o tro k a  
n a p o jiti z tem e ljitim  p o zn an jem  S lovenšči­
ne, ta  m lad en ič  se n ao b ražu je  —  nem ško , v 
n em šk ih  šo lah . P red m ete , k o je  im a učiti 
o tro k e  slovensko , u č iti se sam  m o ra  nem ­
ško! Da! to  so ti razm ere! In  po tem  bo n a­
ro d  nap red o v al! Ne govorim  Ti, da se d rug i, 
ki o b isk u je jo  viši šole, g im nazije , un iverze, 
d a  se ti vse n em šk o  uče; da to ra j svo jega 
m a te rn eg a  jez ika , v ko jem  niso  n ik d a r  m i­
slili, (razun  ko t o tro c i), ko jega n iso  n ik d a r  
u p o ra b lja li  za  zn an stv en e  izraze in  ko jega 
se v šoli s k o r o  n ič  n iso  učili, pozab ijo , zdi se
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jim  o k o ren , k e r ga ne p o zn a jo  in  —  o d p a­
dejo . Ž alostno  a li resn ično . V eliko m ož, ki 
d o sp e jo  v v isoke službe, ki b i to ra j n a jlo že  
n a ro d u  opom ogli, ne m a ra jo  več zan j, k e r 
se jim  zdi p re  b o ren . Ali, p rid e  čas, in Bog 
ga ne odloži daleč, ko  bom o im eli b o ljše  
razm ere . R avno sedaj se b ije jo  naši verli 
deržavn i p o slan c i v p a r la m e n tu  n a  D unaji 
za p rav ice  S lovenskega n aro d a . Oni zah tev a jo  
p rav ico  in  en a k o p rav n o s t s lovenskega jez i­
ka  v šo lah  in v u ra d u ; v slovensk ih  deželah  
hočem o  im eti vse slovensko , šo le in u rad n i- 
je . In  sp re je li so  ta  p re d lo g  uže, m in is tr i  
so tu d i uže o b lju b ili, p o m ag a ti za tiran im  
Slovencem , sam o  k d a j se s tv a r  uvede, ni 
znano. V edno n am  sam o o b lju b u je jo , a  n ik ­
d a r  n e  izpoln ijo! P raša l si m e, ali je  k ak a  
»Slovenska l i te ra tu ra « ?  V ečina im en itn ih  p i­
sa te ljev  in p esn ik o v  še živi, to ra j se ne m o­
re  še p isa ti o b čn a  s lo v stv en a  zgodovina no ­
vejša ; od  p isa te ljev  do P reš irn a  je  p a  več 
zgodovin: M arnova, Levcova, Janežič , M iklo­
šič i.dr., a  od  novejših : S tr i ta r , Ju rč ič , Jen ­
ko, C egnar, Levec, L evstik , T avčar, K ersn ik , 
G regorčič i.t.d  i.t.d . ni še zgodovine, akorav- 
no  je  po razn ih  lis tih  in  k n jig ah  že tud i 
veliko  od  n jih  n ap isanega.

Več o tem  p rih o d n jič . Z Bogom !
A. F ran k o

55



v .

V G orici 7 .5 .8 1
D ragi p r ija te lj!
Dolgo se uže p u s tim  ča k a ti z odgovorom , 

k a j ne? T oda p re je  m i ni b ilo  m ogoče p i­
s a ti Ti. D an na dan  p rič a k u jem  n aro čen o  
novo izšlo »Slovensko lite ra rn o  zgodovino«, 
k a te ro  je  sp isa l Ju lij p l. (de) K leinm ayr, c. 
k r. p ro fe s o r  n a  p re p a ra n d iji  v K o p ru  (Capo 
d ’Is tr ia ) . H otel sem  Ti p o tem  še le p isa ti, ko 
d o b im  kn jigo , da  bi Ti o n je j neko liko  p i­
sal, ali k e r je  le še ni, mi je  sam em u  p re ­
dolgo. Pa tu d i d ru g ače  sem  im el veliko  dela 
zad n je  dni, n ap ro šen  sem  bil n am reč  p re ­
s tav iti fran co sk i sp is  na nem ško , k te ra  
s tv a r  m e je veliko  d ragega  časa  s ta la . Ali 
k aj se Ti bom  oprav ičeval; sa j vem  da ne 
boš jezen! M arin iču  sem  rekel, da m u  m o r­
da kaj k n jig  dam , d a  Ti jih  ponese; m islil 
sem  p re d  vsem  n a  »Slovenske g lasnike«, 
k te rih  s ice r ja z  n im am , a k te re  sem  upal iz 
k n jižn ice  za del j časa  d o b iti. A žalibog  m i 
im am o  jak o  sitn eg a  b ib lijo te k a rja , ki se ne 
d a  sp ro s iti, da  bi č loveku  n a e n k ra t p o  dve 
ali več k n jig  izposod il, in  d ru g ih  ne da , do­
k le r  se m u  ne p r in e se  prve. In  kn jigo  za 
k n jig o  Ti p o š ilja ti  se m i ne zdi p rim e rn o  in 
p ra k tič n o , če p a  hočeš, Ti u strežem . Zvon

56



Ti n isem  p o sla l iz vzroka, k e r sp is i so vsi 
šele p riče ti, in  sp is  ki ni k ončan , šele začet, 
m en im  d a  ni t ru d a  in  d e n a rja  vreden .

P rašaš  m e p o  slovensk i u m etn i epiki. 
S tv a ri n i lehko  odgovoriti. U m etne ep ike 
im am o le m alo  še; ra zu n  P reširn o v eg a  »K r­
sta« bi b ilo  zn am en ito : »7 sinov« od I. Zem ­
lje , a  tu d i p ro f. K rek  se je  m alo  v ep ik i 
po sk u ša l. T em  veče v re d n o s ti p a  so naše 
n a ro d n e  ju n a šk e  pesm i, ki p a  n iso  zb ran e  
še od nobenega S lovenca. S tan k o  V raz in 
nem ški p esn ik  A n astasiu s G riin  s ta  n ap rav ila  
zb irk o  »S lovenskih  n a ro d n ih  in  ju n a šk ih  pe- 
sm ij« , p rv i v h rv a šk em , d ru g i v n em škem  
jeziku . S lovenec j ih  še ni zd ružil v zb irko , 
am p ak  n a h a ja jo  se tu pa tam  po razn ih  
k n jig ah ; sčaso m a bom o pa tu d i m i im eli vse 
združeno , seveda p o trp lje n ja  treb a ; g laven 
vzrok  je , zaka j naši p isa te lji ne tisk a jo  svo­
jih  'del, k e r sam i ne m o re jo  trp e ti  tiskov­
nih  s tro šk o v , in se b o je  p rem a lo  n a ro čn i­
kov, k a r  je  ža libog  isti na! A zdaj Ti m o ram  
ža lo stn o  vest sp o ro č iti; u m rl je  3. t. m . v 
L ju b ljan i Jo sip  Ju rč ič , u s tan o v ite lj sloven­
skega ro m an a  in  slov. povesti, izv rs ten  pe­
sn ik , n a jv r le jš ih  sinov  m a jsk e  S lave. U m rl 
je  v 'dobi, k je r  č lovek šele d e la ti začne —  36 
lot je  šele  im el —  k je r  začne b iti sam o sto ­
jen  in  neodv isen  in lah k o  svoje m isli p ro s to
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razv ija . Mi še ne vem o, kaj sm o v n jem  iz­
gubili. A pogled  v n jegovo lite ra rn o  zap u šč i­
no nas p u s ti s lu tit i  in nas p rep riča , da  sm o 
izgubili n a jb o ljšo  m oč na  p o lji slovenske 
proze: ro m an a , na p o lji d ra m a tik e  slovenske. 
Ju rč ič  je  im el vse po lno  v e lik ih  del v delu; 
m ej n jegovo  zap u šč in o  se n a jd e  m ej d ru g im  
sk o ro  d o d elan  ro m an : C iril in M etod, tu  za­
če tek  p o v esti, ta m  p rizo re  za trag ed ije , tu  
zopet n a č r t  za h u m o ris tič en  ro m a n  i.t.d . 
L istkov  z m an jš im i č r ta m i in  n ač rti k a r  m r­
goli! Č loveku m o ra  srce  p o k a ti, ko  v id i da 
m u  zg inejo  tak e  m oči, da  m u rn re jo  m ožje, 
ki bi pom ogli n a ro d u  svo jem u  do  veče s la ­
ve in do časti. In  n ik d o  ni bil svo jo  nalogo  
b o lje  izvršil ko t bi jo  b il Ju rč ič . On je  bil 
v edno  delaven  in m arljiv , šk o d a  le d a  je 
v edno  bolel in h ira l! Uže m lad en ič  izdal je  
»D esetega b ra ta« , ro m an  ki je  p rv i v S lo­
vencih , ki to  im e zasluži. D alje  se je  Ju rč ič  
p roslav il sè svo jim i »P om ladansk im i valo­
vi«, »Cvet in sad« in  d ru g im i ro m an i k a te re  
je  izdajeval v »S lovenski knjižn ici« ; vsi so 
ja k o  lepi, b e re jo  se n e izm ern o  p rije tn o . »Tu­
gom er« d ra m a tič n o  glavno delo n jegovo  da- 
ja  nam  im e p rav eg a  p esn ik a . Glej kak o  sodi 
L evtsik , n a jb o ljš i poznavate lj S lovenskega 
slovstva  in jez ik a , o T ugom eru ; on  pravi: 
»T ugom era n is te  p reh v a liti... T rag ed ija  ta,
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je  n a  n e k te r ih  m es tih  s ta r in sk o  lepa, k la ­
sična... To delo  je  za res n a ro d n o , p ra v  tak o  
osnovano , k a k o r  jaz  o N em cih  sodim . Ako 
bi b ila  izišla v R u siji tak a  k n jiga , im ela bi 
nekaj zgodovinske pom enljivosti.«  In  Ju rč ič  
bi n as  bil obo g ate l gotovo  še z več tak ih  del, 
k a r  n am  p riča jo  razn o v rs tn i n ač rti, n a jd en i 
v n jegovi zapuščin i. Š koda, šk o d a  zanj! P ri­
h o d n ji »Kres« bo  gotovo  govoril o  Ju rč iču .

Z dravstvu j! Tvoj p r ija te lj
A franko

VI.
N a D unaj i, v 14 dan  IV. 83.

L jubi p r ija te lj!
Držeč se n a jp rv o  T v o jih  zalih  pesm ic  p o ­

slan ih  m i, o p o m n im  da si m e ž n jim i razve­
selil. Cul sem  bil o sv o jem  času  uže o slo­
venskem  so n etu , zloženem  za posvečen ja  g. 
D rja  Z o rn a  v p o re šk eg a  v lad iko , a  b il sem  
m en en ja , da ga je  sestav il F a jd u tti;  tud i či- 
tal sem  ga bil in to  če se ne m o tim  n a tisn je ­
nega v »N ovicah«, a zopet m i je  opaz iti, da 
se m i je  tačas  zdel d ru g ačen  od so n eta , ki 
si m i ga b aš poslal; v en d a r m ožno je  da  se 
zdaj zg rešu jem ; ko sem  n am reč  oni sonet 
videl v »Novicah« č ita l sem  ga sicer, a po­
sebne p o zo rn o s ti mi ni izbud il te r  o d k rito  
povem , da  sem  ga bil ra jš i  n en a tisn en eg a
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videl in  vedel. S rčn o  hvalo , da  si se p o tru ­
dil p o s la ti  m i p rav i o rig in a l one pesm i in 
vem  d a  m i n e  zam eriš  če izrečem  svo jo  so d ­
bo  —  o b so d b o  o n je j. Seveda n im aš Ti 
k riv n je , če se j e  pesem  n a tisn ila , sk o ro  ne­
k ak o  T ebi za h rb to m . K a r se d o s ta je  vseb i­
ne, nočem  o m en iti n ičesa r; ko p ro d e re š  glo- 
b e je  v s lovanskega  d u h a  svo jstvo , uv idel boš, 
k ak  raz loček  je  m ej n ašo  poez ijo  in  —  za- 
p ad n o  ev ro p sk o . S vetobo lje , ljubezen  do do­
m ovine, do  lju b ezn i sam e —  to  je  sloven­
sk im  p esn ik o m  sk u p n o  z n eslovansk im i; to  
opeva en a k o  p esn ik  n a js i je  L ah ali N em ec 
ali S lovenec; a č e sa r d ru g ih  n aro d o v  p esn i­
kom  m an jk a , to  je  o p ev an je  g n jilih  socijal- 
n ih  ra zm er za p ad n o ev ro p sk ih ; za to  so  po 
m o ji m isli p o k lican i s lovansk i p esn ik i; s 
tem  p a  nočem  reči, da  bi j im  to  b il ed in i 
p red m e t. Žal, kà je  b aš naše  p esn iš tv o  slo­
vensko  tu je ,  k à  se naši pesn ik i uče le od 
tu j ih  n a ro d o v , po  večem  od  N em cev in F ra n ­
cozov, z a n e m a rja je  S lovansk ih . A Tebi sem  
h o te l om en iti le n ek a j n ap ačn ih  o b lik  v  so­
n etu ; tak o  se n ik d a r  ne sm ejo  ap o s tro fa v a  ti 
besede, a li p a  izp u šča ti posam ezne č rk e  iz 
besed; n .p r. »zasjalo« m esto : zasija lo . V tem  
o z iru  s ice r ni v  so n e tu  d ru g ih  h ib . Pač pa  
so  n e k te re  b esede s lab o  nag lašene; n p r. 
»ženina«, m es to  žen ina ; »v sveti objem « m e-
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sto  v svéti o b jém ; tu k a j si p o stav il k riv  n a ­
glas sam o  za rad i m e tra ; a tud i m erilo  je  
n apačno , k e r  »v sveti ob jem «  se n e  m o re  
m eriti n a  tak  nač in ; zlog »v sveti« ne  m o re  
n ik d a r  b iti k ra te k ; a do lga ni n iko li besed ica 
»ga«; n .p r.: Im e  žen in a  (žčnina) ki nebo  po­
slalo  Ti ga  je; to  so s ice r m alen k o sti, to d a  
teh  se ne p o k riv a  s p laščem  licen tiae  poe- 
ticae. Ne vzem i za zlo teh  opazek! D ruge tr i 
liričn e  pesm ice b ero  se p rav  p r ije tn o ; reči 
m o ram , d a  m e je  izn en ad ila  dovolj g lad k a  
ob lika . R im e so seveda še ja k o  ru d im en ta r-  
ne, eno lične; in k a r  p r i Tebi o p azu jem  je, 
d a  se m i zdiš, k a k o r  b i n iti ne poznal m o­
šk ih  rim , ko se v en d a r slovenski tak o  k re p ­
ko izp e lja ti dajo . A tu d i to  so le  m im o  gre­
doče o p o m n je . G lavna s tv a r  je , d a  po ješ, da  
p o ješ o b ču tljiv o , da-si seveda začetno . One­
ga sp isa  R u ta rjev eg a  »O nase lb inah«  Ti ne 
sv e tu jem  p re la g a ti n a  ita lija n sk o , in  s icer 
iz razn ih  vzrokov. P rv ič  je  oni sp is p rem a lo  
k ritičen  in d ru g ič  bi I ta lijan o m  težko bil 
po  vo lji. Ali Ju rč ičev o  povest: »Sosedovega 
sina« p re s ta v lja j,  če im aš vo ljo  in čas. S to  
p o v estjo  bi I ta lija n o m  n a j lažje  pokazal, 
kako  lep o  je  tu d i naše  leposlov je  in da  zna­
jo  p isa ti p r i je tn o  tu d i slovenski p isa te lji. 
O m en jena povest je  k ra sn a , gotovo  sloven­
sk ih  je d n a  n a jb o ljš ih . N a jd e  se v »M ladiki«,
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izv rstn e j kn již ic i, od  S tr i ta r ja  in  Ju rč iča  
1868. izdane j. Ta k n již ica  s ice r ni v m o ji 
la s ti, tu d i je  n a  p ro d a j ni n ik je r  več, v en d a r 
če je  želiš, izposod im  si jo  in Ti p o šljem  v 
rab o . Poleg »Sosedovega sina« im a v sebi 
m nogo  p esm ij B oris-M iranov ih  (m ej n jim i 
kos trag e d ije  »O rest«) po tem  S tr ita r je v o  po- 
vestico  »Svetinova M etka«. M lad ika je k n ji­
ga, d a  m alo  tacili. K ako b i b ilo , če bi p re ­
ložil na  ita lija n sk o  n .p r. dve, tr i  pesm ice 
G regorčiča?  P rih o d n jič  u p am  m e razveseliš 
zopet s k te ro  pesm ico . Če ti p rid e jo  pod 
ro k o  L evstikovi sp isi p rip o ro čam  Ti j ih  to ­
p lo  v berilo , k e r  se p ri n jem  n a jč is te jše  slo­
venšč ine  u č iš , da-si je  S tr i ta r je v  jez ik  n a j­
bo lj »salonsk«.

N aše lite ra rn o  d ru š tv o  n a  D unaji h ira , 
k e r se p o d a ja jo  v  dom ovino  dokončavši š tu ­
d ije  s ta r i u d je , a  novega n a ra šč a ja  ni p r i­
da. Jaz  o s tan em  p r ih o d n je  le to  m o rd a  v Go­
rici, k e r  so m e v tak n ili v v o jak e  in b o m  na 
la s tn e  s tro šk e  v G orici služil. Če mi m isliš 
posla ti ono  k n jig o  iz B ologne, hvalo  za ve­
liko p rija z n o st, k e r jo  b o m  sk o ro  gotovo  
dob il tud i v tu k a jš n jih  b ib li jo tek ah .

S rčn o  Te p o zd rav lja  Tvoj vdan i p r ija te lj
A. F ran k o

Afr. s tu d . iu r.
W ien, V III. H o tel H a m m eran d
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V II .

N a D unaji, v 18. d an  V. 83.

L jub i m oj p r ija te lj!
Ne b o d i h u d , če b o  ta  lis t tak o  'k ra tek , 

če bo  tak o  m alo  'kazal o p r ija te ljs k i hva­
ležnosti, k te ro  Ti d o lžu jem  zavo ljo  T voje iz­
b o rn e  ljubezn ivosti. K njižice p o slan e  m i, 
vzp rije l sem  s p rav im  veseljem . Tvoj d a r  
p o tr ju je  m i zap e t svojo  m ise l o  Tebi, o Tvo­
jem  b lagem  čustvu . S rčn a  hvala! K ak o r m i 
p rid e  p riličn eg a  kaj p od  roke , p o šljem  Ti v 
p ov rn itev . —  Š k o d a d a  n im am  zdaj časa, 
b ra ti  p esn ij; p o č itn ice  m i bo d o  za tò  bo lj m i­
le; zdaj im am  silno  veliko  dela; o p ro s titi 
m i to re j m oraš, da  Ti d an es  ne p o d a jam  
k ritik e  T vojih  lepih  pesm ic. V k ra tk e m  se 
to  zgodi. N am en m o jem u  d an a šn je m u  listu  
je  sam o, izraziti Ti svo jo  p re srčn o  zahvalo  
za knjižice.

11. t. m . ra zp u stili sm o lite ra rn o  d ru štv o ; 
tud i o tem  bom  p rih o d n jič  o b š irn e jš i. P re­
m oženje (70 gl. 155 frc. 55 len t) p o d arili sm o 
Ju rč ičev i u stan o v i, kn jižn ico  pa tu k a jšn je m u  
ak ad . d ru š tv u  »Sloveniji«.

P o trp i ted a j nekoliko , v k ra tk e m  bom  več 
pisal.

Tvoj p r ija te lj  A. F ran k o
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MARIJAN B R EC ELJ

Trinkovi pismi 
Marici Nadlišek-Bartolovi
T rin k o v  k o led a r je  že v eč k ra t p rin ese l na 

sv o jih  s tra n e h  dopise, ki so  jih  raz ličn i ko- 
re sp o n d en ti p isa li Iv an u  T rin k u , le red k o  pa 
je  b il o b jav ljen  k ak  T rin k o v  dopis. Z ato  ne  
bo  nezanim ivo , če se le tos srečam o  z d vem a 
p ism o m a, ki ju  je  T rin k o  pisal M arici B ar­
tolovi, u red n ic i trža šk e  rev ije  »Slovenka«, v 
k a te r i je  tu d i T rin k o  sodeloval. P ism i nam  
o d k riv a ta  m n o g o te re  T rinkove oseb n e  p o te ­
ze, ki n am  doslej m o rd a  n iso  b ile  tak o  zna­
ne. V p ism ih  se s ilno  sp ro ščen o  sp u šča  v 
ra zg lab ljan je  o  vse m ogočih  s tv areh , od  n a j­
bolj p re p ro s tih  v sak d a n jih , pa d o  sam ega 
filozofskega m o d ro v an ja . Ze sam a  do lž ina  
p isem , ki o b seg a jo  tud i po 4 in 5 s T rinko- 
vo d ro b n o  p isavo  p o p isan ih  listov, govori za 
to, d a  se je  v n jih  T rin k o  z B arto lovo , ki m u  
je  b ila  isk ren o  p r ija te ljs k o  blizu, rad  in  na 
do lgo  p o g o v arja l, in to  iz več razlogov. P red ­
vsem  je  B arto lo v o  spoštoval in cenil ko t 
p isa te ljico . S aj je  to  s p o n o so m  n ap isa l n a  
n jen o  sliko, ki se je  o h ra n ila  v n jegovi za­
puščin i. D rugič m u je  gotovo  laskalo , da 
ga je  B arto lo v a  tak o  v z tra jn o  vab ila  k so­
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d e lo v an ju  v S lovenki. N e k a jk ra t pesn ik  Trin- 
ko  tu d i ra h lo  in  p rev id n o  p o k a ra  B arto lovo  
g lede n a  p risp ev k e , ki j ih  je  o b ja v lja la  v 
S lovenki in  ki n iso  b ili doce la  v sk lad u  s 
k a to lišk o  m o ra lk o . Iz p o d o b n ih  p isem  spo­
znam o T rin k a , ki je  o b so ja l A škerčeve p e­
sm i te  dobe, d a lje  T rin k a  n a sp ro tn ik a  žen­
ske em an c ip ac ije  in sp lo h  ženskega b o ja  za 
o svobod itev  iz te sn ih  vezi, v  k a te re  so  jo  
u k lep a le  te d an je  razm ere , z raven  pa n am  
T rin k o  n a tre sa  celo  kop ico  zan im iv ih  po ­
d a tk o v  o  revšč in i v B eneški S loven iji, o 
n eu g o d n ih  v rem en sk ih  razm erah , o slabem  
p rid e lk u , o  sk rb i za slovenske m olitven ike , 
ki naj b i p r iš li v  n jegovo deželico, o svetov­
n ih  li te ra rn ih  p o jav ih , o g lasb i in o svo jih  
p o to v an jih  po R eziji, itd . itd . Seveda bi 
zn an stv en a  izd a ja  teh  p isem  n u jn o  zah tev a­
la p o d ro b en  k o m en ta r , ki ga pa  na tem  m e­
s tu  h o te  izpuščam o  in želim o, naj bi T rin- 
kova p ism a  sp reg o v o rila  v vsej svo ji n epo­
sre d n o sti, neo težena  z lite ra rn o zg o d o v in sk im  
g rad ivom , sa j so v  svo jem  osnovnem  sp o ­
ro č ilu  dovolj ja sn a .

I. pismo

30/9  98
D raga gospodična!
N isem  baš n a jlep še  razpo ložen , v en d a r
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p isa ti V am  m o ram  noco j, d ru g ače  ne vem , 
ked a j V am  bom . Že ted en  dni sem  v V idm u, 
a  ju t r i  g rem  p a r  dni v M artin jak . P rej sem  
bil ves čas dom a, ne  da  b i se b il k am  genil, 
razven  en dan , ko sem  b il šel z g. M esarjem  
o b isk a t p r i ja te lje  v  K o b arišk i K ot. T ore j ta  
del p o č itn ic  ni bil b aš vesel; kak o  m o re  b iti 
vesel človek, ko ra z sa ja  bolezen o k ro g  n je ­
ga? H vala  Bogu, m o ji dom ači n iso  še dob ili 
tifu sa , a zdi se h u d o  tu d i za druge. P osebno 
h u d  ni, a  l ju d je  m o ra jo  zam u ja ti, k e d a r  bi 
b ilo  n a jb o lj p o treb n o  d e la ti v p o lju , in s tro ­
ški so tu d i z b o ln ik i, a n a  p o lju  m alo  u p a , 
k e r le tin a  je  g rozno  slaba ; še ono  m alo  p r i ­
delkov se je  sp ek lo  vsled  n en av ad n e  suše. 
Po svoji navad i, d o m a sem  sam o ta ril, m nogo  
hodil, m nogo  po sed a l v senci in  č ita l svoje 
re sn e  kn jige . Začel sem  b il p isa ti n ek a j za 
»Slovenko«, a sem  tudi k m alu  vse  sk u p a j 
zap u stil. N e k te r ik ra t v m irn i in nem i sam o ti 
iz d n a  zaspa le  duše  so se mi celo p o lag o m a 
dvigale pesn išk e  s a n ja r ije , in m alo  da  se  n i­
sem  dal p re m o titi in zap isa ti zopet kak o  slo­
vensko  pesm ico , a  p rem ag a l sem  n ep o treb n e  
sk u šn jav e  in k večem u sem  k a r  ita lija n sk i 
zabeležil neka j m isli (u p rav  v m o d ern em  d u ­
hu), kal m r  je  sp loh  m o ja  n avada, če m i kaj 
p r id e  n a  um .

T ežko sem  zap u stil dom ače gore , k je r
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sem  se b il p o p o ln o m a  udom ačil, a  dal sem  
bil besedo  da  p o jd e m  v M ožnico (Moggio) 
in  od  o n d o t v R ezijo . Ko sem  se sp rav il na  
p o t, je  začelo  deževati. V p o n ed e lje k  (26. t. 
m.) sem  v e n d a r  šel po  p o n teb an sk i č r ti  z 
n am en o m , da o s tan em  p a r  dn i v d iv je  ro ­
m a n tič n e m  »Canai di fe rro« . P r ija te lj i  so m e 
sp re je li z im en itn im  vese ljem , a jaz  z ime- 
n itn e jšo  n eh v a ležn o stjo  n a  večer »p ian tai 
in  a sso  tu tti«  in  sem  se p o v rn il z v lakom  v 
V idem  in  n a jb o ljše  je  b ilo  tako , k a jti d ru g i 
d a n  je  lilo  n ep ren eh o m a  od  ju t r a  do v ečera  
in  vso noč in  t r e t j i  in  č e tr ti  dan , k a k o r  tu d i 
sed a j, ko p išem . Z B ogom  R ezija  in  Rezi- 
jan c i, k a te re  sem  šel g leda t, a  jih  n isem  vi­
del. O b lju b il sem , d a  p r id e m  p o zn e je  v o k ­
to b ru , k e d a r  n eb o  n e  bo  tak o  h u d o m u šn o  
in  čm ern o . Te dn i p a  sem  ves d an  v  svo ji 
sobi; v  m esto  se m i ne lju b i. K up il sem  in z 
velik im  za n im a n je m  p re č ita l n a jn o v e jš i ro ­
m an  ene izm ed n a jb o ljš ih  k a to l i š k ih  p isa te ­
ljic  i ta lija n sk ih . B o ste  sam i v ideli in sodili, 
k a j t i  V am  ga po šljem . K ritik a , tu d i lib e ra ln a  
(čudo!), se je  ja k o  p ohvalno  izrazila  o tem  
delu. P isa te ljico  —  M adda lena  C ravenna Bri- 
go la —  poznam  p o  p re jš n jih  sp isih . M ed či- 
tan jem  sem  v e č k ra t sam  p ri seb i rekel: ah , 
M arica, M àrica! zakaj ne  p išeš v  tem  d u ­
h u ?  —  V este, v  I ta li j i  im am o p ra v  lepo  š te ­
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vilo o d ličn ih  k a to l i š k ih  p isa te ljic ; vi S lovenci 
p a  n im a te  n iti  ene, k a te ra  b i si zasluž ila  ta  
p ridevek . Č ita jte  o d  zače tk a  do konca; b o s te  
v ideli k o liko  m o d ro s ti je  v se ja la  v svojo  
kn jig o  o d ličn a  p isa te ljica . G otovo V am  bo 
u g a ja la  in tu d i lepo vplivala  na  Vas, ki n is te  
v a jen i tak o  »dobrim « k n jig am . B asta , c a m ­
b iam o  d iscorso!

Z daj sem  pom islil, da bi bil m o ra l začeti 
lis t s tem  d a  V as zahvalim  za p rija z n o  p o ­
vab ilo  da  p rid em  k Vam ; n am erav a l sem  si­
ce r tak o j po p rv em  s tav k u  s to r it i  svojo  do l­
žnost, a  č lovek če ne ve k je  začne, n e  zna 
kam  p rid e  na  konec sè svo jim  b re b u š ta n je m . 
H vala to re j s rč n a , a sk len il sem , da  ne p r i ­
dem  v T rs t, in  Vi m i ne sm ete  zam eriti. Isto- 
tak o  tu d i lepa  hvala  za V aše b rig an je  rad i 
slov. m olitven ikov ; g. G u štin u  sem  tu d i p isa l 
v R o jan . Ne n a d leg u jte  se p reveč, in  ne  bo ­
d ite  v sk rb eh  če g re počasi; sile ni p ra v  n o ­
bene. K a r b o ste  im eli s tro šk o v , ti g redo  vsi 
na m oj raču n , to  se razu m e sam o po sebi, 
da znate . Ah, še neka j! nov čark o  s te  m i n a ­
prav ili! K ako n a j V am  povrnem  lju b ezn i­
vost?  H vala u p rav  isk rena! N e n ad leg u jte  se 
s p o š iljan jem ; pozne je  ked a j p rid em  p o  n jo , 
ali pa jo  sam i p rin ese te  o Božiču. D raga 
m i bode, b rez  k o m p lim en to v , sa j zn a te  da 
k o m p lim en to v  ne  delam .
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In  zdaj p r id im o  k ra z sa ja jo č im  S loven­
cem . Moj Bog, kaj n iso  vsega p isa li lašk i 
časn ik i o slovensk ih  »divjakih«! Saj znam , 
d a  je  vse p re tira n o ; no  v en d a r to liko  sem  
trp e l in  trp im  ra d i tega da  V am  ne m o rem  
dopovedati! N a K ra n jsk em  so ran ili celò več 
B en ešk ih  S lovencev; to  bo  p ri n as  silno  
slabo  vp livalo  —  Slovenci-Slovence!

V čeraj sem  dob il »Slovenko«. M edved 
še p r id n o  so d e lu je  v p esn išk em  o ddelku . Vi­
di se tu d i da ni b rez  sledu  »D ekličje lju ­
bezni«! V aša M arica II . je  tud i ja k o  p rid n a  
in  m o d ra ; lah k o  s te  p o n o sn i na  n jo . Z V a­
šim  p rof. N em cem , k a k o r ga p re d s ta v lja te  
v p o s led n jem  Zvonu, n isem  zadovoljen ; non  
s ta  in  c a ra tte re !  P rej tak o  s tro g  z Zorko- 
tom , a  n ap o sled  sam  na is te j p o ti —  ni do ­
sledno ; vsaj v p o v es ti ne, k e r  s te  ga p re j 
preveč re sn eg a  in s tro g eg a  naslikali. S icer 
p a  povest sp lo h  u g a ja . N ek a te ri m islijo , da  
je  G ovekarjeva , tak o  m i je  p rav ila  o n a  go­
sp o d ičn a  iz C elja, n ečak in ja  g. M esarja . Se­
veda jaz  sem  tak o j povedal, da  je  V aša. 
G ospod ično  sem  videl zad n jič  n a  L ivku, ko 
sem  šel p o zd rav lja t g. M esa rja  p re d n o  sem  
se po v rn il v V idem . O na je  ja k o  n av d u šen a  
S lovenka.

»Jeleni Č rnogorki«  je  p re s ta v lje n a  in za 
sedaj o b ja v lje n a  v »Pagine friu lane« , p a  ne­
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kaj u b lažen a  in  p ris tr iž e n a . Če se sp o m n im  
V am  jo  po šljem , a ni tre b a  je  n a z n a n ja ti  v 
»Slovenki«, k a k o r  sp loh  nočem  da p iše te  o 
m o jih  verzih , k a te re  sem  celò  sam  pozabil, 
kam oli drugi!

S rčn o  p o zd rav ljam  V as, V ašo m am o, se­
s tro , gg. P a tak i i.t.d . P išite  v V idem . Bog 
V as živi, Bog vas živi!

Vaš ab.
2. pismo

B lag o ro d n a  gospodična!
Ze se ne sp o m in ja m  več ked a j sem  V am  

zad n jič  p isal. To je  za m e p rav a  škoda, ker 
tak o  se po lag o m a odvad im  še o no  m alo  slo­
venščine , k a te re  sem  se največ naučil od 
Vas. No pa, d ru g ače  ne m o re  b iti in to re j —  
tak o  bodi! Za S lovenko V am  nisem  sp isal 
nič. Vi m i ne  b o ste  verje li, a časa  im am  ta ­
ko  m alo  na  ra zp o lag an je  d a  m i ni m oči kaj 
sp isa ti. P rav  za p rav , ko bi si ga h o te l  dob iti, 
dob il bi ga, a se m i ne zdi v redno , k e r sem  
se p o p o ln o m a pogreznil v svoj šo lsk i p re d ­
m et, k a te r  je  tak o  »širok in globok«, da se 
m u ne p rid e  k m alu  ne do dna  ne do k ra ja . 
Seveda, š tu d ira m  ne to lik o  rad i šole, k o lik o r 
ra d i sam ega sebe. H očem  pozna ti k o lik o r 
m ožno p o d ro b n e jše  svo jo  s tro k o . To je  m o je  
ed in o  veselje . K ed ar sem  tru d en , m alce  poi­
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g ram  n a  h a rm o n iu m  pa je  zope t dob ro ; za­
do v o ljen  sem  z m alim . L ahko  to re j si m isli­
te  d a  n isem  sp isa l n iti č rtic e  slovenskega. 
Saj n isem  za to  več.

G ledč n a  m oj sp is o gospi S v e ttin o v i, 
sem  V am  že ta k ra t  rekel, d a  s to r ite  ž n jim  
k a r  V am  d rago ; ja z  ne zam erim  tak o  z lepa 
če se m o ji sp isi sp ra v lja jo  v o so d ep o ln i koš, 
o tem  m en d a  s te  p re p ričan i tu d i Vi, saj m e 
poznate ; svo jim  sp isom  ne p rip isu je m  nika- 
ke  važnosti. Ako izvzam ete n ek te re  izm ed 
m o jih  n e k d a n jih  pesm ic, k a te re  so  se m i 
zdele » ab b astan za  passab ili« , za vse d rugo  
sem  in d ife ren ten . N ekaj pa  m o ram  res g ra ­
ja ti p r i Vas. Vi s te  m i doslovno  p isali: »me­
n i ni t is ta  žen sk a  povšeči, ki m en ja  vero , 
k a k o r  ja z  krilo!« M eni tu d i ni ženska ni 
m ožki n is ta  povšeči ak o  m e n ja ta  vero  k a k o r 
oblačilo . T oda ne vem  kaj V am  je  da lo  povo­
d a  d a  so d ite  S vetčinovo  tak o  leh k o m ise ln o  
in  g lupo  ženo, d o č im  je  o n a  trezn o  in glo­
b o k o  p re re še ta la  vso s tv ar. N očem  n ad a lje  o 
tem  govoriti; še to  le d o stav im  d a  človek je  
za resn ico , in k je rk o li in k ed a rs ib o d i jo  za­
sledi, jo  m o ra  v zp re je ti, k a jti  re sn ica  se im- 
p o n u je  celò tak em u  ki jo neče, sam o  d a  jo  
v idi, če rav n o  m o rd a  z b esedo  jo  ta ji .  P red  
resn ico  n ik a k o r  n ism o  svobodni; svobodo- 
m is le jn o s t je  n eu m n a  an tilo g ija , k a te ro  mo-
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re  izreči in  po  n je j  se ra v n a ti sam o k d o r 
n im a  n a je le m e n ta rn išeg a  p o jm a  o logiki. 
V am  ni svobodno  m isliti da  je  2 +  2 =  5, če­
rav n o  m o rd a  u teg n e te  z besedo  tak o  trd iti;  
u m  se v e n d a r  ne da  p re s lep iti. R esn ica ni 
o dv isna od  u m a, ni od  vo lje; pač  pa  u m  je  
odv isen  o d  resn ice , a  v o lja  bi m o ra la  b iti 
od v isn a  od u m a, ko bi se ne da la  če s to k ra t 
zap e lja ti o d  b ru ta ln ih  poču tkov . V aše besede 
so m e p rav  nem ilo  d rn o le , k a jt i  b i ne bil 
p ričak o v a l od  V as tak e  sodbe o g. Svetčinovi. 
D enim o, ko bi p o  h lad n em  in g lobokem  p re ­
m išljev an ji in v ses tra n sk em  tu h ta n ju  spoznal 
da m o ja  d o sed a n ja  vera  je  k riva, te r  da je  
p rav a  M oham edova, B oga m i! ju t r i  (nocoj 
je  p repozno!) b i p o s ta l m o h am ed an ec; to  bi 
b ila  m oža do lžnost. P u n to  e basta! K o m u r 
pa  re sn ica  je  d ev e ta  b r ig a , seveda ta  ni ne 
k a to ličan , ne p rav o slav en , ne tu rč in ; p ač  p a  
je  leh k o  nič, ali vse sk u p a j, ali p a  danes eno, 
ju t r i  d rugo , k a k o r rav n o  n an ese  p rilik a , ko­
r is t ,  k ap ric a  in vse k a r  m o re  d rugega b iti, 
razven zd rave pam eti. N o pa, res bodi do­
volj, d ru g ače  si b o s te  m islili d a  sem  se raz ­
jezil n a  Vas, k a r  ni res. O dločno pa hočem , 
da  sp is o S vetčinovej v ržete  d e fin itiv n o  v 
koš; saj že itak  bi bil n ek ak a  »stonatu ra«  v 
S lovenki.

Allons! govorim o  kaj bo lj pam etnega .
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Teh d n i sm o zopet doživeli s ija jen  uspeh  
slovanske g lasbe v V idm u. Bil je  tu  slavni 
» q u a r te tto  bolognese« n a  p ro g ram u  k o n ce r­
ta  je  b il B eethoven , M ozart, H aydn , Č a jk o v ­
sk i ,  R u b in s t e in  in  B o r o d in .  S lavni ju n a k i ta 
m u zik aličn a  s lav jan sk a  tro jica ! V elikani 
Nem ci so p ro p a li p re d  n jim i. K o po b u rn i 
ovaciji o b č in stv o  je  zah teva lo  o p e to v an je  
B orod inovega »scherzo«, u m etn ik i so m esto  
n jeg a  nav rg li še k o m ad  iz D voraka, Čeha, 
k ra lja  m o d ern e  g lasbe. »La su a  m u sica  s la ­
va h a  r ip o r ta to  co m p le to  trionfo ,«  m i je  
rekel nek  od ličen  gospod. »T anto  peggio p e r 
la loro!« sem  odgovoril. S lovani p rav  m oško  
n a s to p a jo  v I ta li j i  k o t u m etn ik i. S edaj izide 
Senkevičev ro m an  »Quo vadiš?«, ki je  m en ­
d a  ne sam o glavno delo p o ljsk eg a  ro m an o ­
p isca, am p ak  sp lo h  n a jlep ša  k r š č a n s k a  po ­
vest. V ang lešč in i se ga je  tisk a lo  900.000 
ek sem p la ro v ; a? Svet ni še p o p o ln o m a  zno­
re l rad i n a tu ra lis tič n ih  rom anov , k e d a r  je  
m ožno ra z p ro d a ti to lik o  iz tisov na v e r s k i  
p o d la g i  sp is a n e  k n j ig e .  A ltro  ch e  non  è p o s ­
sibile!

D ovolj, dovolj! S rčen  p ozdrav  vsem  zn an ­
cem! Bog Vas živi! Z d rav stv u jle ! V dani

Iv an  T rin k o
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Spomin na zadnio not našega pesnika 
in budilelia Ivana Trinka

Z arad i p rezap o slen o sti in d ra g ih  razn ih  
vzrokov  sem  več k o t m esec dn i o d lašal, da 
bi se povzpel do v rh a  Sv. M artin a  in izpolnil 
o b lju b o , ki sem  si jo  sam  sebi dal v zaporu .

V ečk ra t, ko sem  hod il g o r in  dol, t ja  in 
sem  po m a jh n i celici, so  m i m isli u h a ja le  na 
ta  lepi v rh , ki je  m oj h rib , saj se m o ja  
ra js tn a  vas —  G o ren je  B rd o  — drži Sv. M ar­
tin a  k a k o r  lič je  gnezdo. S tega v rh a  je  lep, 
k ra sen  razg led  n a  vse s tran i. N asp ro ti, p red  
tab o  p a  ti s to ji m ogočn i »očak« b en ešk ih  
h rib o v  —  M a ta ju r  in p rav  tak o  so v idne 
vasi so v o d en jsk e  do line  in  vasi, ki s to jijo  
na p o b o č ju  leg a  našega očaka.

T isti dan , b ilo  je  26. ju n ija  1954. leta, 
sem  se k ončno  povzpel do v rh a  tega m o jeg a  
h rib a , da  izpo ln im  dan o  si o b lju b o , da  b o m  
od g o r sp e t užival naravne  lep o te  naše Be­
neč ije  in tak o  poskušal p ozab iti na  g ren k o ­
be s tisn je n e  celice.

P rišel sem  do v rh a  in z o b ču d o v an jem  
gledal po vaseh , h rib ih  in d o lin ah  naše  ožje 
dom ovine. Užival sem  naše n arav n e  lepo te ,
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k a k o r  d a  b i jih  v srk av a l vase, k a k o r  da  bi 
j ih  p rv ič  videl, k a k o r  d a  b i b il p rv ič  n a  tem  
v rh u .

K o sem  ogledoval vasi, so se m i oči u p rle  
v T rčm u n , k je r  je  živel n aš  p esn ik  in  b u d ite lj 
Iv an  T rin k o  in  k i sem  ga d o b ro  leto  p re j 
o seb n o  spoznal.

K ak o r v  s a n ja h  ali v film u  se m i je  p re d  
očm i p rik az a la  m ogočna p o s ta v a  m oža, ki 
je  v m eni, m lad in cu , n a  p rvem  in ed inem  
s re č a n ju  v zb u d ila  o b ču d o v an je  in  sp o što v a­
n je . In  ne sam o to! V tej veliki p o s tav i in 
m ogočn i o seb n o sti sem  videl neko  n arav n o  
in  n ad n a rav n o  fizično  m oč, ki je  p re d s ta v ­
lja la  za n as  m lad in ce , ki sm o u b ra li n jegovo 
po t, gotovo  v ars tv o  in  g aran cijo .

Ko sem  z v rh a  Sv. M artin a  gledal tis ti 
dan  p ro ti T rčm u n u , so m i p riš le  sveže n a  
m isel besede, ki m i jih  je  povedal ob  n a j i ­
nem  p rv em  in  ed in em  srečan ju :

»Mi sm o s ta r i.  S to rili sm o vse, k a r  je  
b ilo  v n aših  m očeh , da  bi o h ran ili jez ik  in 
k u ltu ro  n aš ih  očetov . S vojo  d o lžnost do n a­
ro d a  sm o o p ra v lja li  v težk ih , zelo težk ih  
pogo jih , a zd a j, ko n as  bo  k lical T isti nad  
nam i, b o m o  z zad o v o ljs tv o m  za tisn ili oči, 
ker, k lju b  vsem u , sm o o h ran ili svoj jezik . 
Zdaj p a d e  o d g o v o rn o st n a  vaša  ram en a , m la ­
dinci, za o b ra m b o  in razvoj našega jez ik a  in
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k u ltu re . T ud i za vas m o ja  s ta ra  g lava p re d ­
v ideva težave, a vam  bo vse bo lj lahko, k er 
b o s te  delovali v v eč ji svobodi!«

K o sem  m u  re c itira l z velik im  p o nosom  
n ek a j n jeg o v ih  pesm i, se je  nasm ehn il in 
d e ja l: »No, vse kaže, da  n isem  p isal zaston j!«

Te besede so velja le  zam e, k a k o r  v e lja  
evangelij za k r is t ja n a , k a k o r  'testam en t. In  
ko  sem  na v rh u  sv o jeg a  h rib a  ponovno  raz ­
m išlja l o p om enu  n jegov ih  besed , sem  prišel 
do  zak lju čk a , d a  se je  tu d i naš b u d ite lj v 
svo ji g lobok i m o d ro s ti m otil, ko  nam  je  n a ­
povedoval več jo  svobodo . N am reč, za p a r  
m esecev po tem , ko mi je  izrekel zgoraj n a ­
p isan e  besede, so m e  sp rav ili v zapor.

N ad m an o  je  zap ih a l rahel v e te r  in  iz 
g lobokega p re m iš ljev an ja  m e je  n ae n k ra t 
zd ram il trč m u n sk i zvon. Za n jim  so se og la­
sili d ru g i zvonovi p o  so v o d en jsk ih  h r ib ih  in 
do linah .

»Umrl je  škof, ali papež,« sem  pom islil.
P o tem  sem  p ris lu h n il v d ru g e  doline. Zvo­

novi so m olčali.
»Ni ne šk o f ne papež,« sem  si rek e l in 

zla s lu tn ja  m i je  o b je la  dušo  in telo. Bil sem  
m lad , a s težavo sem  p rem ik a l k o rak e  v do ­
lino. K o sem  priše l v ro js tn o  vas, je  s lu tn ja  
p o s ta la  rea ln o st. M am a mi je  po v ed a la , da 
je  u m rl p ro f . Ivan  T rinko .
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Šel sem  v Č edad, do svo je  o rgan izacije . 
Bil sem  im en o v an  p re j za ta jn ik a  SFS (So­
c ia lis tičn e  F ro n te  S lovencev), po leg  te  fu n k ­
c ije  p a  sem  o d g o v arja l še za m lad in sk o  sek ­
cijo  v  tej o rg an izac iji. Ko sem  p risp e l na  
sedež v Č edad, n isem  bil prvi. V nekaj u ra h  
sm o bili zb ran i vsi č lan i SFS. N ovica o sm rti 
našega p esn ik a  in  b u d ite lja  se je  razn esla  po 
vaseh B enečije  k a k o r b lisk , k a k o r da  bi 
» to n k n u  v zvon«, k o t p ra v im o  po  dom ače.

Vsi sm o b ili p o tr t i ,  n ism o  m ogli začeti 
seje. O bupano  sm o si g ledali v  oči in  iz oči 
v oči se v p ra ša li: »In zd a j?  In  zd a j, kaj bo?«

V sem  se nam  je  zdelo, d a  sm o izgubili 
več k o t oče ta , d a  sm o izgubili v a rs tv o  nad 
sv o jo  glavo, da  sm o  izgubili tis to  g aran c ijo , 
o k a te r i sem  p re j govoril. G ovorili sm o o 
p r ip ra v a h  za p ogreb  in  tak o j ugotovili, da 
p ri »režiji« n im am o  besede. S k len ili sm o, da 
se m nožično  udelež im o  p ogreba  in p rav  ta ­
ko je  b ilo  sog lasno  sk len jen o , da bom  ob 
o d p rte m  g ro b u  p esn ik a  jaz  sp regovoril v 
im en u  b en ešk ih  Slovencev.

P ogreb  je  b il š tiri dni po n jegov i sm rti 
in s ice r 30. ju n ija  1954, p red p o ld n e . T a k ra t 
ni b ilo  ne b e lih  ne a s fa ltiran ih  cest. Mi sm o 
šli iz Č eplešišč p rek o  V rtač  do T rčm u n a , 
p rav  tak o  so p r ih a ja li iz d ru g ih  stezi, iz ra ­
znih vasi lju d je . Ód vseh k ra jev  so p riš li
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peš, k e r d ru g ače  ni b ilo  m ogoče. J u trn o  so n ­
ce  je  razsv etljev a lo  p ro c es ije , p isan e  m nožice 
lju d i, ki so se iz vseh k ra jev , po  stezah , b li­
žale T rčm u n u . N aši l ju d je , delegacije  razn ih  
s lo v en sk ih  k u ltu rn ih  o rgan izac ij iz G orice 
in  T rs ta  so  n o sili » k ran jce ljne« , cv e tje  in 
vence. To je  b ilo  n ek a j gan ljivega. P osebno  
b en ešk i S lovenci so ču tili v sv o jih  s rc ih , da 
se je  zgodilo  n ek a j usodnega , k a r  n as  m o ra  
vse zd ru ž iti v d u h u  n ašeg a  v a ru h a  in  očaka.

P rej ko so n jegov i učenci, zavedni Č eder­
m aci dvignili k rs to  z n jegov im i o s tan k i, se 
je  b ila  zg rn ila  o k ro g  P ie rn o v e  h iše  v eč tiso č­
g lava m nožica. Jo če  so ga  nesli v večni po ­
ko j, p od  senco  s ta ro d a v n e  lipe, ki k ra lju je  
čez o b zid je  trčm u n sk eg a  b rito fa , zavedni b e ­
nešk i duh o v n ik i, n jegovi učenci.

»Ni u m rl!«  so  rek li, k a d a r  so  ga položili 
v g ro b , »m ed n am i in  m ed  n aš im  lju d stv o m  
bo  za vedno  živel in  v n jegovem  d u h u  si 
bom o p r ib o r ili  svo je  pravice!«

V ce rk v i je  o  liku  Iv an a  T rin k a  govoril 
gospod  M azora iz G orice. N jegov p o m em b n i 
g ovor je  odm eval p o  d o lin ah  in  je  segal glo­
b o k o  v s rc a  v sem  zavedn im  b en ešk im  S lo­
vencem .

P ri o d p rte m  g ro b u  se je  poslov ilo  od 
slavnega p o k o jn ik a  več p red s tav n ik o v  o rg a ­
n izacij in n jegov ih  o seb n ih  p rija te ljev . Prvi
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se je poslov il od  n jeg a  v ita lija n šč in i p re d ­
sedn ik  v idem ske  p o k ra jin e  A gostino Cando- 
lin i, n a to  se je  v slovenščin i poslovil od  n je ­
ga n jegov  osebn i p r ija te lj  p ro fe so r  B udal iz 
T rs ta , ki je  govoril v im enu  SH PZ. V im e­
n u  g o rišk ih  k ršč an sk ih  socialcev  se je  po ­
slovil od  p o k o jn ik a  p ro f. B itežn ik , v  im enu  
slovensk ih  ak ad em ik o v  iz G orice  je  govoril 
p ro fe so r  B ra tin a . P red  p o slo v itv ijo  o d  p o ­
k o jn ik a  s s tra n i p red sed n ik a  SDŽ iz T rs ta , 
d r. A gneletta , sem  im el ja z  ta  sk ro m n i in  
k ra te k  nagovor, ki ga tu  v ce lo ti n av a jam :

»K akor b lisk  se je  razn esla  po vsej Be­
nešk i S loven iji ža lo s tn a  vest, da  je  u m rl n aš  
d obri p ro feso r, n aš  d o b ri v lad ika, naš velik i 
u č ite lj m sgr. Iv an  T rinko-Z am ejsk i. K do ni 
poznal n ašega d o b reg a  p ro fe so rja ?  Vsi so 
ga d o b ro  poznali in živeli z u tr ip i  n jegovega 
d o b reg a  s lovenskega  srca . V nas, ki sm o še 
m lad i, se je  p o ro d ila  včasih  sk ro m n a  želja , 
da bi im el naš p ro fe so r  vsaj 40 le t m an j in  
da  b i nam  p o m ag a l p re b ro d iti  vse težave, ki 
ta re jo  n aše  zapuščeno  in om alovaževano  s lo ­
vensko  lju d s tv o  S lovenske B enečije . O klepali 
sm o se ga do zad n jeg a  n jegovega d ih a  in  
stali o b  n jem , k a k o r ob  dogorevajoči sveči 
in  se bali, d a  b o m o  b rez  n jegove svetlobe 
osta li v tem i, k a te r i ne  sledi ju t r a n je  sonce. 
D anes s to jim o  ob  m rtv ih  in  izm učen ih  o s ta n ­
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kih  našega p ro fe so rja . T oda n jegova sveča 
ni dogorela! Vsa tis ta  sv e tlo b a  je  p re š la  v 
n a ša  s rca  in  tv o ri po  vsej B eneški S loveniji 
velik  ogenj h re p e n e n ja  p o  ž iv ljen ju  in izo­
b razb i v  d o m ačem  slovenskem  jeziku . N je­
gova dela, n jegove pesm i v s ta ja jo  šele d an es  
žive p re d  nam i in  nam  kažejo  p o t k svobo­
di, k tis ti  svobod i k u ltu rn eg a  ž iv ljen ja , do  
k a te reg a  im a p rav ico  vsak  n a ro d  pod  tem  
b ožjim  soncem .

N aš p ro fe so r  je  b il o d k riteg a  s rca  in  o d ­
ločne besede. L ju b il je  svo je ro ja k e  in ro d n o  
zem ljo  in še posebej svoj T rčm u n , ki m u  je 
p o s ta l tu d i zad n je  počivališče . O d k rito  je  bil 
vesel vsakega iz red n eg a  dogo d k a v  dom ači 
zem lji. Ko je  izšel list " M a ta ju r” , ga je  s k rb ­
no p re č ita l in podvom il —  pozne je  p a  je  
p o sta l n a ro čn ik  in ko je  lis t p o n atisn il n je ­
gove "P ag lavce” b rez  n jegovega p o d p isa , je  
p ok lica l u re d n ik a  k  sebi in m u  ukazal, naj 
d a  k "P ag lav cem ” tu d i im e Ivan  T rinko . 
"D ela jte  v k o ris t lju d s tv a  —  v rz ite  p ravo  
sem e, k e r  n jiv a  je  p lo d n a ,” je  še opozoril 
u re d n ik a  " M a ta ju r ja ” .

Im el je  o s te r  ču t o p azo v an ja  in  tak o j 
spoznal tis te , ki so p r ih a ja li  k n jem u  v 
ovčjih  kožuh ih , pa  čep rav  so b ili včasih  tu ­
di n jegovi duhovni b ra tje . Bil je  g loboko 
veren , znal pa je  tu d i ločiti, kaj 'lahko n a ­
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ro d u  k o ris ti  in  kaj lah k o  šk o d u je . P osebno  
je  b ičal tis te , ki so h o te li ig ra ti p re d  " ju šk im i 
lju d m i” p o tu h n je n o  vlogo in  j ih  je  včasih  
b ilo  celo  s ra m  ro d n e  m ate re . Tem  je  p o ­
svetil celo  p osebno  pesem , k je r  v gnevu do  
izd a js tv a  tak o le  p rav i:

O d  zo re  v  m r a k  za s m e h ,  p o m i lo v a n je  
gren i lo  v a m  ž iv l j e n je  ho  v sa k d a n je .
K o t  s r a m n i  v a m  p eča t,  k i  ga p ra v ica  
z lo č in c e m  vžiga, s ta l  v a m  h o  n a  čelu,  
za s lu že n  si  p o  de lu ,  
n a p is  k r v a v o  sv e te l:  izda jica !

M ed n a ro d n o o sv o b o d iln o  b o rb o  je  m sgr. 
Iv an  T rin k o  b o d ril ro ja k e  in  borce , n a j 
v z tra ja jo  v n a jte ž jih  razm erah . Te b esede in  
ti zgledi n as  še danes u tr ju je jo  v g loboki 
veri, d a  m o ra  k ončno  zm aga ti p rav ica .

Dragi p ro feso r!
Tu, ob vašem  g ro b u , se vam  zak lin jam o , 

d a  ne b o m o  p ren eh a li z b o rb o  za n aše  p ra ­
vice vse d o tle j, d o k le r n e  bom o sliša li po  
n aš ih  šo lah  p o u k a  v m a te rin em  jez iku , v ti­
sti lepi slovenščin i, v k a te r i ste  nam  sp isali 
to liko  lep ih  n au k o v  in  spesnili to liko  večno 
lep ih  pesm i.

Z ak lin jam o  se vam , d a  bom o vašo in 
našo  zem ljo  lju b ili in  n a  n je j vzgojili rod ,
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ki b o  lju b il svoj n a ro d , v ero  in  jez ik  svo jih  
očetov . N aj v am  bo  lah k a  s lovenska zem ­
ljica!«

M ed govori in  p o g reb o m  so se v rš ile  
o k ro g  p o k o p a lišča  in  n a  sam em  p o k o p a li­
šču  ču d n e  s tv a ri in  za p o jm e  d em o k ra c ije  
neu m ljiv e  m ah in ac ije . T rin k o  jim  je  b il »ne­
varen«  tu d i m rtev  in  so  ga h o te li po  p rv em  
ita lija n sk e m  gov o ru  h itro  sk r it i  p od  zem ljo . 
N iso h o te li dovo liti, d a  b i se ob  n jegovem  
g ro b u  s liša la  s lovenska beseda. N a vsak  n a ­
č in  p a  so h o te li —  tu d i s posegom  o ro žn i­
kov —  p re p re č iti  m oj govor. H o te li so n a m ­
reč d o k aza ti, d a  k a r  je  b ilo  slovenskega ob 
p o g re b u  T rin k a , je  to  p riš lo  o d  zu n a j. Po 
po m o ti so  nadlegovali govor gospoda Agne- 
le tta , ki je  govoril za m ano .

Težko n am  je  b ilo  v  s rcu  za izgubo  n a ­
šega v o d ite lja , za n e s trp n o s t in  šovin izem , 
ki sm o  m u  bili p r ič a  ob  p o g reb u , pa  sm o 
ču tili gnev in  g ren k o b o  v duši. Z avedni b e ­
n ešk i S lovenci sm o se v rača li n a  svo je do­
m ove od ločen i, da  b o m o  h o d ili po  p o ti, ki 
n am  jo  je  zač rta l velik i trč m u n sk i m ož.

V ečja sk u p in a  m lad ih  se n as je  u s tav ila  
v Č eplešišču, p re d  Žefacovo gostilno . Sonce 
je  pek lo , od  d o lg e  p o ti sm o b ili u tru je n i in 
žejn i.
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U sedli sm o se in  p ili in  p od  o rehovo  sen ­
co sm o sk len ili, d a  bom o u s tan o v ili k u ltu rn o  
d ru š tv o , ki 'bo nosilo  im e p ra v k a r  p o k o p a ­
nega p esn ik a  Iv a n a  T rin k a . Ta sk lep  sm o 
u re sn ič ili d o b ro  le to  kasne je .

Izidor Predan

KAMENICA 1980
(G ovor žu p n ik a  d r. Cenciča)

U m is l ih  in  ž e l ja h  n e k a te r ih ,  k i  so  na p e l i  
u s o  n j i h  h u d o b i jo  in  s t r u p e n u o s t ,  I j e to s  je  
b lu o  m u o r lo  o d p a s t i  n a še  u s a k o l j e to š n j e  
s r e č a n je  s  s o s j e d n i m i  n a r o d i  t le  n a  K a m e ­
nici. S a j  te li  n a s p r u o tn i k i  so  p o š k o d o v a l i  in  
p o m a z a l i  z  n e s p o d o b n im i  b e s je d a m i  t i s t  v e ­
l i k a n s k i  k a m e n ,  ki, p o s ta v l j e n  b l i zu  c je s te ,  
p r ič a  a u to n o m i jo ,  s  k a te r o  so  se  u p r a u l ja l i  
s k u o z e  ta u ž in t  I je t  n a š i  B e n e č a n i;  in so  za­
žgali, p o t lč  k i  so  p o k r a d l i  iz n je  ves  m a te r ia l ,  
b a ra ko ,  k i  je  b i la  n a s ta v l je n a  že  d u g o  Ije t  
t ič  na  K a m e n ic i .

Pa, hva la  B o g u ,  n j ih  p r ič a k o v a n je  in  na- 
m j e n i  so  o s ta l i  ja lov i .  T u d i  I je tos ,  in to  je  
Že j  d e v e to  Ijet o, s m o  z b r a n i  k u p e ,  r o ja k i  o d  
u s je h  k r a ju  n a še  B e n e č i je  in p a r ja te l j i  iz 
F u rla n i je ,  S lo v e n i j e  in K o r o š k e .
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S r č n o  s m o  h v a l je ž n i  u s j e m  v a m , k i  s ta  
p r ič u jo č i  in  k i  z  n a m i  že l i te  u b r a t s k i  l j u ­
b e zn i  in  i s k r e n i  s o l id a r n o s t i  p r e ž iv je t i  n o m a ­
lo u r  vese lega  in  p r i ja te l j s k e g a  ra zp o lo žen ja .

S e  p r e b je r a  u  s v e t e m  va n g e l i ju ,  da  v e l ik i  
d u h o u n i k  K a j fa  j e  u p r a š u  u  s v o j e m  so d iš č u  
J e zu sa  o n je g o v ih  u č e n c ih  in n je g o v e m  učilu .  
J e z u s  m u  je  o d g u a r iu :  » Is t  s a m  o č i tn o  gua-  
r iu  p r e d  s v j e ta m ;  is t  s a m  v e d n o  u č iu  u  s in a ­
gog i in  u  t e m p l ju ,  k j e r  se  u s i  J u d i  z b je r a jo  
in na s k r i t e m  n je s a m  n ič  guar iu .  Glej, o n i  
ved o ,  k a j  s e m  guariu .«  K o  je  p a  to  r eku ,  je  
a d a n  o d  h la p c u  o d  ve l ik e g a  d u h o u n ik a ,  k i  je  
b l izu  s ta u ,  J e zu sa  p o  licu  u d a r u  in  jau: »Ta- 
k u o  o d g o v a r ja š  v e l i k e m u  d u h o u n ik u ? «  J e z u s  
m u  je  o d g u a r iu :  »Če s a m  s la b o  guar iu ,  do- 
k a z a jm i;  če  pa d o b r o ,  z a k i  m e  tučeš?«

T e le  J e z u s o v e  b es  je d e  »če s a m  s la b o  g u a ­
riu, d o k a z a jm i ;  če s a m  d o b rò ,  z a k i  m e  tu ­
češ« n a m  p r id  j  o na  u s ta  d o n a s ,  k i  s m o  zb ra ­
n i  t ič  na K a m e n ic i  in  r e č e m o  t i s t im  n a š im  
n a s p r o tn i k o m ,  k i  že  j  o d  p u n o  Ijet n a p re j ,  
p o s e b n o  pa  u  te l ih  z a d n j ih  c a j t ih ,  n a p a d a jo  
usč, k a r  je  s lo v e n sk e g a ,  m a ž e jo  in p o k v a r -  
j a jo  m o n u m e n t e ,  p iš e jo  n e s p o d o b n e  in ža l j i ­
ve  b e s je d e :

P a r ja te l j i ,  I ta l i ja  im a  k a r a b in je r je ,  p o ­
lic ijo , t r ib u n a le  in  s o d n ik e ,  k a t e r im  je  n a ro ­
čila, n a j  s t o r i jo  j u d e m  i z p o ln je v a t i  za puove-
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d i  in  n a j  š t r a fa jo  t is te ,  k i  j i h  p re la m l ja jo .  
Če se  v a m  zd i,  d a  j e  p r u o t i  i ta l i ja n s k i  p o ­
s ta v i  b r a n i t  p r a v ic e  na šeg a  b e n e š k e g a  l j u d ­
s tv a  in  d a  se  p r e la m l ja jo  i ta l i ja n s k e  za p u o -  
ved i ,  če  se  g le d a jo  o h r a n i t i  n a še  s ta re  n a v a ­
de, n a š  s lo v e n s k i  j e z ik ,  naše  s lo v e n s k e  m o ­
l i tve ,  c e r k v e n e  in  l j u d s k e  p je s m i ,  če se  g leda  
o s ta t i  z v e s t i  n a š i  s lo v e n s k i  d u š i ,  im a ta  u so  
d u ž n u o s t  n a s  o v a d i t i  k a r a b in j e r j e m  in  p o l i ­
c ij i ,  n a s  p e ja t  p r e d  tr ib u n a l ,  p r e d  i ta l i ja n s k e  
s o d n ik e ,  d a  n a m  d o k a ž e te ,  z a k i  in  k a k u o  
g r e š m o  p r u o t i  I ta l i j i .  S a n in o  i ta l i ja n s k a  s o ­
d išča  so  p o o b la š č e n a  s o d i t i  k a d u o  in  k a k u o  
p r e la m l ja  i ta l i ja n s k e  za p u o v e d i .  Če pa  se  na  
u p a ta  n a s  o v a d i t i  k a r a b in je r je m ,  p o l ic i j i  in 
n a s  p e ja t  p r e d  sod išča ,  za tu o  k i  ves ta ,  da  
n ie s m o  kr iv i ,  z a k i  nas  n a p a d a te ,  m a ž e te  m o-  
n u m e n t e  in  n a m  n a p r a v l ja te  š k o d o ?  T u o le  
va še  o b n a š a n je  in  d je lo  je  i legalno, k a r v ič n o  
in  gre  p r u o t i  i ta l i j a n s k im  z a p u o v e d im ,  sa j  
ga o p r a v l ja te  al p o n o č  al pa  s ta k o  p r e v id ­
n o s t j o  in  u  ta j š n ih  p a r lo ž n o s t ih ,  k a d a r  vas  
n o b e d e n  ne  s l iš i  a li v id i.  In  ž iv i te  v  v e l i k e m  
s t r a h u ,  d a  va s  o d k r i j e jo ,  z a tu o  k i  l e p u o  v e ­
s te ,  da  v a s  b o jo  o b s o d i l i  in  š tra fa l i .  Pa č e ­
tu d i  va s  n ie  še  d o seg la  i ta l i ja n s k a  p ra v ica  
in  m o r e b i t i  vas  ne  d o se že  t u d i  za n a p re j ,  č e ­
tu d i  va s  n ie so  o b s o d i la  i ta l i ja n s k a  so d išča ,  
z a tu o  k i  s te  zn a l  o s ta t  p a r k r i t i ,  s a m  p r e p r i ­



čan , d a  vas  o b s o ja  B o g  in  v a ša  v je s t ,  in  m i ­
s l im  d a  n ie m a te  u  seb e  m e r u ,  t a k u o  k i  ga ne  
m o r e  i m je t  u s a k  t is t ,  k i  k r i v o  d je la  in  g r je š n o  
se  obnaša .

K r i s tu s  n a m  u  van g e l i  j u  p ra v i:  Če s i  
p r e d  u t a r j e m  za  d a r o v a t  in  ta m  se  z m is n e š ,  
d a  im a  t v o j  b ra t  k a j  p r u o t i  tebe , p u s t i  t v o j  
dar, b je š  in  s p r a v i  se  z b r a to m  in p o t l è  p r i ­
d i  in  d a ru j .  M i  s m o  z b r a n i  p r e d  u t a r j e m  za  
d a r o v a t  s v e to  m a šo .  Pa, da  u r e s n ič im o  K r i ­
s tu s o v e  b e s je d e  in  d a  bo  naša  d a r i te u  za r je s  
B o g u  p a r je tn a ,  k u  p r a v i  k r i s t ja n i  ž e l jm o  o d ­
i n o t i  u se  so v ra š tv o ,  o d s t r a n i t  use , k a r  nas  
m o r a  loč it  o d  d r u z ih  ju d i ,  p o z a b i t  use, k a r  
s m o  s la b eg a  viaredli d a n  d r u z e m u .  K r i s tu s  
n a j  s p r im e  n a še  p r o š n je  in n a j  d a  u s j e m  ju-  
d e m  na  s v j e t u  d o b r o  vo l jo ,  d a  b o m o  u s i  
k u p e  g ra d i l i  n o u  s v je t ,  b u j  č lo v je š k i  in  p ra­
v ičn i ,  s v je t ,  u k a t e r e m  bo  u s a k  č lo v e k  in  
u s a k  n a r o d  ž i v e u  u  f r a jn o s t i  in  m iru .

LJUDSKA MODRUOST

T uk j e  v iera  je  ju b ezan  
T uk  je  ju b ezan  je  b lagoslou  
T uk  je  b lag o slo u  je  B uog 
T uk  je  B uog n ie  nad luog .
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Ob 2 5 - le tn ic i  k u l tu rn e g a  
d r u š tv a  »Ivan  T rin k o «

Zavedni ben ešk i S lovenci —  in teh  n as  
je  vedno  več —  sm o letos svečano p ra z n o ­
vali 25-letnico u s tan o v itv e  k u ltu rn eg a  d ru ­
štv a  »Ivan T rinko« . U stanovn i občn i zb o r se 
je  v ršil v V idm u dne 2. o k to b ra  1955. le ta  in 
je  bilo  to  naše  d ru š tv o  p rv a  k u ltu rn a  o rg a ­
n izac ija  v zgodovini benešk ih  Slovencev.

B ila  je  lepa, sončna  je sen sk a  nede lja , ko  
sm o se vozili p ro t i  V idm u iz razn ih  vasi in 
d o lin  vzhodne in zahodne  B eneške S lovenije . 
Vsi sm o ču tili neka j p o seb n eg a  v srcu , vsi 
sm o  se zavedali, da  bom o tis ti  d an  u s tan o v ili 
neka j pom em bnega , k a r  bo  zgodovinske va­
žn o sti za o b sto j in  razvoj benešk ih  S loven­
cev. Bili sm o  sk ro m n i lju d je : bivši p a rtiz an i, 
delavci, k m e tje  in m lad i š tu d e n ti, naši go­
jen c i slovensk ih  d ija šk ih  dom ov v G orici in 
T rs tu , ki so po več ko t tiso č le tn em  o b s to ju  
n aše  n a ro d n o s tn e  sk u p n o s ti im eli p rv i s re ­
čo, m ožnost in p rilo žn o st, d a  so se učili v 
šo lah , v svo jem  m ate rin em  jez iku , vz ljub ili 
b u d ite lja  T rin k a  in vse to , k a r  je  n aš  b u d i­
telj p red s ta v lja l.

T is to  n ed e ljo , ko sm o šli v V idem , sm o 
b ili tis ti in tak šn i, 'kot sem  zgoraj povedal,
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a vsi sm o se zavedali p o m em b n o sti našega 
po tovan  ja, vsi sm o vedeli, zakaj g rem o  v Vi­
dem . S k lep  o u s tan o v itv i k u ltu rn eg a  d ru š tv a , 
ki naj bi nosilo  im e našega p esn ik a  in b u ­
d ite lja , je  bil sp re je t pod  o reh o v o  senco, p re d  
Zefacovo g o stiln o  v Č eplešiščah, ko sm o se 
v račali s T rinkovega p o g reb a , iz T rčm una .

T am  so p ad li tu d i p red lo g i, kakšen  naj 
bo  s ta tu t  in  k ak o  se bom o b o rili za n aše  
n a ro d n o s tn e  p ra v ic e  v im enu  in  d u h u  b u d i­
te lja , ki sm o ga p ra v k a r  pokopali. To je  bilo  
30. ju n ija  1954. P rip rav e  za u s tan o v itev  d ru ­
š tv a  so se zav lek le za več ko t le to  dni. T re ­
b a  je  b ilo  m nogo  p re p ričev a n j in  p o jasn il 
m ed našim i lju d m i, zakaj u s tan av ljam o  to 
k u ltu rn o  o rgan izac ijo . T udi po  u stan o v itv i 
tega našega p rvega d ru š tv a , ni šlo vse g ladko. 
K je r ni b ilo  o d k r it ih  napadov  in p re g an jan ja , 
sm o  na le te li pa  n a  n ezau p an ja  in n erazu m e­
v an ja . Bili so  hu d i in težki časi. Z arad i zna­
nih  zgodovinsk ih  dogodkov nism o b ili dele­
žni p o d p o re  n iti n ap red n ih  delavsk ih  s tran k . 
N asp ro tn ik i n aše  n a ro d n o s tn e  sk u p n o s ti —  
raču n a jo č  na  g loboko  v ero  n aših  ljud i in z 
nam enom , da bi n as  izo lirali m ed  lju d stv o m  
—  so označili d ru š tv o  za k o m u n ističn o  in 
tak o  je  p o sta l »kom unist«  sam  p o k o jn i Ivan  
T rin k o . Celo n e k a te r i d u hovn ik i so z nezau ­
p an jem  g ledali n a  n as in  n am  očita li, da
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izk o riščam o  im e ug led n eg a  d u h o v n ik a  za n e­
ja sn e  n am ene. N e sam o  n a sp ro tn ik i, tu d i n a ­
ši d o b ri l ju d je  n iso  m ogli razu m eti, čem u 
u s ta n av ljam o  k u ltu rn o  d ru štv o .

»2iveli sm o b rez  n jeg a  tiso č  let, zakaj 
bi ne  lah k o  živeli tak o  n ap re j še tisoč let?« 
so  govorili.

N e sam o  d ru š tv o , tu d i b esed a  k u ltu ra , je  
b ila  nova za  n jih  s lovar, za n jih  v sak d a n jo  
govorico.

K u ltu rn e  m an ife stac ije , ki sm o j ih  od  
zače tk a  p r ire ja li, n iso  im ele posebnega u sp e­
ha.

N aši l ju d je  n iso  b ili n av a jen i k u ltu rn ih  
p rire d ite v  in  k a d a r  sm o te  o rg an iz ira li, so 
tu d i sov ražn ik i —  in v eč k ra t s p o m o č jo  o b ­
la s ti —  p o sk rb e li, d a  b i onem ogočili m n o ­
žično udeležbo . M nožična udeležba  na naših  
m a n ife s ta c ija h  je  p re d s ta v lja la  »nevarnost«  
za tis te , ki so nas s to le tja  tlačili, za n as  pa 
znak  n a ra šča jo č e  n a ro d n o s tn e  zavesti.

N a sp ro tn ik i so se b o rili, d a  bi v sak a  n a ­
ša  m a n ife s ta c ija  p ro p a d la , m i sm o se bo rili, 
da  bi u sp e la , k e r  je  b il n aš u sp eh  p o raz  za 
so v ražn ik a  naše  n a ro d n o s tn e  sk u p n o sti.

V sak  u sp eh  je  vzbudil ponos za  n a ro d ­
n o stn e  p o seb n o sti v našem  človeku . V ažnost 
b o rb e  za u speh  s lo v en sk o -k u ltu rn o  p o litič ­
n ih  m an ife stac ij —  na eni s tra n i —  in b o rb a
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re a k c io n a rn ih  sil za n jih o v  n eu sp eh  po 'd ru ­
gi s tra n i —  niso  b ila  še n iko li o b rav n av an a  
od  n ikogar.

N aši n a s p ro tn ik i so se posluževali n a jb o lj 
n izk o tn ih  sred stev , da  b i p rep reč ili u sp eh e  
našega  d elovan ja . L ansko  leto  in  le to s  so 
celo  m eta li žeb lje  po cestah , ki so vodile  v 
K am enico .

T oda vsi re a k c io n a rn i izb ru h i, p re g a n ja ­
n ja , u s tra h o v a n ja  in  razn e  zv ijače n as  n iso  
u stav ili n a  po ti, ki sm o si jo  začrta li ob  u s ta ­
nov itv i k u ltu rn e g a  d ru š tv a  »Ivan T rinko«.

K lju b  vsem u sm o šli n ap re j in sm o —  
naj m i je  do v o ljen o  po p esn ik u  M ate ju  
B o ru  —  p rev ih a rili v ih arje .

K u ltu rn o  d ru š tv o  »Ivan T rinko« je  po ­
m agalo  u s tv a riti  s lovensko  in te ligenco  s po­
m o čjo  d ija šk ih  dom ov in slovensk ih  šol v 
T rs tu  in  G orici. To naše  d ru š tv o  je  sk rb e lo  
več le t za slovenske k o lo n ije  n aš ih  o tro k , za 
p o š ilja n je  n a š ih  in te lek tu a lcev  n a  sem in a r 
slovenskega jez ik a  v L ju b ljan o , za vzdrževa­
n je  stikov , p rire d ite v  in  n as to p o v  p evsk ih  
zborov, an sam b lo v , g ledališč  iz T rs ta , G orice 
in  m a tičn e  dom ovine.

M ed d ru g im  je  b ilo  p o b u d n ik  in  o rg an i­
z a to r  m nožičn ih  shodov  zgodovinske važno­
sti, k o t so K am enica , D an em ig ran ta , zd ru ­
žen je  ru d a r je v  in  d rugo .
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S k ra tk a , je  b ilo  to  k u ltu rn o  d ru š tv o  sam o 
in več le t c e n te r  k u ltu rn eg a  ž iv ljen ja  te r  
k u ltu rn e g a  u s tv a r ja n ja  v B enešk i S loveniji. 
In  k a r  je  m ed  u s tan o v ite lji d ru š tv a  »Ivan 
Tririko« d an es n a jv eč je  zadoščen je , je  to , da  
d ru š tv o  ni več ta k o  važno, k o t je  b ilo  to liko  
let, k e r  n ism o  več sam i. P e tin d v a jse t le t ne 
pom en i d o sti v ž iv ljen ju  p osam ezn ika , n o r­
m alnega  d ru š tv a  ali u stan o v e . Za nas, ki n i­
sm o b ili tak o  n o rm aln o  d ru š tv o , pom en i 25 
le t m nogo. P reh o d ili sm o dolgo in težko pot, 
p rev ih a rili sm o v ih arje ! B ili sm o trm a s ti , 
v ečk ra t o b u p an i za rad i n ezn o sn ih  pogojev, 
v k a te r ih  sm o delovali. Da n ism o  vrgli p u ­
šk e  v k o ru z o  in dvignili ro k , bo  razum el sa­
m o  tis ti, ki po zn a  trd o v ra tn o s t b en ešk o  —  
slovenskega km eta .

D anes s p o n o so m  u g o tav ljam o , da  je  ta  
n a ša  trd o v ra tn o s t ro d ila  sadove: ne sam o, 
da  sm o  o sta li živi in ak tiv n i k o t d ru š tv o . 
N asta la  so  nova d ru š tv a  in s ice r to liko , da 
k rije jo  s svo jim  d e lo v an jem  ce lo tn o  p o d ro č ­
je  B eneške S lovenije . Duh d ru š tv a  in Ivana 
T rinka je  m ogoče  o b ču titi tud i po razn ih  
o b č in sk ih  sve tih  B eneške S lovenije .

K u ltu rn o  d ru š tv o  »Ivan T rinko« je lahko  
ponosno  na svo jih  25 le t o b s to ja . O digralo  
je  važno vlogo v zad n ji zgodovini benešk ih
Slovencev. ¥ . ,  „  .Izidor Predan

94



M ARTIN JE V N IK A R

Slavni Pridigar Anton Podreka
E d en  izm ed slav n ih  b en ešk ih  Slovencev, 

ki p a  ga S lovenci sp lo h  n e  poznam o, je  b il 
A nton P o d rek a  (u rad n o  A ntonio  Podrecca). 
Z arad i svo je  iz red n e  n a d a rje n o s ti  in p r id ­
n o sti je  m o ra l d e lovati v  ita lija n sk e m  sve­
tu , v e n d a r  pa  je  o sta l zvest svo ji ožji do- 
m ovin ic i in  se v a n jo  p o  u sp eh ih  tu d i v rn il.

A nton P o d rek a  se je  ro d il 24. m arca  1794 
v Š k ru to v em  po d  Sv. L en a rto m  v B eneški 
S loveniji. G im nazijske  in  bogoslovne š tu d ije  
je  d ovršil v V idm u in b il posvečen  16. m a ja  
1818. Že v b o g o slo v ju  se je  tak o  odlikoval, 
d a  so ga posla li n a  D unaj, k je r  je  dosegel 
d o k to ra t  iz filozofije . P osta l je  p o k licn i p r i ­
d ig ar in ko t tak  je  p reh o d il velik del I ta lije  
in žel povsod  n av d u šen e  uspehe . G ovoril je  
p rep rič ljiv o , p rik u p n o  in s tak o  vnem o, da  
se je  ves p re p o til in  včasih  tu d i  p reh lad il.

D ne 17. n o v em b ra  1837 je  dobil žu p n ijo  
F agagna zah o d n o  od  V idm a, to d a  ni se zna­
šel. Ni b il u s tv a r je n  za p re p ro s teg a  d ušnega 
p a s tir ja , v  krv i je  im el že razg ib an o  in  sve­
čano  ž iv ljen je  slavnega p r id ig a rja , l ju d je  n i­
so razu m eli n jegovega o b n aša n ja . Z ato  je  
1839 zap u stil žu p n ijo  in  se um ak n il k  Sv.
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L en a rtu , 'k je r je  b il do 1868 tu d i o bč insk i 
u č ite lj. Is to ča sn o  p a  je  h o d il o k ro g  in  p r id i­
gal, za to  je  v  šk o fijsk i o sm rtn ic i označen  ko t 
p rid ig a r. U m rl je  p r i  Sv. L en a rtu  8. a p rila  
1870.

E n o  le to  po n jegov i sm rti  je  izšla n jegova 
k n jig a  D ella  p a tr ia  d i  Ia c o p o  S te l l im i e d e l  
su o  s i s t e m a  d i  m o r a le  (Padova, P ro sp e rin i 
1871). S te lin , ki se je rod il 18. ju l i ja  1688 v 
G oren jem  T a rb ilju  in  u m rl 17. m arca  1770 
v Padovi, je  b il d u h o v n ik  in  31 le t p ro fe so r  
na  p ad o v an sk i un iverz i. Bil je  u čen jak  š iro ­
kega z n a n ja  in  je  izd a l več zn an stv en ih  knjig . 
P o d rek a  je  p re d s tav il n jegovo teo rijo  m o ra ­
le. Po S te lin u  je  p rav i človek tis ti, ki zna 
u rav n o v esiti v seb i ra zu m , ču stv o  in h re p e ­
n en je , t r i  sp o so b n o sti, k i so v  človeku , se v 
n jem  razv ija jo , v e n d a r  im ajo  do ločene m eje , 
p re k o  k a te r ih  ne m o re jo  iti. Č lovek je  le te ­
d a j srečen  in  zadovo ljen , če se zna zadovo­
ljiti s tem , k a r  im a, k a r  m ore  doseči. S reča  
p a  je  k ončn i c ilj in n am en  vsakega člove­
škega ž iv ljen ja . V sak  človek hoče b iti s rečen , 
d o s tik ra t  p a  n e  ve, kak o  b i p riše l do  sreče, 
za to  m u je  S te lin  s svo jo  filozofijo  kazal 
p o t do  n je.

K ako ug leden  in slaven  p rid ig a r je bil 
P odreka , zvem o iz p ism a , ki ga je  8. a p r ila  
1836 pisal grof G iro lam o  A squini, p ro fe so r
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k e ltsk ih  jezikov  in  a rh eo lo g ije  n a  un iverz i 
v P arm i m sgr. pl. M ichelu  della  T o rre  iz 
Č edada in  ga je  o b jav il 2. m arca  1887 G ior­
na le  di U dine. K er je  p ism o  jav n o s ti n ezn a­
no, p o d a jam  v p rev o d u  vse, k a r  p o ro ča  o Po­
drek i. N aslov je  S lo v a n s k i  pr id igar .  Po p o ­
zd rav u  in  o p rav ič ilu , da se tak o  dolgo ni 
oglasil, n a d a lju je :

« ...Is to č a sn o  se veselim  z V am i in  z vso 
F u rlan ijo , n ašo  sk u p n o  dom ovino , M u s is  
d i le c ta  ca n o r is  (d rag a  po jo č im  M uzam ), da  
s te  n am  dali v le to šn jem  p o stu  p rid ig a rja , 
ki je b il p rav o  čudo , ki je  zbud il o b ču d o v a­
n je  vseh  n a  sp lo šn o  izob ražen ih  P arm čan o v  
do tak e  m ere , da  še n ihče do zdaj ni znal 
n a jti  dovolj izrazov in besed , ki b i ga m ogle 
slav iti in  m u  p rizn a ti t is to  pohvalo  in  m u 
izreči tis to  zahvalo , ki si j ih  je  zaslužil; d rag  
je  vsem , od  velikega do m ajh n eg a , od  učene­
ga do n a jb o lj nevednega, od  dob reg a  k r i­
s t ja n a  do  n a jv eč jeg a  n evern ika , n em o ra ln e ­
ga in  razb rzd an eg a  razuzdanca , k a te rem u  je  
zap rl u s ta , k e r  se je  p re p riča l o o zn an jan ih  
re sn icah , ču d o v ita  s tv a r  za te zad n je , da  ni 
n iko li m an jk a l, d a  bi vsak d an  ne bil navzoč 
p ri n jegov ih  p rid ig ah , jim  posvečal najvest- 
n e jšo  p o zo rn o st v naj večji tiš in i sred i š te ­
vilnega p o slu ša ls tv a . Po n jegovi zaslugi se 
š te je jo  š tev ilne  sp reo b rn itv e , m noge n e p r i­
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čak o v an e  od ločitve  za u m ik  v sam o stan e , ne­
k a te r i za k o n tem p la tiv n o  živ ljen je , d ru g i za 
ak tiv n o , k a k o r  j ih  je  p a č  pok lica l G ospod 
(m ed n jim i eden  izm ed  sinov  kneza S ora- 
gna...), to re j m ir, v rn itv e , o p u s tite v  s lab ih  n a ­
v ad , p re je m a n je  zak ram en to v . S k ra tk a , to li­
ko  je  n ap rav il in  dosegel s svo jo  zg o v o rn o st­
jo  in  ap o s to lsk o  g o rečn o stjo , d a  ni b ilo  dne, 
da  b i n e  b ila  n e  za rad i dež ja  ne za rad i m ra ­
za n e  za rad i v e tra  n e  za rad i o d d a ljen o s ti 
vse dn i n ab ito  p o ln a  n a ša  s to ln ica , ki je  ven ­
d a r  velika, k a k o r  veste. Celo o b rtn ik i so za­
p u s tili svo je delavnice, trgovci p ro d a ja ln e  
m ize in  n a jp lem en ite jše  in lju b ezn iv e jše  go­
sp o d ičn e  s sv o jim i m a te ram i to a le te  svo jih  
ob lač il in  og ledal, da  bi p riš le  p rav o časn o , d a  
b i ga  po slu ša le  in  d a  b i ne izgubile m esta , 
tak o  je  b ilo  p o ln o  vse dn i in še posebej ob 
p razn ičn ih  dnevih , d a  se n iso  m ogla več za­
p re ti  v ra ta  sve tišča  za rad i velikega d o to k a  
lju d i in je  m o ra l del n jih  vedno o s ta ti  zu­
naj...

. . .v  slavo F u rlan ije , naše  sk u p n e  d o m o ­
vine, ki n am  je  da la  tak o  velikega go v o rn i­
ka, ki je  p resen etil in začudil vse, d a  d e la  
ča s t sam em u  sebi in izob raženem u in č a s ti­
tem u  k leru  te šk o fije  in s lavnem u in  zelo 
sk rb n e m u  p re la tu , ki jo  m o d ro  vodi in ji 
vlada...«
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Č eprav je  p ism o  ita lija n sk o  zgovorno, j a ­
sno  p rič a  o vp livu , ki ga je  im el P o d rek a  k o t 
g o v o rn ik  n a  poslušalce . Z ato  ga m o ram o  p r i ­
š te ti  m ed  n a jv eč je  slovenske g o vorn ike  in  je  
v ča s t in  p o nos B eneški S loveniji.

O n jem  je  n ap isa l 20 v rs tic  G uglielm o 
B ia su tti v k n jig i S a c e r d o t i  d i s t i n t i  d e l l ’Arci- 
d io c e s i  d i  U d ine  d e fu n ti dal 1863 al 1884, 
U dine, A rti g ra fich e  fr iu lan e  1958.

PREG O VORI

K d o r  m a te r in  j e z i k  z a n ič u je ,  
t u d i  m a te r e  n e  sp o š tu je .

K d u o r  ta ta  an  m a m o  p o d p e r ja ,  
si  n e b e sa  o d p e r ja .

D o k je r  ti  s r  ec  j  a sve t i ,  
p u n o  p a r  ja t  e l j u  za  ta b o  leti.

N a s r e c ja  na  o r je  na  se je  
a n  n im a r  d o b r o  živi.

P u n o  va ja , k d u o r  p u n o  im a ,  
še  v eč  va ja , k d u o r  p u n o  zna.

K d u o r  lagè guari,  
u s o  v je r o  zgub i.
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ŽELEZNA MAŠA 
M SGR. ANTONA RUTARJA

N a js ta re jš i slovensk i d uhovn ik  A nton  R u­
ta r  je  ju l i ja  v G oric i o b h a ja l 70 le t m ašn i- 
štva. V T rin k o v em  k o le d a r ju  se  ga sp o m i­
n jam o , k e r  je  velik  p r ija te lj  b en ešk ih  S lo ­
vencev. B il je  p r ija te lj  Iv a n a  T rin k a  in  m u 
je  n a  s ta ra  le ta  pom ag al s tem , d a  m u  je  
p o š ilja l d aro v e  za m aše. Po njegovi sm rti je  
p o sk rb e l, da  je  b il p o s tav ljen  lep sp o m en ik  
n a  T rin k o v  g rob . N jegova zasluga je , d a  že 
28 le t izh a ja  T rin k o v  k o led ar, ki ni do  sedaj 
d o b il še n o b en e  pom oči od  razn ih  k u ltu rn ih  
u stan o v . R u ta r  je  vedno sp re m lja l delo  be­
nešk ih  duhovnikov . N jega so p red  vojno  p re ­
g an ja li fa š is ti, za to  se je  po vo jn i zavzel za 
b en ešk e  duhovn ike, ko so j ih  n ap ad a li po 
časo p is ih . M sgr. R u ta r  je  bil tud i p o b u d n ik , 
da  je  začel iz h a ja ti list »Dom«. Č eprav im a 
že več k o t 94 let, vedno zvesto  sp re m lja  
vsa d o g a ja n ja  v B eneški S loveniji. Dosegel 
je  bo lj v isoko  s ta ro s t  ko t m sgr. T rin k o , 
za to  m u  vsi B enečani želim o, da  bi učakal 
100 let.
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Msgr. Anton Rutar na pobočju Matajurja 
kot 90-Ietnik (1976)



MSGR. ANTONU RUTARJU 
OB ŽELEZNI MAŠI 1910 -1980

M in i lo  m n o g o  le p ih  je  g o d o v  
v  ž iv l j e n ju ,  k i  V a m  da l  ga je  G o s p o d  —  
ob  v s a k e m  p a  n i  s p e v  b rn e l  zv o n o v ,  
k e r  je  b i la  t u j in a  V a m  za svod .

S r e b r n i  m a š n i k  je  le h rep en e l ,  
d a  č u l  b i  S v e t e  g o re  b lagi glas...
»P redaleč  s e m  —  p a  z B o g o m  b o m  trpe l ,  
d a  p o š l je  O n  n a m  v s e m  re š i tv e  čas...«

P riše l  je  čas  —  in  v  z la t i  ju b i l e j  
je  S o č e  s in j i  v z t r e p e ta v a l  va l  
in  p o š u m e v a l  d n i ,  n o č i  n a p re j ,  
d a  b ise rn i  j e  g o d  V a m  zasija l.

Š e  ve č  V a m  je  n a k lo n i l  G o sp o d a r :
Ž e le zn i  m a š n i k  s te  in  n a š  v o d n ik ,  
k o l  K r n  resen , n e u p o g l j i v  v s e k d a r ,  
s lo v e n s tv a  in  k r š č a n s tv a  zv e s t  b ra n ik .

N a  m e ja h  s m o  in  p r iče  ž r te v  zla, 
k j e r  b re z  p o t r e b e  se  je  lila  k r i  — 
n a j  cve t  l ju b e z n i  b i  pog n a la  tla, 
c v e t  s p r a v e  in p ra v ic e  v se h  l ju d i .

Štefan Tonkli
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TINAC TR IN K O

Tonca Tàmorski 
an p re  Luigi

A n k ra t je  b iu  u M a ta ju re  ad an , ki se je  
k licu  T onca T àm o rsk i. B iu je  m o d a r n o rac . 
Im eu  je  oci an  m a te r  že p arlie tn e . K a r je  
n a rd iu  su d a jšč in u , je  veselo  p a ršu  d am u  k 
svoim . D ielu je  svo jo  m a jh a n o  k u m etijo . Za 
m alo  lie t p o tle  ocia  an  m a t s ta  u rn arla . T on­
ca je  b iu  ža lo s tan  an  se m u  n ie dalo  vic 
d o m a še d ie la t. M u n ie m eu  o b ed an  ne sk u ­
h a t ne  o p ra t. Začeu je  h o d it p o m a t po  h i­
šah . Dal so m u za je s t  an  o p ra l so ga. N ar- 
vič pa  ga  je  p o tre b a v u  s ta ri g asp u o t p re  Lui­
gi. Če m u  je  o s ta lo  k jek c a jta , je  tu d  obdie- 
lu k ak o  kuo to . An d an  je  p o k licu  g asp u o t 
T onco  an  ga je  u p ra šu , de m u p u o jd e  dol u 
S avodn ijo . T onca m u je  h i tro  o b ec iju  an  
u p ra šu : »Ki im a te  po triebo?«  - »Mi p arn eseš  
p a š to  fedeline.«  T onca je  b iu  n o m alo  g ju h , je  
zasto p u  po  n jega. G aspuo t g leda k ak e  drom - 
n e  su d e  p a  ih  nie m eu. Uzarne s tu o  fra n k u  
an  m u  da. »Na, an  pop i ga dol an  kuart.«  
T onca u p ra ša : »Al nesen  košo, gaspuo t?«  - 
»Jo m o reš  an  nest, pa bi na b lu o  p o trieb a . 
P arn eseš lah k o  an  tu  roki.« T onca g re dam u ,
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uzam e košo  na  ram e an  die sam  sabo: Se n a  
vie, kak o  b riem e m o re  b it za use te le  sude. 
T onca p rid e  dol u  S av o d n ijo  u bu tigo . H itro  
u p ra ša  b u d g ar: »Ka bi ra t, Tonca?« - »G asput 
p re  Luigi m e je  po šju  po  bokaline.«  - »Do­
b ro , d o st pa  ih  cieš?« T onca u zam e s tu o  
f ra n k u  iz g a ju fe  an  m u pokaže: »Za téle 
sude!« B u d g ar pogleda an  se posm eje . »Ki 
bo m eu zadne  o jce t g asp u o t, de n u ca  tka  j 
bokalin?«  - »Ja tis teg a  v ieste  n a  vien, mi 
n ie poviedu.«  - »A, že on  vie,« die b u d g a r  
an  začne b a s a t  b o k a lin e  u košo. »Vieš T on­
ca, po fra n k u  a d n a  je , glih  s tu o  ih bo.« T on­
ca je  že sk arb ie lo : no b riem e ih bo! L epuo 
ih je  m u o ru  sk lad a t, de  so ste le  u koš. »Nu 
v id te , g asp u o t m i je  jau , de nie p o tr ie b a  
koše, še kuo  je j b lu o  po triba .«  T onca uzam e 
sude an  p lac ja , a le g rede se zm isli, de ga­
sp u o t m u je  kuazu  p o p it an  k u a r t.  Pa nie 
m eu  vic su d u . Se p u k m ra  b u d g a r ju  an  m u 
povie, de m u  je  ku azu  pop it. B u d g ar pom isli: 
»Vieš ki, T onca, uzam em  nazaj dno  bokali- 
no  an  ti ga d an  cieu  litro .«  - »Dobro, d o b ro , 
lepuo  s te  jo  p rekuštu .«  T onca zvestuo  pop ie 
an  zadene košo. V ino m u je  dalo  k u ražo , ta- 
kuo de je  sam o  a n k ra t  počivu. V eselo p rid e  
u fa ru š . »San ih p a rn esu , veste!« an  dene 
dol košo. G asp u o t pog leda debelo . Je teu  že 
T onco  p o k reg a t, p a  le g rede se je  zasm ejau .
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»Al bo  d o b ro  tak u o , g asp u o t n u n ac?  V este 
so te  dobre.« G asp u o t se še a n k ra t zasm eje  
an  die: »D obro, d o b ro , Tonca,« an  začneta  
v ek lad a t g o r n a  m izo. G asp u o t z a š tije  99 
b o k alin  an  se sm eje  n a  vas glas. T onca za 
b it b a rd ak , die: »Veste pa, de so b le  teške, 
de ih nie b iu  p a rn e su  u sak  norac.« - »Ti 
v ierjen , ti v ie rjen , Tonca,« an  m u je  p a rn esu  
za iest an  p it. M u je  teu  še p lac ja t, p a  si 
je  zm islu  de  n iem a d ro m n ih  an  de T onca 
m u  ih nie zm eniu . U zam e devet b o k a lin  an 
m u  d a : »Na, pa  tu o le  za Ion, je s t b o n  m eu  
zadost 90,« an  sm ieh a  n ie m u  u d a rž a t. »Nu, 
pa B uh  van Ion, p a  k a r  bo te  m eu p o trieb o , 
n a  b u o jte se  u p raša t!«

An ries, g asp u o t je  m eu p reča  p o trieb o  
Tonco, zak je  b iu  ub u  la š tro  tu  okne an  m u 
je  p ih a lo  u  hišo. Pa T once nie b lu o  v idet. 
U p raša  ju d i, ali so ga videl. »Ne!« so m u 
o d g u aril, »že m i sm o ga pogrešil.« D rugi 
dan  tu d i ga nie b luo . Usi so se p o u p ra šev a l, 
kan  se je  zgubu. U ra ta  je  m eu zaken ine. 
T reci d an  že eie h noe g asp u o t g re  eie po  vas 
an  u p ra ša  po  T one. Nič ga nie b luo . U skar- 
beh ukuaže z d r it  u h išo . G redo  u  k am b ro  
an  ga v id jo  u  p a s te j. Pa se nie ganu. K lical 
so ga, pa  se n ie oglasu . Začel so ga tre s t, 
a n ta d a  se o d san i an  pogleda. »Bal sm o  se, 
de si um aru !«  so ja l. »Ka ne u stan eš?«  - »Kaj
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že dan?« je  u p ra šu . »Že te  trec i, p o tle  ki si 
šu  ležat. N o viš, T onca, kuo  sam  te m eu  po- 
trieb a , de srni b iu  šu u  S o v odn ijo  po  no 
laštro ,«  m u je  ja u  g asp u o t. »Nu, sa van 
g ren  p a  sada.« - »Ne, sad a  je  p rep o zn o , p a  
ju tr e  zguoda.« G asp u o t ga je  p ok licu  vičer- 
ja t an  m u je  zap isu  n a  k a rto , ki im a p o trie - 
bo  an  g lih  m iere , za de m u je  ne zagodi še 
a n k ra t. »Na, T onca, to le  k a r to  an  sude. B ojo  
že videl, ki t i  dat.«

D rugi d an  g re  u  S avodn ijo . »Ka bi ra t, 
Tonca,« ga u p ra š a  b u d g ar. »Tuole!« an  m u 
d a  k a r to . B u d g ar g re  po la š tro  a n  začne 
m ie rt an  p o m eria t. »Glih pu c e n tim e tra  je  
p rev elik a , ti jo  m o ra n  odriezat!«  - »Nu, kuo  
s te  u o h a ra n , d a j te  m i o b iu n o , bo  za gaspuo- 
da!« B u d g ar se je  p o sm ejau  an  teu  o d rieza t. 
T onca pa  je  p o p ad u  la š tro , u p ra šu  d o st v a ­
ja , p lac ja l an  šu. Vas veseu  p rid e  u  fa ru š  an  
d je : »San je p a rn e su  celo, veste, g asp u o t nu- 
nac; an  p a rg lih u  san.« - »Nu, pa si b a rd ak . 
Na, ti dan  kafe, si ga p o trieb an . S ad a  pa 
jo  denem  le nag lih , de na  bo p ih a lo  u hišo.« 
G aspuo t u zam e ta la r  iz o k n a , p a r lo ž  g o r la­
š tro , pa  je  v ideu , d e  z dn im  k ra ja m  je b la  
pu  c e n tim e tra  p revelika . Ta spod  čela po­
g leda T onco  an  d je : »Nu, viš T onca, že te 
d ru g i k r a t  si b iu  p rev ie  bardak !«
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Kakua so s e  pomagali u potrjebah 
naši judjè u Benečiji

Se p re b je ra  tu  buk v ah , da  u  B ab ilo n iji, 
u  s ta ro d a u n ih  c a jtih , ju d jè , ki so b ili ubog i, 
so nosili svo je b u n ik e  n a  trg  o d  m  je s t  a. U sak 
tis t ki je  šu m im o in ki je  ozd rav eu  o d  take  
bo liezni, ali je  poznù  kaj snega d ru zeg a , da 
je  od  n je  o zd rav eu , je g u a riu  s te  b u n im  in 
m u d a ja u  nasvete .

Se n ie sm je lo  iti m im o b u n ik a  b rez  pre- 
g u a riti z n jim : u sa k  ga je  m u o ru  u p ra š a t  
k a jšn o  bo liezan  im a, k je  ga boli.

T akuo  so  se u b u o g i ju d jè  zd raveli u  ti­
s tih  s ta r ih  c a jt ih  in  veliko  štev ilo  od  n jih  
se je  reš ilo  ž iv ljen je .

N ekaj p o d o b n eg a  se je  g a ja lo  tu d i po 
naši B enečiji do m alo  lie t n aza j. N aše g o r­
ske vasi so b le brez  c je s t, od riežen e  o d  sve- 
tà , daleč  od  z d rau n ik a  in od  Spitala. Ju d jè  
so b li u b u o g i in n ieso  im je li d e n a r ja , da 
bi se zdraveli. K a d a r je  k a jšan  o bo leu  tu 
vasi, u sa k  v a sn jan  se je  ču  d užan  zv jedet 
za bo liezen, ki ga je  zad ie la , in u sa k  ga je 
p a rš ii o b isk av a t, m u  d a ja t  pogum a, in m u 
n asve tovàu  k a te ro  zd rav ilo  ali m edežina  je
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n jem ù  ali k a jšn em u  d ru zem u  člo v jek u  u taj- 
šni bo liezni p o m ag ala .

P uno  k ra t, če bo liezan nie b la  p re h u d a  
ali sm rtn a , b u n ik , ki je  p o sk u su  vic tak ih  
zd rav iln ih  p o m ag an j, je  n a jd u  tis to  ki se je 
p a rm je r la  n jegovi bo liezni in je  ozdraveu , 
b rez  k lica t zd ra u n ik a  ali iti u  šp itau .

Ce se je  zgodilo , da  so m u o rli k a jšn eg a  
o d p e ja t u  šp itau , u tis tih  c a jtih , ko nie b lo  
n o b ed n eg a  p o m ag an ja  od  nobednega k ra ja , 
se je  n ab ra lo  ta rk a j dugà, da  p u n o  naših  
k u m e tu šk ih  h iš  je  šluo  na k an t, za p la č a t 
šp itau .

Ce nie b lu o  d e n a r ja  za zd rav e t ju d i, še 
m an j ga je b lu o  za k lica t ž iv in o zd rau n ik a  
(v e te rin aria ), če je  o bo lie la  ali se p o n esre ­
č ila  k a jšn a  žvina, naj je b la  k rav a , tele, ko- 
zà, ucà ali p ra sè . Tudi u tak i p a rlo žn o sti, 
n aši k u m eti so se dal dan  d ru zem u  rokò , 
tak u o  ki so znal in m ogli.

Če k a jšn o  žvino se jo  je  m u o rlo  u b it, al 
pa  je  sam a od le tie la , se nie k licalo  kupca, 
za tù o  ki je  k u p ac  p o n u d u  le m alo  za žvino, 
ki je  p a rš la  p o d  zlo, p a  se je  p ro d a lo  m estio 
po vasi in u sak a  d ru ž in a  se je  ču la  d u žn a  
k u p it k a jš a n  kilo  m esa, da  nesrečn i kum et 
je  mii spet k u p it d ru g o  žvino tu hlieu.

T ud i če se je  k a jšan  p o n asreč iu , da  se je  
sp ah n u  rokò , nogò al da se jih  je  zlom il,
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je  zado'bìu p o m ag an je , saj sk o r tu  u sa k i vasi 
je  b la  k a jšn a  p o seb n a  p erso n a , n a j je  b iu  
m o šk i ali ženska, ki je  zn a la  p o m ag a t tu  
tak i n asreč i.

N aši ben ešk i k u m eti so se znal p o m ag at 
tu d i če je  k a jša n  zm zrnu  al se u to p iu , se 
ob iesu , ali ga je  zad ie la  s tr je la .

T udi, s k o r  tu  u sak i vas, je  b la  k a jšn a  
ženska, ki je  zn a la  p o m ag a t ženskam  n a  p o ­
ro d u  ali k a jša n  m ošk i, ki je  znu  d a t ad n ò  
ro k ò  tu  š ta i, k a d a r  je  im je la  s tu o r t  k a jšn a  
k rava .

N avadno  usè  zd rav ila , ki so  nuca li naši 
ju d jè , so b le  dom ače, n ap rav ljen e  uon z rož 
in  trav i, u on  s  k o ra n in , ki naši k u m eti so 
lepùo  poznal in  n ab ie ra l po  p u o ju , po  sano- 
že tah , po  h o s tah . Ju d jè  so lepùo  v jed li, da 
u sak a  rieč, ki jo  je  B uog s tv a ru , je  za k a j­
šan  n u c , in n a rb u j p o m ag a jo  tis te  s tv ari, 
ki so n a rau n e , ki se u ša fa jo  po sv je tu , ki sa ­
m a zem jà  rod i.

N aši ju d jè  so se  učil tu d i o d  dom ače 
žvine, sa j je  lahkò  zam erk a t kak u o  psi, m ač­
ke, kozè, u cè  in k rav e  p ase jò  po seb n e  trave , 
k a d a r  im a jo  k a jšn o  bolečino .

S ta ra  d o m ača  zd rav ila  im ajo  tud i dona- 
šn ji dan  n jih  u r je d n o s t in  je  velika škoda, 
da ju d jè  se p o za b ja jo  nan jè .

Za u sak o  b o liezan  je  b la  po seb n a  m ede-
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žina, tu d i za grižo: P iti sù o k  od  o s trg an eg a  
k o m p je rja .

Če naši ju d jè  so se znal p o m ag a t d an  
d ru zem u , d a  o zd rav e jo  od  boliezni, so se 
znal tu d i k u a r ija t  dan  d ru zem u  za m a jh a n e  
boliezni.

M iha je  šu  k p a r ija te lju  V anacu  in  ga 
je  u p ra žu  al vìe za k a jšn o  p o seb n o  zdrav ilo , 
d a  u s tav i grižo , ki ga je  že e ieu  tied en  m al- 
tra la . V anac se je  zm isn u  n a  p u n o  m edežin , 
p a  M iha je  le o tre sa v u  glavò; u sè  tis te  me- 
dežine j ih  je  p o sk u su , b rez  nob ed n eg a  po ­
m ag an ja , saj g riža se n ie tie la  u s tav iti in 
m u je  s to r ia  le  n ap re j le ta t, o d  z ju tra  do 
nuoč in  še ponoč, n a  s tran .

U k o n cu  V anac die M ihu: »Je a d n à  me- 
dežina, ki ti zagotovim , da  ti bo  u s tav ila  
grižo , sam tio  je  no m alo  čudna.«

M iha ga p ro si: »Za u o jo  božjo , povej m i 
za n jo , naj je  ču d n a  ta rk a j  ki če, sam ù o  da 
se rje š im  tele  fa rd am an e  griže.«

V anac m u povie: »Paržgi ad n ò  a rd ečo  luč 
in jo  ob ies za p a s  c je  na  rit...«

M iha p o g led a  debelo  V anaca: »K akuo bo 
m oglà ta la  rieč  u s tav iti grižo?«

»Jo bo, jo  bo! —  od g u arì V anac. —  Če 
n a  želieznici se še v lak  ustav i, k a d a r  je  arde- 
ča luč, kaj se na bo  tud i tu o ja  p re sn e ta  
driska?«  ^  ~
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Pjanost
S ta ra  b en ešk a  p jesem  p rav i: »Mi, b ra tje , 

p im o  vince /  N aj v o d a  tam  s to ji  /  G ospuod 
n a j p ije  vodo  /  Ko za v ince ne u trp i .  /  Mi, 
b ra tje , p im o  v ince, /  U adica naj tam  s to ji, /  
N aj jo p ije  žab a  /  ki tu  n ji leži.«

U naši B enečiji, lie ta  n aza j, p ijan čev an je  je  
b lù o  z'iò ra z š je rjen o , in  p u n o  n a š ih  ju d i, 
zau o jo  p ijače , je  zgubilo  p am et, zd rav je  in  
ž iv ljen je ; je  zap rav ilo  sude in  zastav lo  sv jet.

»R ajš p ija n  ku  bolan« so p rav li ju d jè , 
in  n ieso  zasto p ili, da  tu d i p ija n o s t je  bolie- 
zan  in  še s tra šn d , od  k a te re  je  b u j težk iio  
ozd ravet, k u  od  druge. P ija n o s t je  p o t iz k a ­
te re  le r je d k o  k a jša n  se nazaj vrne .

P ijančič , ki je  u m je ru  zau o jo  p ijače , ko 
so m u  na sm rtn i p a s te ji  m očil u s ta , sp o k an e  
od  ogn jà , z m rzlo  u ad ò , je  s tan k im  g lasom  
ja u : »Če sam  b iu  v jedeu , da je  tak u o  d o b ra  
u ad à , n iesam  n ik u l v in a  pokusu .«  Pa je  b lù o  
prepozno!

N aši ju d jè  u  B enečiji so  pili p o seb n o  za- 
tu o  ki so b li ubu o zi. U buoštvo  in p ijan če v a ­
n je  s ta  si sestrè .

Naši ju d jè  so p ili, da  b i si dali p ogum a 
in m oči, sa j so b li od  u s jeh  zan em arja m  in 
so m u o rli g a ra t od  z ju tra  do nuoč, da b i se
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preživieli; n o b ed an  jim  n ie pom agu , so bli 
d o b ri sam ù o  za u a jsk o  in za em ig rac ijo n  
(carn e  da  can n o n e  e  da  em igrazione).

So p ili z a tù o  ki n ieso  im je li d ru g e  veseli­
ce, ku  se z b ra t tu  o š ta r i jo  za p o p it g las v ina 
al žg an ja  in  k a jšn o  zap ije t.

So p ili za tù o , ki u  naši B enečiji ad n à  
n eu m n a p o litik a , ki je  že lje la  u n iča ti naš slo­
vensk i n a ro d , je  sk rb ie la  tu  u sak i vasi naše  
B enečije , do  tis te , ki je  š tie la  sam ù o  p a r  hiš, 
se nastav i o š ta r i ja , in  o š ta r i je  so z ra s tle  u 
ta k u o  velikem  štev ilu , ku  gobe u je sčn i p o  
dazu. Do n aš ih  ju d i u  B enečiji se je  želielo  
u re sn ič iti t is to  p o litik o , ki so n ap rav li u 
A m eriki, z u b u o zm i In d ijan c i (P ellerossa): 
jih  u n ič iti s p ijačo .

Se m u o rm o  zah v alit n ašim  ju d em  in jih 
o b ču d o v a t, d a  so se znal u p rie t tak i karv ičn i 
in n esp am e tn i p o litik i, če tu d i p reveliko  n a­
ših  ju d i je  pod leg lo  p ijač i.

S iro m aštv o  puno  naših  d ru ž in  je  b là , pai­
n o  k ra t, p o sled ica  p ijan če v an ja , sa j vič ku 
k a jšan  p ija n a c  u B enečiji se je  n a ro d n o  hva- 
lu, da  je  luožh svojo  d ru ž in o  na  noge. Pa ne 
z d ielam : zap iu  je  ta  p a r  hiš še k an d re je .

K ulku  k ra t po  naših  v aseh  se je jalo  od 
k a jšn eg a  m oža ali žene: »Je p ijan  ku k rava. 
P ije  ku  žvina.«

Če tele besede so b le re sn ičn e  za tis teg a
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m ozà in  za tis to  žensko , ki s ta  p rev ie  p ila  
in  se p ijan la , p r im e rja v a  tah  k rav am  in žvi- 
ni nìe b là re sn ičn a , saj žvina in  k rave se n a  
p ijan ijo , k ie r  ne p ije jo  brez  p o trieb e . S am o 
človek p ije  b rez  m iere .

M iha je  n j im a r  k regu  svojega h lap ca  T on­
ca, ki se je  p ijan u , pa  nie pom agalo , Tomca 
ga nie p oslušu . En dan , ko Tomca je  pargnii 
o d  n a p a ja n ja  sp e t u h lìeu  ualè, M iha mu 
ukuaže: »Pej nazaj n a p a ja t  ualè!« T onca p o ­
g leda debelo  g a sp o d a rja  in k a d a r  vidi, da 
g a sp u o d a r na k u an tà , jezno  ženč sp e t h ko­
r itu  ualè  n a p a ja t. Ko se v rn e , M iha ga upra- 
ša: »Al so pili še an k ra t?«  - »N obedan —  m u 
o d g u ari T onca —  saj veste, d a  žvina n a  p ije  
če n ie  že jna , al pa če je  žej zad o st pila.« - 
M iha sm e jè  m u o d g u ari: »Tonca, posnem i 
u a lè  in vied, da človek ki p rev ič  p ije , im a 
m an j p am et ku žvina.«

P a r sreč, d o n ašn ji d an  p ija ča  se na  raz ­
v ija  ku lie ta  nazaj, pa, na ža lost, se je  jav ila  
in se š ie r  tud i po naši B enečiji a d n à  še buj 
šk o d ljiv a  n ev a rn o st: m am ila , to  je  d roga. 
M am ila, d roga , so buj škod ljive , z a tù o  ki 
bu j h itro  ščed ijo  č lo v jek a  in ga p r ip ra v ijo  
ob živ ljen je .

P am et, zd rav je  in ž iv ljen je  so božji d a ro ­
vi, tak u a  sveti in veliki, d a  je  s tra ša n  g rieh , 
da bi se jih  zau o jo  p ijače  in m am il zaprav ilo .
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Z atù o  se m u o re  sk rb ìe t, da  n a ša  m lad in a  se 
ne udà  d ijač i in m am ilam , da  n aš beneško- 
slovensk i n a ro d  n a  p o p u n am a  izum rle.

E. C.

T uonca an  T inac s ta  ku p e  d je la la  p a r  
m in a to rjih . T onca je  zasu lo . T inacova žena 
je  u p ra ša la : »An sad a  ki bo jo  dal n jeg a  žen?« 
T inac je  ja u : »O, d o b ila  bo  n a rm a n j k a jšn ih  
pet m ilijonov.«  - »Ježuš, M arija!«  je  ja la  že­
na, »a ti k od  si hodil, k a r  je  n jega zasulo?« 
»San b iu  šu  po  svo ji p o trjeb i,«  je  ja u  T inac. 
»Tebe ni m aj zraven , k a r je  p a rlo žn o st za 
ki zaslužit!«  m u  je  o d g u o rila  žena.

*  *  *

T onin: »So mi ja l, de žg an je  pu n o  škode 
n ard i. Ma na bo d aržalo . M ene nuca. K ar ga 
p o p ijem , vidim  usalkega an  u sak o  rječ  po 
dvojno.«

*  *  H!

Med B erlinom  est an  B erlinom  ovest je 
an  velik zid. An pis iz B erlin a  es t je  vekopal 
ja m o  an  p a ršu  u B erlin  ovest, lisi pisi so 
p a r le tje l okuol n jeg a  an  so m u  ja l: »Ki češ? 
Al si lačen, al si žejen?« Pis jih je an  c a jt  
g ledau  an  je  ja u : »V elajal b i se rad , zak na 
te  d ru g i s tra n i na  p u s tjo  lajat!«
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Iz zapuščine beneškega pesnika  
Petra Podreke

N jegovi P revzvišenosti 
P reč as tite m u  N ad šk o fu  V idem skem u 

G. G. A ndre ju  C asaso la 
O N jegovi P e td ese tle tn ic i M ašn ištva  

In
P e tin d v a jse tle tn ic i Š k o fijs tv a  

B eneški S lovenci

1.
V ese l i  se  N a d š k o f i j a  
O če m il i ,  T e  slaveč ,
In  B e n e š k a  S lo v e n i ja  
D aje  T i  p o z d r a v  goreč.

2 .

P e td e se t  s i  let M a šn iš tv a  
2  e dosege l ,  lepa  čas t!
P e t in d v a js e t  že  Š k o f i j s t v a  
T i  o d  Pi ja  je  ob las t .

OPOMBA: Pesem je napisana lastnoročno. Na drugi 
strani je italijanski prevod v nevezani besedi. Pod slo­
venskim besedilom se je podpisal »Podreka«, pod itali­
janskim prevodom pa »D. Pietro Podrecca«. To pesem 
in druge Podrekove prigodnice je hranil Trinko kol 
dragocen spomin na moža, ki mu je odkril, da imamo 
tudi Slovenci svoje pesnike in pisatelje.
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3 .

T i  S lo v a n s k e g a  n a rò d a  
N a  B e n e š k e m  si  Pastir ,
I n  C irila  in  M e to d a  
S lé d n ik ,  k a ž e š  b lagra  vir.

4.
H  vàio , s là v o  v s a k  T i  po je ,
Z a  Te  p r o s i  v s a k  B o g à  —
K a j  pa  sre t  te  s lave  T v o je ,
K a j  S lo v e n e c  T i p o da?

5.
S p o m l a d  s p e t  se  je  ve rn i la  
Z  g la s n im  p e t j e m  d r o b n ih  p tic ,  
V so  n a rà v o  p re ro d i la ,
N a tr o s i la  n a m  cve tlic .

6.
L a h k o  b i  c v e t l ic  o b i lo  
N a š ih  v te rg a l i  gorà,
K  g o d u  T v o j e m u  v  vez i lo  
V e n e c  T i  p o d a l i  ta.

1 .

A li  rož ice  m in i jo ,
K i  n a ra va  j ih  deli,
Z im a  d a h n e  —  p o b le d i jo ,  
K m a lo  c v e t  j i m  od le ti .
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D ru g o  c v e t k o  m i  im a m o ,  
K o ja  ne  z a m r é  n ik d a r ,
T o  p o n i ž n o  v  d a r  T i  d a m o ,  
P reča s t i t i  n a š  V ladar .

9.
V  serc i  n a š e m  ta p r e n e in a  
R o ž ic a  v zc v e te la  je:
T o  l ju b e z e n  je  hva ležna ,  
k i  g o j im o  jo  za  Te.

10 .

Da, l ju b e z e n  č is to ,  sve to ,  
k i  s p r e m e m b e  n e  pozna ,  
L j u d s t v o  T v o je  zet T e  vn e to ,  
S lo v e n  d a n e s  T i  poda .

1 1 .

V  d a r  T i  da , p r o s e č  T e  m i lo  
V iš i  d u š n i  n a š  P astir ,
Da T i  s p r e j m e š  to  vez.Ho, 
k i  im a  le v  serc i  vir.

1 2 .

S r e č o  n a j  t i  B o g  dodč li ,  
L j u b o  zd r a v je ,  m i r  sercà,
I n  p r i  v s a k e m  n a j  T i  de li  
B la g o s lo v  n je g o v  sp re m lià .



13 .

N a j  n je g o v a  r o k a  s v e ta  
Č u va  T e b e  v s e h  nad log:
Dolgo, d o lg o  še  O četa  
D o b r i  n a j  n a m  h r a n i  B o g !

B ran a  v slavni V idem ski A kadem ij 
18. M aja 1881.

D. Peter Podreka

Jak o p  je  b iu  šu  c je  h  d o h ta r ju . K a r je  
p a ršu  dam ou , m u  je  ja la  žena: »An ki t i  je  
ja u  d o h ta r?«  - »Je ja u , d a  n a  srn jem  kadit.«  
»Al ti n isem  an  je s t  ta rk a j  k ra t  ja la ?  An ki 
je  še jau?«  - »Je jau , de  na sm iern  pit.«  
»Al vid iš, k ak u o  m o d a r  je  tel d o h ta r! An je 
še ki jau?«  - »Oh, je  jau , de na sm iem  djelat.«  
»Bješ, b ješ, tel d o h ta r  je  p a rsm o je n . Če ga 
boš p o s lu šu , bo  tr je b a  u m rje t  od  lakote!«

*  *  *

E di: »Ki d je la  tu o  j tata?«
Fabio : »Muoj ta ta  je  m eh an ik , p o p ra u lja  

au to m o b ile . An tu o j, ki djela?«
E di: »Muoj ta ta  n a rd i use, k a r m u m a ­

m a ukuaže.«
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N ovom ašn iku  
Gosp. Jan ezu  P la ta  

o svo ji perv i nek rivav i D aritv i 
v C erkvi Sv. A ntona P ad u an sk eg a  

n a  B eneškem  k im ovca 1877.

S e  og ib a  p e v s k a  V ila  
S e r b o r i ta  m e n i  preč ,
M i je  gos ta  v se  p o b i la  
Da ne  m o r e m  p e t i  več.

Pegaz t u d i  m e  le rita,
S v o je g la v c u  je  z  m e n o j ,
M i n a m e r a  le ko p i ta ,
I n  m e  p a h a  o d  seb o j .

A  če  o n  m e  je, je zd iča ,
S v o je g la v e n  za p u s t i l ,
Jaz  z a ja h a m  p a  osliča,
In o  k r o t k o  b o m  jezd il .

I n  če  V ita  m e  le tna lo  
V eč  o b r a j ta  za  n a p re j ,
N a  k o s ta n je v o  p is k a lo  
Po g o r ja n s k o  p e l  b o m  zd e  j.
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M ili  g lasi t a m  na  Sav i ,  
Soči ,  D ra v i  se  glase,
N a  N e d i i i  so  h r ip a v i  
T e ž k o  ž  n j i m i  se  vvers tč .

Z a to  p e s e m  g la d k o -m i lo ,  
N i  m o g o č e  m i  za p e t ' ,  
S la b o  p a  b i se  s tu d i lo  
Jo  S lo v e n c o m  razode t .

V e n d e r  ž iv i!  J a n e z  Plata  
N o v o -b o ž j i  m a z i le n c !
N a j  p r ip la v a  zo ra  z la ta  
Tebi,  k l ič e  z v e s t  S lo ven c .

K r iv a  sreča  je  p r o t  ila  
Ti d o se č i  n a m e n  s v o j  —  
V e n d e r  ro k a  B o ž ja  m ila  
V e d n o  bila  je  s T eb o j .

5 0  zv e rš i le  se  T i  že lje ,
51 p r i s to p i l  p r e d  Oltar:  
Z a to  v  L a že h  j e  vese l je ,  
Je  v e se l je  v '  ce l i  Far.

G le j!  so šo lc i  in  r o d b in a  
T e b i  k r o g  se  vese le ,
M ila  n aša  d o m o v in a  
I n  p r i  j  a t  li  Te  slave.
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Ž iv i!  Ž iv i!  J a n e z  P la ta  
N o v o -b o ž j i  m a z i le n c !
N a j  p r ip la v a  zo ra  z la ta  
T eb i,  k l ič e  z v e s t  S lo ven c .

N a  ja d r a n s k i  s in j i  oba li  
Je  d u h o v n i  v e r  tee  T v o j ,
K o p a j ,  t r e b i  in  ga zali  
Da d o s e ž e š  n a m e n  svo j .

S r e č o  n a j  ti  B o g  dode li ,
L ju b o  zd ra v l je ,  s v e t i  m ir ,
I n  p r i  v s a k e m  t v o j i m  de li  
N e b e s  b la g o s lo va  vir.

Ž iv i!  Ž iv i!  J a n e z  Plata ,  
N o v o -b o ž j i  m a z i le n c !
N a j  p r ip la v a  zora  z la ta  
Tebi,  k l iče  z v e s t  S lo v e n c .

Pegaz, V ila , s e rb o r i t i !
N i  m o g o č e  m i  b r a n i t ’
N a  o s l ič k o  se  nos i t i ,
Po g o r ja n s k o  jo  t ro b i t !

V sp o m in  rad o sti.
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M E R I - Ž abnice (iz lis ta  »Vartac« 1980)

Moja ves in nje navade
M oja ves sa Ž abnice, v K analšče  d a lin e  

p ad  S v etam e U šarjam e.
P ri nas paz im e je  zuo m raz , za to  k ’ za­

p ad e  k a jse  sn iaga. Mi tro ce  g rem a S ifàra t 
m p a  d ieu am a  »gare«.

Jaz  d ieu am  »fondo«.
P ale te  je  p r  n as  zuo liepo. G rem a u  T in je  

uog sieč trau a .
M oja  ves na  a k u  800 ljad i, k zab a ro  kače 

su av en ja , d ru že  n iem ško . S k ra  vse zn a ja  
u ašk o .

Mi m am a  liepe nauade.
P e h tran je : n a  v ač ie r p ra d  sv. tr i k ra lje  

se tro ca  zb e ram a  z b ličam e k ra u ja m e  Zgonce 
m p a  ra p a ta m a  skuoz  bes, da  p ražen em a 
»P eh tra  baba« m p a  h u d e  duhove.

N a o lčna n a d e lja  m am a p ra c ie s ja  ad  m a­
le c ie rk e  svete  R a tije  d a  vliče c ierk v e  sv. lin a . 
V p ra c ie s je  m i tro ce  n esam a p ra jt l .  To je  
velk pušel, pavezan  z breze, sm rlìn ja , m àca- 
re  m p a  še ad  d ru je h  vej, tu d e  o lčna v e jca  
je  z rau n . N a p ra jt l  ab iesm a p am aran če , p re ­
ste , abuče, cd k a rče , h ru šče  n ip a  pildče. To je  
vse žegnano. »Prajtl«  pa d iem a žvine pad  
n u o je , ko g re ja  sp am u ad  na p u an in e . Na 
b lik a  sv u ò ta  naše  g a sp a d in je  v b ličeh  »jcr-
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baseh« n e sa ja  v c ie rk u  žeg n ata  a jee , šu n k n , 
č a rtl , k ’ se je  za b lik a  nuoč. N a ta  g lih  den  
je  tu d i » g o ru sta jčn je« , se g re  s p ra c ie s ja  s 
K ris tu sem  v s ta lem  p a  vese, vse u o k n e  sa 
razsv ie tljen e  z lučm e.

N a d ru g a  n a u a d a  je  den  p ra d  r ie šn jem  
te lesam . T iste  puobe, k ' g re ja  k m iiš trn že  
n a  den  p ra d  re šn je m  ta lieso  p a s ta v ja  p ra d  
c ie rk u jo  n a  b lik a  »m aja«, k ’ja  a k ra n c lja ja  
s k ran c in e , z ro žam e ad  p a p ie r ja , k ’jeh  na- 
ra d ija  dečbe v t r e h  b ač ie rah .

K o »m aja« s ta ji  n  pu o b  zau risk a , zašpi- 
1 j a j a h a rm o n iče  m p a  vse r a ja ja  p ad  lip a  m p a  
p ap ijò  k ak  guež vina.

T o ta  m a ja  s ta ji  d a  šen t lin a , d r  je  v 
Ž abniceh  žegn. V svo ta  zb ač ie r ja  p u o b e  pa- 
b ije ja  d ou  m p a  ja  p ra d a ja , d a  m a ja  d n a r  za 
»'konta«. To sa  p uobe , k ’ g re ja  z m u z ik an te  
skuoz c ieu a  bes da c irkve  k svete  m eše. Pa 
m eše p a  se z b e ra ja  m u ad e  m p a  s ta re  p ad  
lip a  m p a  d r  ad zu an i pune, zap u o je  m oj s tr ic  
Jo k  »R aste, ra s te  rožm arin« . T o ta  p iesm  p ra- 
p ieu a ja  ki v m o je  vese n a  d en  »žegna«.

Le še za za k lju č it naše  n a u a d e  pav iem  še 
to , d a  je  p a  b ičn ah te h  tro š k a  šiipalca, na  
den nadožneh  a tru o k . T roce g rem a z b r in a  
pa  h išah  pa  u d a rm a  Ijad i m p a  uošom a vsem  
zid ra  v j e.

Za to  d ab o m a  nek i d n a rja .
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K R O N IK A

Decem ber
D ne 21. d ecem b ra  1979 so se začeli Bene- 

čansk i k u ltu rn i dnevi, ki j ih  vsako  leto  p r i­
re ja  Š tu d ijsk i c e n te r  »Nediža« v š p e t ru  v 
so d e lo v an ju  s S lovensk im  raz isk o v a ln im  in ­
š ti tu to m  v Č edadu. V seb ina p red av an j v tem  
š tu d ijsk e m  le tu  je  b ila  zgodovina B enečije  
od  zad n je  v o jn e  do danes.

Dne 23. d ecem b ra  je  bil trad ic io n a ln i fe­
stival —  se n ja n  b eneške  p iesm i —  v te lo v ad ­
n ici n a  L jesah . Z apeli so osem  novih  pesm i. 
Z m agala je  »Pom lad«, ki jo  je  n ap isa l G io r­
gio O ualizza, ug lasb il pa A ntonio  O ualizza. 
P ro ti k o n cu  le ta  je  bil m lad in sk i sem in a r 
»S ta ra  Lipa«, s re čan je  o tro k  in d ru ž in  iz 
Rezije. S odelovala  je  tu d i fo lk lo rn a  sk u p in a  
iz R ezije in zb o r »K anin«. O tro k o m , ki so 
sodelovali p ri n a teč a ju  »M oja vas«, so  po ­
delili n ag rad e .

Januar

Dne 6. ja n u a r ja  1980 je  b il D an e m ig ra n ­
ta, ki je  p o s ta l »Dan beneške k u ltu re« . G le­
d a lišk a  d v o ran a  »R istori« v Č edadu je p o s ta ­
la p re m a jh n a  za beneške ljud i, ki se na ta
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dan  zb e re jo  v Č edadu. V im enu b en ešk ih  
em ig ran to v  je  govoril A driano  M artin ig , v 
im enu k u ltu rn ih  d ru š tev  pa Aldo C lodig. 
G lavna to čk a  p ro g ra m a  je  b ila  d ra m a  »Ka­
p lan  M artin  Č ederm ac«, ki so jo  igrali član i 
»B eneškega gledališča« . Dan em ig ra n ta  je  p o ­
novno dokazal, da  ben ešk o  lju d s tv o  hoče ži­
veti in se v se s tra n sk o  razv ija ti.

Dne 19. ja n u a r ja  je  b ila  v B uji p re d s ta ­
vitev kn jige  »Gli S lavi della  Va! N atisene« , 
ki jo  je  nap isal župn ik  m sgr. Angel K rač in a , 
ki je  s tem  delom  d o k to rira l v R im u na La­
te ra n sk i un iverz i. K rač in a  je  za svoje  delo 
dob il n ag rad o  »N adal F u rlan  ’79«.

Dne 31. ja n u a r ja  s ta  žu p n ik  Paskval Gu- 
jo n  in p ro f. M arino  Q ualizza p red av a la  v 
T rs tu  o  delu  in ž iv ljen ju  Iv an a  T rin k a . Gu- 
jo n  je  govoril o zn ača ju  T rin k o v e  o sebnosti, 
Q ualizza pa o n jegovem  p o litičn em  delu.

Februar
F u rlan sk a  telev izije Tele-Friuli je  p r i­

p ra v lje n a  o d d a ja ti  d v a k ra t na ted en  tu d i za 
b en ešk e  S lovence. B ru n o  Rossi je  slovenske 
g ledalce tak o le  povab il k so d elo v an ju : »D ra­
gi p r ija te lj i  B eneške S lovenije . B oste  irm eli 
vaš p ro s to r , za to  tud i vi b o s ta  m ogli povie- 
d a ti in g u o rit po  vašin , k je r  tu d i vi s ta  p a r t  
od velike d ru ž in e  Tele-Friu li. Z vašim  pom a-
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g an jem  b i tieli p ro g ra m ira t po seb n e  o d d a je  
z novicam i in k u ltu rn e  p ro g ram e  d v a k ra t u 
tied n e  po slovensko...« N am en je  dob er, to d a  
T ele-Friuli se ne vidi po  B enečiji. P re j bi 
m o ra li p o s tav iti o d d a jn ik  n a  P rešen jsk em  
h rib u .

Marec
Zveza b en ešk ih  žena je  na L jesah  o rg a ­

n iz ira la  p razn o v an je  8. m arca . V govorih  so 
žene p o u d arile , da  m o ra  ta  dan  p o s ta ti tud i 
v N ad išk ih  d o lin ah  dan  b o rb e  »za o b d a rža t 
dielo, za živiet dom a an  za doseč o s ta le  p ra ­
vice, ki nam  gredo , če čem o rešiti g lobalno  
use n aše  p rob lem e« . N astop il je  U čiteljsk i 
ženski zb o r iz T o lm ina , n a to  p a  je  »Bene­
ško  gledališče« o d ig ra lo  k o m ed ijo  »Ned je ja 
pod lobjo«, ki jo  je  nap isa l Aldo C lodig in 
ob k a te ri so se vsi p ris rč n o  nasm eja li.

Dne 23. m arca  je  no v o u stan o v ljen i k r­
ščansk i k u ltu rn i krožek  »Studenci« v žu p n ij­
ski d voran i v G o ren jem  T arb iju  p red s tav il 
d o k to rsk o  d ise rta c ijo  dom ačin a  J u r i ja  Qua- 
1 izze »Slovenski p regovori in rek i iz N ed išk ih  
dolin«. Q ual izza je  zbral o k ro g  400 p reg o ­
vorov v G oren jem  T a rb iju , v G nidovici in 
Polici, j ih  povezal po vsebini in jim  dodal 
svojo  razlago.

Dne 21. m arca  je  b ilo  v Š p e tru  p redava-
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n je  »Cerkev in  B eneški Slovenci«. G ovoril 
je  p ro f. M iccoli, ki p red av a  ce rkveno  zgo­
dov ino  n a  un iverz i v T rs tu . Podal je  zgodo­
v inski p reg led  vseh  dogodkov  p o d  fašizm om  
in p o  te j v o jn i. P o u d aril je , da  so b ili b en e­
ški d u h o v n ik i ed in i b ra n ite lj i  s lovenstva  v 
vseh  časih  p re g a n ja n ja  slovenskega jezika .

April
V o k v iru  p ro slav  25. le tn ice  d ru š tv a  »Ivan 

T rinko« je  bil dne  2. a p r ila  v Č edadu »Večer 
beneške  poezije«. B eneški o tro c i, ki o b isk u ­
je jo  slovenske šole v G orici, so  b ra li pesm i 
P e tra  P odreke , Iv an a  T rin k a , Z d rav k a  B irti- 
ča, Iz id o rja  P red an a , A lda C lodiga in A ndrei­
ne T rusgnach .

Dne 20. a p r ila  je  v novi te lovadn ici na 
L jesah  n as to p ilo  11 slovensk ih  zborov  iz za­
m e js tv a  in S loven ije . Z bori so d e lu je jo  v o k ­
v iru  pevske rev ije  »P rim o rsk a  poje«. N asto ­
pil je  tu d i d o m ači zb o r »Rečan«.

Od 21. do 24. ap rila  je o b isk a l F u rlan ijo - 
.lu lijsko  B eneč ijo  ju g o slo v an sk i am b a sa d o r  v 
R im u M arko  K osin. Z ad n ji dan  o b isk a  je 
posvetil tud i S lovencem  v V idem ski p o k ra ­
jin i. V im enu  b en ešk ih  S lovencev ga je  v Če­
d ad u  pozdrav il p rof. V iljem  Č erno  in se m u 
zahvalil za p o zo rn o st, ki jo  je  pokazal do 
s lovenske m an jšin e .
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D ne 25. a p r ila  je  n a  S ta r i gori p re je lo  
p rv o  sveto  o b h a jilo  devet b en ešk ih  o tro k , ki 
o b isk u je jo  slovenske šole v G orici. N ad šk o f 
B a ttis ti  jim  je  za to  slovesnost p osla l lepo 
p ism o, k i ga je  p re b ra l p re  A rtu ro  B lasu tto .

Maj
D ne 3. m a ja  je  b ila  p ri Svetem  L en a rtu  

p ev sk a  re v ija  i ta lija n sk ih , nem šk ih , fu r la n ­
sk ih  in s lovensk ih  zborov . S lovensko  pesem  
in  N ed išk e  do line  s ta  zas to p a la  zb o ra  iz Sve­
tega  L en a rta  in  »N ediški puobi« .

D ne 17. m a ja  so n a  L jesah  slovesno  otvo- 
r il i  no v o  te lo v ad n ico , ki se lah k o  sp rem en i 
v d v o ra n o  in  b o  služila  za razn e  k u ltu rn e  
p rired itv e . Delo je  b ilo  izv ršeno  tu d i s s re d ­
stv i S oc ia lis tičn e  re p u b lik e  S loven ije , ki je  
p risk o č ila  n a  pom oč p o  p o tre su  1976.

K onec m a ja  so v T ipan i zak lju č ili tečaj 
slovenskega jez ika , ki ga je  p rired il k u l tu r ­
n i k rožek  »N aše vasi«.

Junij
Dne 8. ju n i ja  je  k u ltu rn o  d ru š tv o  »Lepi 

vrh« v  U kvah p rire d ilo  o b  zak lju č k u  šo l­
skega le ta  svečano  ak ad em ijo , k i je  b ila  
nek ak šen  o b ra ču n  p e tle tn eg a  teča ja  sloven­
skega jez ik a  in dveletnega d e lo v an ja  g lasbe­
n e  šole. Sodelovali so učenci iz Ukev, Žab-
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nic, O včje v as i in  T rb iža . P ro g ram  so p o p e­
s tr ili  tu d i an sam b li in  zb o ri iz  T rs ta , Celov­
ca  in  Ž irovnice.

D ne 22. ju n i ja  so  n a  p o k o p ališču  v Go­
re n je m  T a rb iju  o d k rili sp o m en ik  d ese tim  
ita lija n sk im  in  slovensk im  p a rtiz an o m . N a 
p lošči so  v k lesane besede: »Naj b i n jih o v a  
žrtev  izp o d b u d ila  n a ro d e  k m iru , b ra ts tv u  in  
lju b ezn i do svobode.«

D ne 26. ju n ija  ob 26. ob le tn ic i sm rti Iv a ­
n a  T rin k a  so  se zb ra li n a  T rč m u n u  ben ešk i 
d u hovn ik i in  nek a j fu rlan sk ih . P ri m aši za- 
d ušn ic i je  govoril dom ači žu p n ik  Z uanella , 
ki je  rekel, d a  je  T rinkovo  izročilo  tu d i d a ­
nes ak tu a ln o , saj se je  potegoval za versko  
in  m o ra ln o  ž iv ljen je  n aš ih  lju d i, za k u ltu r ­
ni, ek o n o m sk i in  socia ln i razvoj B enečije .

N a p ra z n ik  sv. P e tra  in  Pavla je  b ilo  v 
Š p e tru  trad ic io n a ln o  s re čan je  o tro k , k i so­
d e lu je jo  n a  n a te č a ju  »M oja vas«. P ri tem  
s re čan ju  so  sodelovali zbo ri iz B enečije  in 
re z ijan sk a  fo lk lo rn a  sk u p in a . N a le to šn jem  
n a teč a ju  je  sodelovalo  sk o ra j 300 o tro k .

Julij
S k u p in a  b en ešk ih  slovensk ih  duhovnikov, 

ki so d e lu je jo  p r i  »Domu« in so č lan i k u l­
tu rn eg a  d ru š tv a  »Studenci« so p o d arili ko­
b a rišk i d ek a n iji lepo ikono  M atere  božje,
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ki jo  je  n a s lik a l b ra t  trčm u n sk eg a  žu p n ik a  
P askval Z uanella . Ik o n o  so p o stav ili v o b ­
ce s tn o  kape lico  v  vasi S m ast. D ne 27. ju l i ja  
jo  je  b lagoslovil k o p rsk i šk o f Jen k o  ob nav ­
zočnosti dom ačinov  te r  duhovn ikov  in la i­
kov iz B enečije . B enečan i so p riso s to v a li 
tu d i sveti b irm i na L ib u šn jah . S o delovan je  
p r i božji službi, lepo  p e tje  in sk u p n a  m o li­
tev  —  vse to  je  n a red ilo  zelo d o b e r v tis 
n aš im  lju d em , ki n iso  n av a jen i kaj tak eg a  
po  n aših  vaseh.

A vgust
D eveto k u ltu rn o  s re čan je  na  K am enici je 

b ilo  3. avgusta . Pri so m ašev an ju  benešk ih  
duhov n ik o v  je  govoril d r. E m il Cenčič. (N je­
gov govor je  v  le to šn jem  ko ledarčku .) Po 
m aši je  udeležence pozdrav il župan  iz S re d ­
n jega, u ra d n i govor p a  je  im ela  B ru n a  Dor- 
b o lò -S trazzo lin i, ki je  p o d a la  s liko  sed a n je ­
ga p o lo ža ja  B enečije . S ledil je  p e s te r  k u l­
tu rn i p ro g ram , p r i k a te rem  so sodelovali 
N edišk i puob i, T am b u ra šk a  sk u p in a  iz P li­
b e rk a  n a  K oroškem , B eneški fa n tje , S loven­
sko  lu r la n sk a  sk u p in a  iz R ab lja  te r  F u rla n ­
sk a  fo lk lo rn a  sk u p in a  iz P asian  di P ra to  
b lizu  V idm a. S ovražn ik i so h o te li p rep reč iti 
to  s lovesnost s  tem , da so p o k rad li deske 
za o d er, p rem aza li sp o m in sk i k am en  in tro-
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sili žeb lje  po  cesti, to d a  vsa n jih o v a  zloba 
ni nič p om agala . K am en ica  p o s ta ja  v sako  
le to  s lovesnejši ta b o r  za B enečijo , ki te r ja  
svo je  p rav ice.

Dne 16. av g u sta  je  b ilo  na V iša rjah  s re ­
ča n je  tre h  so sed n jih  narodov . N ad šk o f B a t­
tis ti je  som aševal z d u hovn ik i iz F u rlan ije , 
S loven ije  in K oroške . V svo jem  govoru  je  
p o u d aril, d a  V iša rje  z d ru žu je jo  tr i  n a ro d n o ­
sti in s tem  p r ip ra v lja jo  p o t za zd ruženo  
E vropo .

Od 14. do  23. av g u sta  je  bil v D olenjem  
T a rb iju  p rv i del teča ja  »M lada brieza« , ki 
se je  n a to  n ad a ljev a l na D ebelem  rtiču  p ri 
A nkaranu . T ud i le tos so  se o tro c i učili slo­
v enskega jez ik a  in p e tja  te r  p rire d ili razn e  
d ru ž ab n e  igre.

Od 21. d o  23. av g u sta  je  bilo  v R eziji 
s re čan je  znan stv en ik o v , ki so razp ra v lja li o 
tem , kako  naj p išem o rez ijan šč in o . P rih o d ­
n je  le to  bo  ponovno  srečan je , k je r  se bodo  
od ločili za en o tn o  pisavo.

Septem ber
Dne 13. se p te m b ra  je  bilo  v Bovcu p ri­

ja te ljs k o  s re čan je  S lovencev iz I ta lije , Av­
s tr i je  in m a tičn e  dom ovine. D elegacijo  S lo ­
vencev iz v id em sk e  p o k ra jin e  je  vodil p ro f. 
V iljem  C erno.
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Oktober
Dne 2. o k to b ra  je  m in ilo  25 let, o d k a r  

je  b ilo  u s ta n o v lje n o  » K u ltu rn o  d ru š tv o  Ivan  
T rinko« . S tem  je  b il po ložen  tem e lj p ro ­
sv e tn em u  de lu  v B enečiji.

Dne 12. o k to b ra  je  b ila  v P la tiščah  lep a  
slovesnost. N ad šk o f B a ttis ti  je  b lagoslovil 
o b n o v ljen i s ta ro d a v n i slovenski k rižev  po t, 
na  zu n an jem  zid u  ob v h o d u  p a  so o d k rili 
p lo ščo  sed m im  do m ačim  d u h ovn ikom . N a­
pis n a  p lošči je  v  slovenščin i in  ita lija n šč i­
ni. G lasi se: »Bili so  d u h o v n ik i in zgledni 
d ržav ljan i, k i so v tem n ih  časih  —  k a d a r  
s ta  b ili b esed a  in  p isav a  su m ljiv i —  s  k r­
ščan sk o  lju b ezn ijo  in  p rav im  pogum om  b ra ­
nili v red n o te , tra d ic ije  in jez ik  sv o jih  ljud i. 
V zgleden sp o m in  p o stav ilo  p reb iv a lstv o  P la­
tišč dne  12. o k to b ra  1980.« V idem ski n a d ­
šk o f je  v svo jem  govoru  pozval dom ače lju ­
di, naj se ne izselijo , naj o h ra n ijo  sv o jo  vas, 
tra d ic ije , jez ik  in  k u ltu ro .

Novem ber
Dne 14. n o v em b ra  je  b ila  na sed ežu  d r u ­

š tv a  »Ivan T rinko« o k ro g la  m iza, s k a te ro  
so p roslav ili 25Jle tn ico  o b s to ja  in delo v an ja  
d ru š tv a . O zače tn ih  težavah , n a sp ro to v a n jih  
te r  o delu  d ru š tv a  je  govoril Iz id o r P red an , 
p ro f. V iljem  Č erno je  sp regovoril o  b o ju
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b en ešk ih  S lovencev za uveljav itev  n a ro d n o s t­
n ih  prav ic , m a ta ju rs k i žu p n ik  G u jon  p a  je  
o risa l lik  Iv an a  T rin k a  k o t p esn ika , b u d i­
te lja  n a ro d n e  zavesti in b ra n ite lja  človečan ­
sk ih  prav ic .

Is teg a  dne je  v L ju b lja n i u m rl igralec 
Jože Z upan , ki je  v film u  »K aplan M artin  
Č ederm ac« ta k o  čud o v ito  in doživeto  u p o ­
dobil b en ešk eg a  duho v n ik a , ki se je  b o ril 
za o h ra n ite v  slovenskega jez ik a  v cerkvi.

LJU D SK E PA R G LIH E 

A rdeč ku k ri.
Marzu ku led.
Dobar ku kruh.
Lačan ku pas.
Ihtan ku petelin.
Ljen ku slon.
Močan ku leu. 
Počasan ku puž. 
Debeu ku kart. 
Umazan ku prase.
Suh ku bakalà.
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